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Washingtoni felfogás szerint Hollandia nem 
fog csatlakozni a központi hatalmakhoz. — 
A holland kormány formális tiltakozása. — 
A holland kormány álláspontja befolyásolja 

a skandináv államokat. i
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Washington, mire. 21. Wa- partokon 
sbingtoni hivatalos körökben 
íz a vélemény, bogy a holland 
kormány a hajói elkobzása 
ügyében rövidesen tiltakozását 
fogja benyújtani az angol $s 
amerikai kormánynál. A tilta­
kozásnak azonban csak formális 
jelege lesz.

A washingtoni holland légú­
tiéban a tegnapi nap folyamán 
azt a kijelentést tették, hogy a 
holland kormány álláspontjá­
val és terveivel ebben a kérdés­
ben nincsenek tisztában. Erre 
vonatkozólag semmiféle értesí­
tést nem kaptak. A legation 
azonban áron az állásponton 
vannak, hogy abban az esetben, 
ka a holland kormány a hajók 
elkobzása ügyében tiltakoznék 
ss angol és amerikai kormány­
nál, a tiltakozása csupán for­
máin lesz.

Washingtoni hivatalos- körök­
ben nWancsak feltételezik azt 

a holland kormánnyal 
futatott tárgyalások befolyás­
sal Ifnwk azokra a tárgyalá­
sokra, amelyek rövidesen a skan 
diaiv államok kormányai és az 
Egyesült Államok között meg­
hálálnák. Taktikai okoknál fog 
va az északi semleges államok 
közül a szövetségesek szempont 
jsbóí Hollandia volt a legerő­
sebb. A szövetségesek meg van­
nak árról győződve, hogy a hol­
land hajókérdés megoldása Né­
metországra nézve vereséget je­
lent.

Németország mindig attól 
tartott, hogy Anglia a holland
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22. Berlini■ -
szerint i 

készülve I 
német bu-

Zürich, március 
félhivatalos jelentés 
Hollandiának el kell 
lennie arra. hogy a nemei nu-1 
várhajók el fogják zárni a pan -; 
ja it a szövetségesek elöl. A ber­
lini jelentés azt is mondja, hogy 
Hollandiának az elhatározásáért 
*. következményeket viselni* 
kell.

megfelelő állomás 
biztosit magának a buvárhajók 
ellen. Viszont Anglia attól tar­
tott, hogy Németország a maga 
céljai biztosítására megfelelő ál 
lomásról gondoskodik a holland 
partokon.

Az angol és amerikai kor­
mánynak állítólag biztos értesii 
lése van arra vonatkozólag, 
hogy a hajókérdésből kifolyó­
lag Hollandia eemmiesetre sem j. 
fog a központi hatalmakhoz

, ,, , , Maistre tábornok, az annan idejön kiadott olasz hivatalos te iban az esetben ragadna fegv- ]. , * mvataios je-
vert. ha bármelyik a háborús lenteaek “ennt, Velence előtt megállitotu a beözönlő magyar í 
felek közül beleimé a lábát Hol Osztrák hadsereget. E vitézségéért az olasz király ismételten*
land földre. ' kitüntette.

Megindult a küzdelem 
a nyugati fronton.

I NÉMETEK A NÍUtATI FRONT EKÉSZ VONALÍN TÁMA­
DÁSBA LEPTEK.

EGYELŐRE MÉG CSAK AZ ÜTEGEK VANNAK MUNKÁBAN 
ÉS A NÉMET GYALOGSÁG NAGY TÖMEGEKBEN HALAD 
ELŐRE AZ ELLENSÉGES HADÁLLÁSOK FELÉ. — MÉG NEM 
LEHET MEGÁLLAPÍTANI, HOGY A NÉMETEK A FRONT ME­
LYIK RÉSZÉT AKARJÁK ÁTTÖRNI. — TÖBB PONTON MÁR 

HATALMAS HARCOK FOLYNAK. .

A JELENLEGI OFFENZIVA A VILÁG LEGNAGYOBB HÁBORÚJA.
Az ágyuk dörgését egész éjszaka tisztán hallották Anglia partvidé­
kén. — A rettenetes bombázás oly hatalmas légnyomást idézett elő, 
hogy Doverben az összes ablakok rezegtek. — Az offer.ziva döntő 
lehet az egész világháborúra nézve- — Az angol pénzügyminiszter 

< bejelentette az offenzivát a képviselőházban.

A DÖNTŐ PILLANAT.
—o—

London, mire. 22. Amstendá­
lni jelentés szerint Vilmos csá­
szár táviratot intézett a rajnai 
tartománytanácshoz, amelyben a 
nyugati offenzivára vonatkozó­
lag a következőt mondotta: 
"Kiérkeztünk a háború döntő 
pillanatához ée Németország 
történelmének egyik legjelen tő­
ségtel jesebb fejezetéhez".

ElSlilíESZTETT 
NÉMET HADIHAJÓK.

Dunkirk alatt angol francia 
csatahajók elstapeaauttek két- 
vadárxhajót és két torpedó na­

szádot.

HMÍDJÍK«SZÖVETSÉGESEKET
A miniszterelnök megmagyarázta a holland: 
kormány álláspontját a hajók ügyében. — A 

London, márc. 21. öt angol képviselők sürgetik a kormányt, hogy szerez- 
e, francia csatahajó elsüly«* zen be gabonát Németországból.

rohant ki a szövetát­
tett két német vadászhajót áí
két német torpedónaszádot. Az t„_j_ „... ~, »... r. London, marc. 21. Hai-ai jv szav
-«ST $Zennt Iraté, szerint a holland kepe: gesek ellen:
J5L C'4 aJ° m88CÍOn'<wlöházbnn élénk vita korok- — A szövetségesek kormányai

dott Anglia é, Amerika ultima olyan irányú működést fejtettek

svakkal 
zek ellet

Az angol kormány jelentése a búvárba jó­
had járat áldozatairól. — Az angol jelentés 
elismeri a buvárhajók működésének sikerét. — 

A szövetségesek újabb kereskedelmi hajói.

tT,eUtókí“St turnéból kifolyólag. A képvisel
L alaU- , t**0, '->k közül többen éle, tárnádé«,

részről csak kevesen estek ál­
dozatul. A franciák közül senki 
se halt meg.

A hivatalos jelentés a követ­
kezőket mondja:

"Douer ellentengernagy azt 
jelenti, hegy a szövetséges csa­
tahajók összeütköztek nemet di,

kifolyólag. A képviso-; ki, hogy bennünket egyenesen

V
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Washington, márc. 21. A wa- vetségesek kereskedelmi és te- 
shingtoni angol na^vkövetség herszállitó hajóhadának a leg- 
jelentést adott ki a buvárhajók nagyobb veszteséget az 1917-ik 

működéséről. A jelentés az el*ü-; esztendő második negyedében 
lyesxtett hajók számát illetőleg: okozták. Azután fokról-fokra 
pontos adatokkal szolgál s a je- apadt az elsülyesztett hajók szá- 
lentésből kiderül, hogy 1918 ja-; ma.
naár elsejéig a buvárhajók a; Közben azonban erős munkát 
szövetségesek és a semlegesek fejtettek ki a szövetségesek ha- 
kereskedelmi és teherszállító ha- jóépitő telepei, hogy újabb ha­
jóiból 11 millió 827.572 tonna- jókkal pótolják az elsülyesztett 
tiprtahnu hajót sülyesztettek hajókat. Amíg az 1917-ik esz­
el; A szövetségesek hajóépítő te; tendő második negyedében a 
lapéin az elsülyesztett hajók szál felépített hajók csak kilencszáz 
mának ellensúlyozására hat ezer tonnatartalommal rendel- 
millió 606,275 tonnatartalmu ha keztek., addig, amint azt a je- 
jót építettek. Mentés mondja, ezidőszerint a fel

A jelentés szerint az angol ad épített hajók száma már hat 
Hiralitás székét a régen eltit- millió 606.275 tonnatartalmat 
kelt számokat most azért hozza tesznek ki.
• nyilvánosságra, mert egyálta- ^ 21 Az gn
Uban nem adhat alapot arra. , ké *aelöházban Sir Eric
hogy tőlük az ■ Geddes az angol admiralitás
met kapjon . amellett «érti. beszédet mo„dott. a
hogy a szövetségesek országát-. gJ sz6nok szem%i.
nak népét meggyőzze » frgős , rendkivül nagy-
Nóepites szuksegessegerol. jefentös4gü. A beszédében fö-

: ként a buvárhajók működésére 
terjeszkedett ki s számokkal bi- 

Annak ellenére, hogy az an- j zonyitotta be, amelyben rá- 
gol jelentésben bennfoglalt ada tért a büvárhajóktól elsülyesz- 
tok hivatalos jellegűek, az elsü-; tett kereskedelmi és teherszálli- 
lyesztett hajók tonnatartalmá-, tó hajókra, hogy a ssövetsége- 
tiak száma elüti a német kor- í seknek nagj- súlyt kell helyez-

Eltéröek a német adatok.

many jelentésétől. A német je­
lent-s szerint az elsülyesztett 
hajók tbnnatartalma két millió 
601^297 tonnával több. mint a 
hogy azt az angol jelentés mond 
ja. A német buvárhajók a szö-

niök a kereskedelmi és teher­
szállító hajók építésére. A be­
szédében . megjegyezte, hogy a 
buvárhajók működésére vonat­
kozó német jelentések- mindig 
túlzottak.

csatahajókkal ma reggel négy 
és öt között Dunkirk alatt. A 
német csatahajók körülbelül 
tiz percig bombázták Dunkir- 
ket, mikor a szövetséges csata­
hajók: három angol t< két fran 
cia vadászhajó, megérkeztek, 
Azt hiszzük, hogy két német 
vadászhajó és két torpedó na­
szád elsülyedt. A vízbe esett 
németek közül többet kimentet­
tünk.

A szövetséges hadihajók kö­
zül egyik sem sülyedt el. Egy 
angol csatahajó megcsonkult, de 
beért a kikötőbe. Angolok cse­
kély számban pusztultak el. A 
franciák közül senki se halt

a központi hatalmak táboriba
intéztek a szövetségesek ellen és; kergettek.
felvilágosítást kértek a minis* ‘ Knobell képviselő * knvetke- 
terel ltok toló Laudon miniszter. 1 ző kérdést tette fel: 
elnök kijelentette, bogy a kor Vájjon mit tegyünk abban
mánynak eleinte az volt a tér-. az esetben, hogyha a szövetsége 
ve. hogy teljesen a visszautast |sek kormányai elfogadják a mi 
táa álláspontjára helyezkedik.: ajánlatunkat és Németország 

a viszonyok kénvsze-1 megtorpedózza a nekünk búzát 
ritö hatása alatt _ arra szánta;szilitó hajókat! 
magát, hogy bizonyos feltételA; Pieter Troelstra szocialista 
mellett hajóinak egy részét a; képviselő szerint a kormány eb- 
szövetségeseknek átengedje. Az j ben az ügyben döntött, anélkül, 
ország élelmiszerrel való ellátá-1 hogy a képviselöház és nép vé­

leményét kikérdezte volna. Ké­
telkedik abban, hogy ,a szövet-

A hónaitokon keresztül emlegetett 
nagy német offeuziva megkezdődött a 
nyugati fronton. Csütörtökön reggel 
indították meg a németek támadásu­
kat a szövetségesek hadállásai ellen, a 
melyei iatózatos bombázás vezeú tt bc, 
Á német ütegek megszólaltak a fran- 
eiaországi front egész hosszában és 
órákon át szakadatlanul ontották 
bombáikat és gázlövegeiket az ellen­
séges hadállások felé. Egyszerre tá­
madtak az ütegek valamennyi fron­
ton, Flandriában ép úgy. mint az an­
gol, francia és amerikai frontnál. Köz­
ben piádig a német seregek hatalmas 
tömegekben megkezdték előnyomulá­
sukat az ellenséges had vonalak elleti.

A nyugati harcterekről érkezett je­
lentések egybehangzóan arról számol­
nak be, hogy a németek valamennyi 
fronton támadnak. A szövetséges had- 
vezetöség ezt annak tulajdonítja, hogy 
az általános támadással voltaképen 
takarni igt'ekeznek azt, hogy hol 
akarják a frontot áttörni. Egyes he-

Ax angol front.

ségcsek a beígért százezer ton-!

sa. ipari cikkekről való gondos- 
a holland kereskedelmi 

hajóhad és a holland gyarma­
tok sorsa aggodalomba kerget­
te a holland kormányt és biz.)- fogják Hollandiának, 
nyos megalkuvásra kényszeri-1 — A holland nép a gabona-
tette,

— A kormánynak — jelentet­
te ki a miniszterelnök — magá­
nak kell ezért a határozatért 
felelősséget vállalnia.

Angol főhadiszállás Francia- 
országban. márc. 21. >z ellen­
ség a Scarpe folyó és jSt. Quen­
tin között több helyenI megkezd 
te előnyomulását. A német gya 
logság két helyen

.... , tói északra és Louve!na huzat esakttgvan szállítani;,. , , , , . .1 érte hadvonalainkat. Később er
kezelt jelentések szerint az el-

, , , ^ , , fenség St. Quentinnél, Cambrai-keazletet ne Amenkatol várja, * erdöséplél
- J,elentetíe 10 ‘^üeI*“.,top. Croi.sille Sur Villiersné nyomul 
viselő ------- m--------11

Iveken immár erős harcok vannak 
folyamatban és londoni híradások sze­
rint e küzdelmek már eddig is nagy 
vesztességekkel jártak a németeknek 
Leghevesebb a támadás az angol front 
ellen, ahol a egmbrai körteiben és 
LapieottHlWl a nemet gyalogság már 
elérte az angol hadvonalakat és az 
angol had vezetőség visszavonta elő- 
esapatait. A meginditott bombázás az 
angol front legszélsőbb vonalán oly­
ba talmas volt, hogy azt egész éjszaka 
hallották a tengeren át az angol part­
vidéken is. x~

Bonar law angol pénzügyminiszter 
-az angol képviselőház csütörtöki ülé­
sén hivatalosan is bejelentette a német 
offeuziva megkezdését. Egyben azon­
ban biztosította az angol népet, hogy 
a szövetségesek a legmesszebb menő 
felkészültséggel várják azt és egyál­
talában nincsen ok semmi aggodalom­
ra.

Az eddigi eseményekről a következő 
táviratok számolnak be:

, ben t az angol csapatok sikeres feit ki. Ugyanitt a német gva- 
] támadást vittek keresztül, mi-1támadást intézett a fran 
közben tizenhárom foglyot ejtet c'® vonal ellen, a támadás azon 

;tek és három golyószórót zsák- *)an a francia ágyuk tüze alatt 
mányoltak. Meesinestől délnyu- megtörött. Francia seregek si- 
gatra patrol harcok voltak, keres támadási intézték a német

hadállások ellen Ailettétől
________ Armaeaurt vidékén.

i támadást intéztek. Armentieres (»liol több foglyot is ejtettek.

Az amerikai jelentés.
Amerikai főhadiszállás Fran­

ciaországban, márc. 21. Lune-

. , I Houthulst mellett az erdőség;
l™!’1'!*" . 'ellen a németek több sikertelen északra 

verainíl el-:__ .________ ahol töl

angol csapatok 
megtörött.

ellentállásán:

(

HARCOLNAK AZ 
AMERIKAI FIUK.

Uncle Sam katonái vitézen nyo­
mulnak előre. — Lnneville mel­
lett kézitnzába egyeledtck a né­

metekkel.

hanem Ukrajnától. A 
kormánynak meg kellene indí­
tani a tárgyalásokat ebben az

A miniszterelnök a múlt hetek j érd*kei-
vel nem ütközik össze az, hogy
velünk szemben kedvező állás­
pontot foglaljon el s ebből ter­
mészetesen következik az, hogy 
zabot is szerezhetnénk Német-

Német jelentés.

eseményei felett szemlét tartott 
a beszédével és hangoztatta 
Hollandia érdekeinek a megvé­
dését. Azt a • kijelentést tette, 
hogyha Hollandia a szövetsége-: 
sek kívánságával szemben tel-1oröflgbo1' 
jesen a visszautasítás álláspont­
jára helyezkedett volna, annak 
az lett volna a következménye, 
hogy bizonytalanná vált volna 
a gyarmatai sorsa.

Azok a képviselők, akik a mi­
niszterelnök után felszólaltak, 
rendkivül elégedetlenséggel nyi 

•1®- latkoztak arról, hogy a kor-

ÖSSZEÜTKÖZÖTT

A nyugati harcszintérröl
lentik: Ki/ amerikai gyalogság Imiként tárgyaltba szövet- 

„ >*_ várat- gégegekk,^ de s támadásuk éleaz elmúlt nap reggelén 
lan támadást intézett a német 
hadállások ellen Lu np viliétől 
keletre. A támadásnak teljes e- 
redménye' volt. amennyiben a 
németek kénytelenek voltak n 
sáncárkokat elhagyni, amelyi­
ket előzőleg az amerikai tüzé­
rek teljesen tönkrelőttek.

Uncle Sam katonái nagysze­
rűen küzdöttek. Az egyre hát­
ráló németeket bajonettel űz­
ték ki a sáncárkokból^

főként maguk ellen a szövetsé­
gesek ellen irányult.

— Annál as álláspontnál fog­
va, amelyet a kormány képvisel 
— jelentette ki Jonkheer De 
Savornin Lehman képviselő — 
elvesztettük minden jogunkat, 
hogy egy hajó elvesztéséért kár 
pótlásban részesítsenek bennün­
ket.

Washingtonból jelentik; A 
tengerészeti minisztérium hiva­
talos jelentése szerint március 
tizenkilencedikén egy amerikai 
vadászhajó és egy angol csata­
hajó összeütköztek egymással. 
A szerencsétlenség alkalmával 
egy amerikai hajóstiszt és há­
rom raajróz meghalt.

Sima ellentengernagy jelenté 
se szerint az amerikai hajó egy 
európai kikötő felé haladt. — 
Hogy az angol csatahajón há­
nyán sebesültek 1 meg, arról a

Patjm képviselő a következő jelentés nem szóLt

___ j~.____ j vilié környékén az amerikai csa
A németek kora reggel rette- Berlin, márc. 21. (Londonon ^^á^tótóztek0lu^IIení^ 

*T,b**?t ,^dtek 61 6 keresztül;) A német hővezető- hadiuásolc ellen. A 
Scarpe folyótól kedve le ege- seg a kővetkező jelentést tette ■ fntncia tiuénsé es francia 
ezen St. Quentinig. A terület közzé: A tuzsrseg teljes ereje ; tok , r5ggtvettek 
hozzávetőleg hetvenöt mértföld- vei megindította támadását a;
nyi hosszú frontnak felel meg. nyugati front egész hosszában. Angliába áthallatszott az ágyu- 
Hatalmas ágyazást jelentenie a A támadásokban a monarkia 
Mesines körzetből is. Fleurbaix- csapatai is résztvesznek. 
nál és az armentieresi körzet- j J
ben gizbombákkal kezdtek har Francia jelentés,
colni. Az egész angol vonal men . 
tén az ágyúzás fokozatosan erő- Pans- marc- 21 ■

front egész vonalán.
C-hampagneban a németek ma 
reggel hatalmas ágyúzást kezd­
tek; el. A német seregek táma­
dása a Champagneban, neveze­
tesén Hurlus környékén, ahol , 
az amerikai tüzérség együtt mü

södik.
Az utóbbi két hét alatt egyre 

mozgalmasabb lett az angol 
front. Csaknem száz támadás 
folyt le mind a két bldalról.mig 
a légi harcok egy napra sem

zás.
London, márc. 21. Az a hatal­

mas ágyúzás, amely a nyugati 
fronton elkezdődött, egész tisx- 

A francia Kán hallatszott át Doverbe ée 
valamint a Anglia több parti városába.

szüneteltek. A német flotta I köcjik a francia ütegekkel, visz-
rendkivül nagy erőlködést .fej­
tett ki. hogy az angol vonal 
mögé kerülhessen és tudomást 
szerezhessen az angol haderő 
álásáról, ezt azonban az angol 
repülők csaknem teljesen lehe­
tetlenné tették. •

London, márc. 21. Haig gene­
rállá jelentése szerint a néme­
tek az angol hadállások egész 
hosszában hatalmas bombázást

szajizetett. A német ütegek ha-

KEGYEIMET KÉR 
A PAPA.

Rómából jelentik, hogy Bene-
taláias módon bombázták Sou-fdek pápa kérelemmel- fordult 
aiaii és St. Souplett között a I Károly . királyhoz. Arra kéri, 
francia vonalakat. Verdimtől hogy ‘hasson oda a monarchia 
északra a német csapatok uj szövetségesei között és magá- 
támadást kíséreltek meg. a me- ban a monarchia hadseregében.
lyet a francia seregek kézi tu­
sával vertek vissza. Nomeny 
környékén, északra a touli kör­
zettől. amelyet az amerikai csa

hogy a repülök ne bombázza­
nak védtelen városokat.

Károly király hir szerint 
részletes választ fog erre. vonat-

patok tartanak, a német 'tüzér- kozólag küldeni Benedek pápá­
ét St Quentin közeié- ség szintén hatalmas működést nak.
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nokot, aki tiltakozását bejelent 
vén. azt írásba foglalta és az 
amerikai tiszttel aláíratta, az­
után pedig a legudvariasabb 
formák közös betartása köp-

I ben távozott.
I A tengerészeti minisztérium 
megfelelő számú legénységről 
az idő rövidsége miatt még ez 
ideig nem gondoskodhatott, de 
a gépház és a fedél szolgálaté- 
i% néhány ember már minden 
lefoglalt hajón van. Azokon a 
hajókon, amelyeknek az útirá­
nya a háborús zónát elkerüli, 
civil legénységet fognak al­
kalmazni.

Bakéra fronton!Ki korán kel,
aranyat lel.(Pa.)< Az Egyesült Államok 

hadügyminisztere saját szemei­
vel látta a háború ember és 
anyag-gépezetének egy részét. 
Hu ezt a minden emberi alko­
tást lesajnáló gépezetet a fej­
lődés, a kultúra szolgálatában, 
sokkal kisebb keretek között, 
csak egy etlen-egy szer alkal­
maznák. nem évekkel. _ hanem 
századokkal vinnék a ’haladás 
óráját eiÓbbre. De fájdalom, 
vagy talán szégyen, bogy a bé­
kés élet feltételeinek meghódí­
tásáért az emberiség soha sem

Azokat, akik az eseményeket alapos figyelemmel 
szokták kisémi, szorongó gyamtkódás tölti el a föld­
nek minden sarkában, hogy a világháború egy ttjabb, 
sokkal rettenetesebb fordulathoz, talán végső szaka­
szához közeledik.

Oroszország leigázása, föképen azqpban Odessza 
elfoglalása mintha nagyobb hatással lenne a roppant 
probléma tanulmányozóira, mint bármelyik más ese­
ménye eddig az iszonyú és hosszú sorozatnak. Meghalt, 
megsemmisült az a reménység, hogy a német hadsereg 
felett könnyű és gyors győzelmét lehet aratni. A 
hiábavaló találgatások és hitegetések közül ki lehet 
végképen küszöbölni azt az eshetőséget, hogy Német 
ország polgári lakosságát ki lehessen éheztetni. El­
lenben a maga teljes meztelenségében áll a világ előtt 
az a veszedelem, hogy egy eddig nem is képzelt ará­
nyú világbirodalom keletkezi a háború itszkei fe­
lett.

- És most a láthatár peremén ott látjuk, — vagy 
legalább is hisszük, hogy látjuk — különös, uj for­
rongásban, izgalomban a keleti népeket. Mintha vsak 
a rajzásra készülő méhek zümmögését hallanánk, 
olyan baljóslatú mozgolódást vélünk hallani a sárga 
népek meg nem számlálható millióinak j rejtelmes 
földje felöl. A nagy európai tűzvésznek szikrái már 
az ö portáiknak szomszédságáig eljutottak, a veszede­
lem már az ő kormányzati és kereskedelmi épületük­
nek a tetőzetét veszélyeztet L  .......... -
~~ _ A VMfvo^bindé vezető rastrt'"mentén? vagy 
szárazon és vizen Odessza irányában, a német seregek IS. Lovett vezeti, 
utat találhatnak maguknak Indiába. Kínába, Japánba.! Abban a rendeletben. *me 
A megközelitésnek ezeken a* ösvényein a német dip-j lvet " törvény sa^ntpeitfae után 
lomáeia veszedelem szitói könnyen szelte cipelhetik a a va<u,i tárwtMigók-hoz inté 
maguk áldatlan propagandáját s reménytelenül szét-j“11' Me,Ado0 1 n»e»Sr*é.!

A VASÚTI TÖRVÉNY.
■—ti—-

Wilson elnök aláírta azt a tör­
vényt, amely a vasúti hálóza­

tot állami kezelésbe veszi.

Wilsop elnök csütörtökön alá 
irta azt (y Kongresszus mind­
két házában elfogadott javasla 
tot, aHid)' az Egyesült Álla­
mok területén levő vasúti háló 
zatot minden fölszerelésével e- 
gyütt a háború megszüntetésé­
től számítandó 21 hónapra . is 
kormány-kezelés és ellenőrzés- 
alá helyezi. Így a javaslat fór 
vénnyé vált.

i A törvépy a hatalmas vállal 
tintás pénzügyi ellátásához öt- 
százmillió dollár forgótőkét bo 
csájt a kormány rendelkezésé­
re. McAdoo pénzügyminiszter, 
vasúti főigazgató, a törvény 
szentesítése után olyan reudrle 
tét boesájtott ki, amelyben a 
vasúttársaságok tőkéinek a há­
borús szükség kereteit ’ megha­
ladó terjeszkedésre vagy fej­
lesztésre való befektetését meg 
tiltja.

A tömény értelmében mos! 
már a kormány belefoghat a 
vasúti forgalom tókéletewitésé! 
célzó beruházásokba és az e- 
gyrs vasúttársaságokkal köten 
dő egyezség alapján az esedé 
kes\é válandó adóslevelek kifi 
zetését is vállalhatja

A vasúti kormányzatnak " azt 
az osztályát, amely a törvény 
pénzügyi részét, a beruházások 
ra vonatkozó szabályzatot van 
hivatva végrehajtani, Robert

A napvilágos idő felhasználá­
sa. — Cetit as árit kell becsap­

ni, magunkat nem.

Az idő pénz, a napvilág pe­
dig sok kiadást megtakarít. „ A 
kényelmet szerető emberiség 
azonban nem kel fel a nappal, 
hanem ahelyett, hogy a termé­
szetes világítás korai * óráiban 
munkához fogna, nyújtózkodás 
sál tölti a drága időt és este, 
mesterséges világítás mellett t- 

mert, soha sem tudott annyit| gyekszik helyrehozni a reggeli 
tenni, mint a háborúért. | lustálkodás mulasztásait'.

A vagyon, a pénz a háború 
ban nem számit, vsak akkor, a 
mikor elfogy. Az általános, | A törvényhozás ugyanis elhatá 
megszokott emberi kényelem s. j rozta, hogy március utolsó rá­
számít, a munkabírás rendes sárnapjától kezdve, október u

túlsó vasárnapjáig, egy órával

Bistonságban van a 
PÉNZE

ba nálunk helyezi el 
kamatozó betétül.

NÉMETH JÁNOS 
ÁLLAMI BANK

1597 Second Ave., 
NEW YORK.

RÖVID. DE VEHS SOROK

De ezután már másként lesz.

mértéke, az óramutató járása 
sem. Különösen a hadakozó ka 
timának mindent, de mindent 
föl kell áldozni addig, amíg 
eléri a “hősi halál.”

Különben már a “hősi halál” 
divatja is elmúlt. Talán még a 
hősi cselekedet sem ér annyit, 
mint a régi küzdelmekben. A 
hirt. a tett dicsőségét is elnyeli 
a möstfolvó harc nagy min- 
dénsége. Rettenetesen kiesi lett 
benne az ember. Nem mérték, 
de érték szerint.

Azok, akik a pokol földi be 
rendezését látták, néni a hely­
hez kötött ” közönséges” har­
cosok, hanem a haditudósítók és 
például Baker hadügyminisz­
ter, agyukba be tudják-e fogad­
ni. emlékezetükben meg tud­
ják-e őrizni a borzalmasan 
nagyszerű berendezkedés kép­
mását! Hitem szerint ehez is 
kiesi lett az ember, de akiknek 
a testi szeme előtt nagyobb 
mértékben megnyílt a valóJág. 
ai mindenesetre nagyobbá .vá­
lik azoknál, akik csak lelki 
szemeikkel igyekeznek. iué|t pe

az ország területén meghosz- 
ezabbitja a napvilág uralmát.

A Kongresszus által elfoga­
dott javaslatot az Elnök ked­
den aláírta. Így az törvénnyé 
vált. Az uj törvény rendelkezé­
sének végrehajtásához csak 
egy kézmozdulat kell. Március 
utolsó x-asámapján ugyanis egy 
órával mindenki előretolja áz 
óramutatót, mert hétfőn már 
mindenütt az uj idő szerint kéz 
dödik a “hivatal.” Mikor pe­
dig október utolsó vasárnapjá­
hoz érünk, egy órácskával hát­
rább rántjuk a mutatót. Mert 
trtszik tudni." úgy ősz felé egy 
kicsit ellustul a nap is.

Az időszámítás ilyetén meg­
változtatását csak az óra veszi 
észre. A mindennapi élet nem. 
Mert a vonatok menetrendje, 
a megszabott kötelességek ide­
je. a színházi előadások és mu­
latságok kezdete ugyanazon 
órára fog esni. azzal a különb­
séggel, hogy az óramutató egy 
napon, még pedig máreius utol

mittee (államok közötti keres- 
kedflmi bizottmány) a napvilá 
go* illőszak felhasználása tár­
gyában pártoló j lentést ter- 
jesz.rett a Kongresszus elé, még 
pedig a következő indokok alap 
jiy> •• u

A nemzet közgazilasági éle- I 
lének hasznára válik

Sok millió Ctnber kényelmét 
előmozdítja.

Most pedig, a nemzeti szük­
ség idején, a napvilágba idő­
szak felhasználásának különös 

-értéké van, - — .

§H TISZTELT PARTOS ÚRI

„Oly nagy a hálám a küldött Fartő- 
glory idegerösitö orvosságért, hogy Iá 
sem tudom fejezni. Olyan jót tett ne­
kem ez aawrtossóg, hogy ma már egé­
szen jól érzem magam. Erőm vissza­
nyertem s ismét ég kezemben a miinka. 

Tisztelettel

POCHIK FERENC 
R. R. No. 2, Caro, Mich.

hullt töredékekre bonthatják ezeket az ősrégi fajokat.1 s*‘n'-k h.ab 
Tekintélyes orosz államférfiak hir szerint máris nt- | at , ,

dig kirns vergődés kiteötr i*ye 
'kéznek - látni.

Akik valamikor odaát lat 
tünk kiesi és nagy paridét,** 
kik gyermekkorunkban kipi­
rult arccal, tágra nyílt szemek­
kel loholtunk a banda mellett, 
később pedig, ki gyalog, ki .o- 
háton, feszes mundérban a ban 
da után. tudjuk, högv szép a 
katona-élet. De mit mondanak 

a katonák, akiktől az
háborús szükségére hi-l41* m!,,d"n vrnlM'r"/'K J'r" ur'"’

az. mondja. llog3-1 mó. megtagad, akik a saiicar-
___i.. ... I kokban egymásra vadászna*

a lélek kitartását ugv,
mint

kökben
lamely társaság szempontjából jA *rsl

fognak bibomoki tanácskozást 
-y tartani.

—o—

Rómában’ most, kellett volna 
megtartani az évenkint szoká­
sos konzisztoriuínot. Benedek 
pájwv azonban kijelentette a bi 
homokoknak, hogy a tanács 
kiírást bizonytalan időre ciha 
lasgtja- Mindaddig, míg a há 
borúnak vége nem lesz.

A háború alatt a bibomoki 
tanácskozásokat nem tartották 
meg rendszeresen. Az utolsó 
akkor volt, mielőtt Olaszország 
a szövetségesek oldalán bele­
ment volna a háborúba. Akkor 
még elhívhatták a tanácskozás­
ra a német hihoraokokat i*. 

, . , Azóta azért nem tartják meg,
so vasarnapjan elsikkaszt egy j tóert nrm v,,h,tnének raju

; részt az összes kardinálisok.
vii. , utolsó olasz kormány ugvan
«•ámapjan a "pitvegö.” vagy mind,nt elkövetett, "hogy bt»

tokit«» a pápa számára azt
- . , ,- . s .jogot, hogy Összehívhassa á bi-

tvmdes munkaidőnél egy orívall| homokok gyűlését. De , Szent
: atya jobbnak találta az eilen- 
j séges érzületeket nem felkelte-

r., ,, , . , ni- Különösen most, mikor két
Oktober utolsó vasárnapján bih,,ni(,k, s*ik v,„ i|Hwd#e.

Wd."r ura'-*1 U,vlbh étiben é, azok emukéra németet.
másikra pedig osztrákot kell

... , „ . . , —nevezni.eei hatra kell vinni
"tu* "szerint tehát esalg az I 

óra becsapásáról van szó A | BRTBSITlSS.
“becsapást'' azonban ne tevők Értesítjük » Pittsburgh, Pa.

venni érkeeő magyarságot. h)gy a 
m a mutalot kell Szabadság példányonként, a

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIII
Ilyenekben magasztalják a

ezt az idegerfeite, 
szerrezefjarité

a. . .... I w . , orvosságét
rl€m l3rTj3K meg 3 mindazok, akik próbát tettek vele. 6« méltán! A Partoglorv a

konzisztoriumot. T** ,,írrm*e. • j” “rm"*L némelyeknek, de mindenkinek
hasznai, amidőn idegzete é* szervezete erősítésre szorul. Százezrek 

A habon, befejezése elöl* nem “ orvoMÍ8ot ,ikcm;1 ‘ W őn i, bmdomnul

ujrciicikucu Ilidig a.»

Partogloryt,
ratg,

de csak a valódit,
•melyből egy üvrggrl 1 dollárért, hattal egyszerre rendelve $ 
dollárért küld a feltaláló ét egyedüli ké«itó

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVE., NEW YORK, N. Y.

értesítés , BETEGEKNEK INGYEN
Értesítjük west «idei elv* TANÁCS,

sóinkat, hogy 6511 Lorain dr a neuman “ 
A«. é. West 65-ik .W» sár- ^ KV £7.2 ÍStS
kon, a Róth-féle újság és SZÍ. 147 Ellison Str.. Paterson. \ J 
vst üzletben a Szabadság pé’e ! X'^ÍSíi
dányonkint kapható.

rám l#-v*mer Is. — Rtiot^n vtl)«irns i sugarakkal t iz>g*iok. RrndPiő érák
I O^lelAU »-l#l rste 8-lg. Vtsáraa^ 3-1»!

Aki azonban márrius

A^tyegál** etiNejti egv órá­
val aiobbre vinni, az hétfőn a

k^üóbbvii ébred és a **boss’ 
fcmjrjat'r: eSalr Önmagát okol­
hatja.

nnilatm, mert azon a napon az ‘ . 
óramutatót hatvan drága perc- 1 Jdneve

EGYESÜLT PETŐFI 
SÁNDOR FÉRFI ÉS NŐI 
BETEGS. ÉS TEMETKE­

ZÉSI SZÖVETKEZET '
Székhelye: Detroit, Mich. Alakult 1914

_adott munkálatok folvtatá-
sát a főigazgató megengedi, de

. ., ... - ------------ erejii és ellenőriz-i..-Lux' ...
hétetlen erők működnek a háttérben . ", ,, , .

A mechanikai es vegyi erők hátasát működését ja McAdoo beleegyezése sziiksé 
pontos matematikai szabályok segítségével meg tud- ges
juk magyarázni s meg tudjuk jövendölni. Előre meg; ---- —o........
tudjuk mondani az útját a csillagok járásának, az
apály és dagály váltakozásának, sőt a felhők mozdít- BONAR LAW AZ OFFENZI
latainak is. VARÓL.

De hol vannak azok a szabályok vagv törvén vek 
amiknek alapján meg lehetne jósolni, hogy miiven d- ToMtln' '»árcius 22. B->-
határozásra fognak jutni a világháborúba belekevert B!ir Uw *n|ro’ P^zügyminisz 
eme keleti fajok, milyen cselekedetekre szánják el ma- -a l_k!‘?',sel“háL rsüt,lrti,ki 
gukat s megmozdulásuknak müven hatása lesz a vi- TT bej,^n,rt.,f' h,°,gy ■
jäMLÄf?? Kzci"ck f* 2fí ÄtiTi
Ko«. «ÄgÄ1 km,- h.„ „

ira. 'i m angol hadvezetoavg már rgy
_lzr,’?1-v °®.’ világot rengető esemenvek mes- héttel ezelőtt értesítést kapottValón ollnrvlr ITi I—«—___ 1 _ 1 • * > ... * . ,, r

azokról a német c<iapatmozdii- 
latokról, amelyek biztos előjelei 
voltak az offenziva megkezdé­
sének és igy az nem érte várat­
lanul a szövetségeseket. A ver­

de! Kinek n testet, kinek " I magát a drága jószágot 
lelkét fojtogatja, de a modern A nepviUg ,lkosahl, f.,heK7

bail vannak Kina felé. hogy megelőzzék a németeket
s forradalmat sritsanak a bolsheviszták ellen a ki-jeifoyöe. heiív™ al ^zes Imint mmt- m'* *°h» Prt>" I zálogházi értelemben
naiak rokonszenyevel es fegyveres segítségével. Nem vasinak vezetése egy kézbe ke .i,álu k‘ « x h»hwn' , meri .hoz n
lehet kétség felőle, hog)- a mindig hidegen számitól rüh. nagyon sokszor elodáihe-1 s" r,'v - ; ®y]etóre vagy bátra vinni, hanem: tollhfleld toeetan a fäpoeta
jananiak is tudatára ébredtek az őket fenyegető ve- tóvá1 válik. Uj vonalakat vagy 
szedelemnek : s hajlandók lennének a feldarabolt j ágakat építeni, mozttonyokat 
Oroszországnak összeforrasztásához segitö kezet nyuj-j*1 vast|ti kocsikat yáhm. 
tant. " McAdoo hgleegyezese nélkül

Folytonosan, szinte napixíl-iíapra változik a világ-in,m *?eba<f: 
háború tarka színképe. Hihetetlennek tűnő grorsa- ’ A janu«r elseje' előtt vállalat 
Sággal, hirtelenséggel formálódnak az alakulatok, uj ba 
csoportosulások képződnek, uj szakadékok támadnak, non a »-*
Fmom és láthatatlan, de rettenetes erejű és eUenöriz-i ^Lf;^...^a^Jtk2ÍTh0z .

^■•zíen,a UrTk,', L'] korszak kapuja készül megnyílni 
előttünk Haliam véljük a sarkvasak csikorgását. Az 
ember élete fejlődésének egy újabb katasztrofális 
mozzanata tarul fel szemünk előtt. A világtörténelem 
legnevezetesebb korszakának vagyunk élő tanúi.

A holland hajók lefoglalása.
A lefoglalt hajókat fölfegyverxik és amerikai zászló alatt 

azonnal használatba veszik.

Wilson elnök rendeleté alap-| A tengerészeti minisztérium- 
jan az amenkai kikötőkben hor hoz érkező jelentések szerint a

sailIesi hadvezetöség teljesen el 
van készülve minden irányú tá­
madásra és igy egyáltalában 
semmi ok nincsen arra. hogy a 
főváros, vagy az ország népe 
aggodalommal nézzen a bekö­
vetkezhető események elé.

gonyzó hollandi hajók lefogla­
lása csütörtökön megkezdődött. 
Az Egyesült Államok ez által 
600,000 tonna tartalmú tengeri 
szállítási eszközhöz jut. A lefog 
lalt hajókat a tengerészeti mi­
nisztérium tengerész-katonák 
kezelése mellett, ágyukkal sze­
reli fel. A hajókat az európai 
forgalomban, a szövetségesek­
nek szóló élelem szállitására, 
fölszerelés és megrakás után 
azonnal elindítják, azokat a vi­
zi palotákat pedig, amelyek te­
herszállításra nem alkalmasak, 
esapetszállitásra fogják hasz­
nálni. I

hollandi hajóstisztek tiltakozá­
suk kijelentése mellett, partra 
szállottak. így tehát a lefogla­
lás simán ment.

Az elnöki rendelet kézhezvé­
tele után a tengerészeti minisz­
térium a kikötők közelében ké­
szenlétben várakozó tartalékos 
tengerész csapatokhoz olyan 
sürgönyöket küldött, amelyek­
ben megszabta, hogy melyik 
hajót melyik tiszt vezetése a- 
latt. hány embernek kell lefog­
lalni.

A hajókra szállt- amerikai 
tisztek a jármit átadására • fel­
szólították a hollandi parancs-

SAJAT
ÉRDEKÉBEN

OLVASSA EL HOLNAP 
*AZ UGYANEZEN HE­
LYEN MEGJELENŐ 
FONTOS HIRDETÉSE- 

MET.

KISS EMIL
BANKA*

133 Second Ave., New York

civilizáció anyjának. Európának 
ma nincs boldog gyermeke So­
káig nem lesz. mert- e fájllá 
lomhoz, a szenvedéshez hozzá le 
hot szokni, de a boldogság. a< 
örömök utáni vágyakozást »- 
gyonütni nem lehet I

Baker- hadügyminiszter nem 
annyira a habom pusztító 
mint annak teremtőerejét lát­
ta. Azt a világrengető nagy 
munkál. amelyet Amerika, 
hogy igazán- fegyveres kii*ie- 
lembe foghasson, “odaátal 
végzett. A legnagyobb polgári 
ország polgárhadiigv minisztere 
szcinélyeá tapasztalatból meg­
tudta. hogy milyen is. hogy mi 
is ez a mostfolyó bábom. A 
bábom ellenes küzdelemben so 
kát ér az amerikai polgár mi 
niszter tapasztalata!

A királyok, a katonák., az u 
ralkodói érdek iskolájában f": 
nevelt diplomaták, a csatatere­
ken, a háborúból a háborúban 
soha se tudnák meglátni azt. a 
mit Baker, a deniokráeia tanít­
ványa és fölesküdött hivr meg­
látott. Hiszen, bár hozzászokott

előtt, s a Liberty Avenuen a 
Union állomás előtt lévő újság

Májasában Amerika 12 európai tokáknál kaphatok, 
ország példáját követi és azok. I 
akis a Kongresszust a spórolás“ 
ezen módjának helyességéről! 
meggyőzték, ilyenformán okos­
kodtak :

Miután a munkára a napvilá-; 
fitos órákat használják fel. a1 
mesterséges világítás költsége 
megfogyatkozik

HIÁBA 
RÁZZA 

A FEJÉT
Ez pedig nagymennyiségű 

szén megtakarításával jár.
Mig a nap az égen van. fris­

sebb az ember és igy a munka 
több eredménnyel dolgozik

amit ezer es ezer gyógyult beteg 
bizonyít, annak igaznak kell lennie 
s egy próba ónt is meg fogja »győz­
ni arról, hogy ideggyengeség, gyo­
mor és vese balok, általános testi 
gyengeség, álmatlanság, étvágyta 

|.lanság, fejfájás, lehangoltság ellen 
1 nem létezik jobb gyógyszer, mint

tóhh 8 tiszta, természetes gyógynövé, 
■ I nyékből összeállított 

ebre-
fog i JUVITO 

Gyógy cukorkák.

Sétára. szórakozásra 
idő jut és igy a korábbi 
dés a nemzet egészségére 
válni.

A házak melletti kertek mii-! 
velősére, kapálására és gyomlál i Egy dobozzal 1 dollár, hat doboz 
itatására is több napviiácns óra I zel 5 dollárért — biztosítva 10e 
int « tevuliorló tik«».ui. k i több T-v bárhová küld a JUVITO Ji s gyakorló tabon.Kban ah-. Laboratory. South Him Branch
riktoll katonáknak is hamarább | 8. PITTSBURGH, PA. 
lefújnak. j

,, ___ , I Kívánatra szívesen küldünk in-Az Interstate ( nmmerve ( om gyen próbát bárkinek.

a nagyméretekhez, sem Ba,kcr,
sem más amerikai nem tudhat 
la azt egészen addig, amíg a 
csatatéren, a tetthelyen ne:n 
járt, hogy mire képes az emberi 
energia! Most'már látta, igy 
tehát még jobban meggyőző­
dött a felől, hogy a háborít po- 
csékolásától meg kell menteni | 

i a világot, mert ha a fegyveres; 
küzdelmet vasraverik. a tiileke-j 
déaben önerejére ismert embe­
riség sokkal hatalmasabb, nagy­
szerűbb békés feladatok teljesi 
lésére lesz alkalmatos, mint a 
milyen a kör.elmultben volt!

Ás as igazság gyanánt meg­
állapítható egyetlen vigasza 
van a világküzdelemnek, hogy 
megismertette a földdel az em­
ber testi éa lelki tehetségének 
valódi mértékét !

W Jöjjön be idejekorán !H
mert a gyönyörű hnsvéti ajándékok darusítását már meg­
kezdtük. l’arfíim. eamlv és mindenféle cgvéb tárgvak raktáron.

FEHÉR KERESZT PATIKA
W. 26th STREET, COR. LORAIN AVE, CLEVELAND, OHIO

F. év január hó "28-án tartott főtisztikari gyűlés 
elhatározta, hogy FEBRUÁR, MÁRCIUS és ÁPRI­
LIS hónapokra FÉLBEÁLLÁSI KEDVEZMÉNYT

nyújt.
BEÁLLÁSI DIJAK: 16—20 évig 75 cent. *21—25 
évig L00 dollár.. 2ti—30. évig 1.50 dollár. 31—35 
évig 2.00 dollár. 36—10 évdg 2.50 dollár. 41—45 

évig 3.00 dollár.
Írásbeli közlemények a főtitkárhoz, pcnzküldcmé- 

hvek a föpcnztároiikhoz ktüdendők.
KOLLAR PAL, BBJCZY SÁNDOR, SCHMIDT BÉLA 

íopénztárnok. föelnök. főtitkár
680 South Str 71 West End Ave. 2327 W. Jefferson Ave.

Egy 26 fontos fej 
Balink&i káposzta.

Ni K
■/>

HVI.F.S KF.JKÁJ4ST tH <ÍRIPKT OKOZ. LAXATIVK FROMO QVIN1NK 1at)lHIÁk mer»*Untei1k az okot. Cs»k eyy fajia ••Frorno <)tiininp"' ven, a dobozon E, W •jHUVE alátráíióvel. 30c.

SEGÍTSÉG A HÁZTISZTOGATÁSÁNAL

HOhíflf 1-ewn rjill»s/árl|0 *16.50. $11.5».

Eiiggtini feszítők. Megfelelő kapcsok $3.7' 
Nehéz bádog ruhafő/ők $2.25. $2-5».
Nehőr bádog ruháiőzők. rőa feMrősN/el

$2.75 é% $3.0».
Linseed ole| ők szappan fám.inkák tlsz 

legálisára.
Ealpaptr tls/tegalA 

rárx emiill. padhi 
tarnUhek é* hu
Ír." pelisok.

Ablakllaztlló 4 ha­
mui és uhirap

The Davi*-Hunt-Collister Co.

Mos A Váltba 2 ágőtrl 
Mos*, kályha 2 énővel és 

a.sl best tel $7.5» A $10.00. 
Ituba-kosarak $1.50 és $2.6». 
Ruha-fogasok $1.25. SI.75. 
Gyapot falpoeelók 55 eeal-

től $1.25.
porolt reáltól $1.«.

Mm rsavarek $1.56IS.*.
Seprők, padlóké- fők, mopok. stb.

Ontario és 
Frospeet Awe.

j

Jobb és megbízhatóbb vetomagvakat seholsem 
kaphat, mint Vass Gábor magkereskedésében. Meg­
győződést szerezhetnek róla azok is, akik még idáig 
nem voltak vevőim.

Az 1918-ik évre szóló nagy képes árjegyzékemet 
gazdaságig kerti és virágmagvakról, virág-gumók,

, virágnövények, rózsa, gyümölcs és díszfák, f&j- 
I baromfiak, gazdásági eszközök, ingyen és bérmentve 
küldöm meg bárhová. Tessék írni érte.

Cim: Vass Gábor
magkereskedése

9117 Buckeye Road, Cleveland, Ohio



hoz, pénzküldemé-
kiüdéndők.
SCHMIDT BÉLA,
' főtitkár

1327 W. Jefferson Ave.

! magvakat
íreskedésében.
is, akik még

mm

W//Mz>y

WH

I XéB«' KKhhSZI MfllUN« 
rUVELIM»

%/hft^ílrk Untéi karén naf) lepel» krémrl. 
kilror darab I illem weppa»t s np> b»*%/l Üllőm 
púdert kHidra!, mert urna tudnék r iidrrk nélkfil 
elleni, bel tie hs-roelum én lprn n*e* tnp.tefc rlt- 
eedxe, minden »/rrt felülmúl. Mindenkinek s|áu- 
I«. ni “• *»<rvi ikbkUNf.

Trent un. \ i

'•**h bKKK-/r r«rik4\%b
imtUMi

I multkne rendelt kitűnő 'terekből Untét Vérek 
e«j-C0> adatul küldeni

*um* I4MM
kainnaal kéebá/. l amp nkeeman. «killtrette. <1

NINCS, NINCS, NINCS,
Nem\ tud aludni, folyton rémképek kínozzák, sehol 

sem találja nyugtát, rejrsre! és este egyaránt fáradt, ha 
fajtatja minden tagját és nem tudja mi a haja. ha min­
den csekélységre haragra lobban, úgy tudia meg, hogv 
IDEGES.

«Az idegbetegség a legnagyobb betegségek egyike. 
Ezer es ezer ember kerül évente a bolondok házába, mert 
a felbomlott idegeken nem bír uralkodni.

ADDIG SEGÍTSEN, AMÍG NEM KÉSŐ.
Ha érzi, hogy idegeit a munka, vagy az ifjúkori köny- 
nyelmü kicsapongások megőrölték, utry hozassa meg az 
idegek csiílapitóját, re mibehozó ját és megerösitőjét, a

iu#:> rinmci.T bői ua* ír:
bnlweimnl mér étek bln »/ertrdrk H n/l krl- 

Irli blneem. *•#> »ebe mra nrm e>4p»ttt«fc f lni»l 
mMnm. »elBéliem Hl bsfynl ar étrtrl Jártmn r«?lk 
deklnrtél a máUkber. ep? rpé»/ •afinnt kbllMtrm 
duktarra, palik»-», nrm b#s/a*H amiatt Kp? per 
énrl r/rlétt b#/a<lam Ad tél ■ Ültem erre/építő 
krémrl. a ml Ipra |* haU««»< telt é* Ipt «ondol 
lem bálba hantnál a bkTl *M> U^ klip bevnál 
lem él * üirpprl mér aekkri (abban ne?ok én hl- 
•/rm. b»e? Ir4|ram mr« »* pyáp? nlek r kitűnő 
%/rriől bérek a mellékelt i deltérért »ép < uirppel

WR*i BCkké. ^

Philadelphia Pa

TKbINTimis rXTlhl s t *:
I I i»pad|a ke«/ő»rlrmrl a kuld»H élrlllaléri. ■ 
svn BMX-ért. Wien bél #■« dfrékfajé'bán or# 
trdtriB b««i> t/l hittem, «oba «e tia/tuluk ki be­
lőle é> «/ vo •»•túrnia unouépt klpyöpyUult — 
kfénluui U mindre bonltléreamnak a iepaapiobb 
I »akarattal e kitűnő on őssé pel.

LIM It rkkKTf.
V1“ wdr o.

olyan szer. a melytől könnyűnek érzi a gyomrát, amely­
nek használata után nem rossz szagú a szája, nincsenek 
savanyu felböfőgései, nem bántja székrekedés, nem ejti 
kétségbe az étvágytalanság, nincs nyomás a gyomrában, 
nem fenyegetik az aranyeres csomók, item lesznek pat­
tanásai.

Az orvostudomány állapította meg, 
■' ' , hogyurán kEitajiZT nmiMk

rUVEUM)Saturnin NINCS, NINCS, NINCS,Napion telailk mindenkinek n/ arcom, midi a a/ 
őnők l.itlam «/ereit has/nálem*. ttéri kuldfén a *»- 
«lomőmnek Iv

«NH. n t i % »r.iyii.
Perth Ambai X. J IT.ÉVEL IND csak ahires éíetitalt. mi újra acélozza a megbomlott idegeket, 

mi az idegek mellett a szervezetet is megerősíti. Szívbaj, 
vérszegénység, női es férfi betegségek is elmúlnak e 
kitűnő szer használata.folytán.

JÖJJÖN BE HOZZÁNK,
olvassa el a hálalevelek ezreit, mit nap-nap után a cí­
münkre érkeznek és amelyekben honfitársaink a SATUR- 
NIN halasát köszönik meg.

Satumin, az élet 
Satumin, az egészség 
Sátumin. a betegek reménye 
Satumin, a világ legjobb gyógyszere.

Egy üveg ára $1.10 cent. 3 üveg $2.80, egy teljes 
karához szükséges készlet bérmentve 5 dollár.

% l iliom »érek háláiéi al Ipee mrp > ap>ok Hé-
pcdír amiért U fepnd|n bélé« Lé«/*nHrmri PurgaretXbH»S KERRS/r PXTIbtNXh 

ILEXELAND.
kM/flfrl/l mondok a/ért a |ó en»««épért.' amit 

kiildétl. Nédtrash a pénlllka pllUMél ba)tolU kL 
hanem lelt bennem bal kieH »léim a/l U kihal- 
telte. \r erie» U mépif/ipalla a a/ért « n/l mond 
la. nap? «xeru.

n>/TEi.r oékuzLMüf I r:
Nem tudom, bep? há«**»e|m mrp a («»épéi. mii 

iHrm léit. a mikor • ttVtlMA élrtiUU kuldlr 
mr# nekem Iflnkorwmbnn »/eretlem a %l# életei, 
a/ é|a/aká#é»l és minién mepné»u!lem. kezdtem 
éee/nl eeek a baléval A# erőm napról-napra le- 
P) all. mledlp belepebb lelten es mikor önhöz for­
dultam. mér minden ersea felmondott é« a "mlurain 
t uvrp elba«/Bélése álén éré» é» rpe«/«épr» ember­
ré r «Inall

VAKÍTÓ, fehér arc és nyak,
Tóra«», üde. puh», bársonya, bőr, tzrpló nélkül, faltok nélkül, 

mute»ek nélkül -
MINDEN NŐ MEGSZEREZHETI.

Os»V meg kell szereznie s állandóan kéznél tartania a

ily megvédi

I
-— —: - beleb- minden 
ij házában, Európában

l

ét hirdetik 
az orvosok.

^ Megbizhatik ön is a világ leghíresebb orvostudósainak 
a véleményében, vásárolja meg tehát á gyomra és a belei 
egészségét egy egy dolláros nagy doboz Purgaret gyógy- 
cukorka utján.

LILIOM KRÉMET ÉS SZAPPANT,Mindenkinek bn«/kéa
here«/! Palika pyó#>»/erel élllletlék helyre épé« mely eltünteti a szeplót, májfbltokat, pörsenéseket, kiütéseket, 

»tb. » rlöviir»z»«lj» az annyira kívánatos bőrazépaéget. — A 
kettőt együtt egy dollárért bementve küldjük.Ront 4TH JÍSOv

(anion. O
ITW> PETER,

I álragá. Ili

Minden rendelés így cinuendő

Vörös Kereszt Patik
8901 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, OHIO

SÉRVKÖTŐK, SÓSBORSZESZ, ILLATSZEREK, SZAPPANOK, HAJFESTŐK, HAJOLAJAK, GYÓGYBOROK, MINDENNEMŰ ÓHAZAI ÉS AMERIKAI GYÓGYSZERÉSZETI CIKKEK LEGBIZ­
TOSABB SZEREK KÖSZVÉNY, IZZAD AS ÉS MINDEN BETEGSÉG ELLEN.
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ÜLT PETŐFI 
FÉRFI ÉS NŐI 
ÉS TEMETKE- 

iZÖVETKEZET
Alakult 1914

főtisztikari gviilés
teres és ápri

KEDVEZMÉNYT

1ST 75 vént. 21—25
1.50 doHár. 31—35
2.50 dollár. 41—45

Egy 26 fontos fej
Balinkai káposzta.

seholsem
Meg- 
idáig

képes árjegyzékemet 
król, virág-gumók, 
'és díszfák, faj" 
yen és bérmentve 

érte.

ábor
(Cleveland, Ohio.

Köszönet és hála a
Vörös Kereszt Patikának

8901 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO
Kéretlenül jönnek a Vörös Kereszt Patiikába a köszönő levelek, a szív hálájának önkéntes megnyilatkozásai a vissza 
nyert egészségért. — Az alantiak a sok közül csak néhánynak kivonatát tartalmazzák. A levelek eredetijei irodánkban

\ bármikor megtekinthetők.
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Francis szózata 
az orosz néphez.

kormányának támogatását 
melyre ebben az ecetben feltét­
lenül számíthat.

Ha az orosz nép rászánná ma­
gát az egységre, ha elejtené a 
különböző politikai nézeteltéré­
seket és arra »«őnná eI magát, 
hogy a nagy és szent ügy érde-( . I aogjr a nagy e» siern, úgy erae-

Az oroszországi amerikai nagykövet szerint kében közösen járna el, akkor 
Oroszország lesülyed Németország rabszol- finden bizonnyal képes volna 

1 Stito-h. beletörődik a béke,zerz0de.be. - a.
Meggyilkoltak a népbiztosok tanacsanak tobb ktlmat M egétt yuignak 

tagját. arra, hogy 1918 végén ez általá­
nos béke örömében vigaszt lel-

UKRAINÁNAK PÉNZRE VAN SZÜKSÉGE. M

Kostkva, márc. 21. Krancis
országi amerikai nagykő 

>SA aki ezidőszerint Vologda

el. ha arra kényszeriíenr fog­
ják.

A nagykövét az orosz néphrzaai pziaoszermi loiogua- nag***•*-*. • "-i—■ ■
tto1 tartózkodik, szózatot inté<|intézett szózatában a többi kö 
tett az orosz néphez, amelyben jzött a kővetkezőket mondja:
W mondja, .hogy Oroszország j — Annak a barátságnak, a. 
Németország tartománya lesz. | mely ar Egyesült Államok és1 
teljesen lesülyed Németország Oroszomig között száz észtén- 
ibbszolgájáva. ha beletörődik a dőnel hosszabb ideje fennállott,

, Németországgal kötött békébe, azzal, hogy Oroszország köztár- 
A központi hatalmak tlroszor- saság lett, nem szabad gyengül

e J ... . / * «----- MAfllblma Írni I m wi n»zágfa rákényszeritették a_ bé 
két s az orosz népt*>k ezt a 'bé­
két nem volna szabad elfogad­
ói*. , ... s
' franci- szerint bármelyik 

g „orosz kormány, amely N/metor- 
r Big elleti állást foglal, bizo- 

"vos lehet az amerikai kormány 
.támogatásáról. Arra inti az oro- 
«Okát. hogy felejtsék el a po- 

|r'Stikai nézeteltérésefkef és meg 
■fogadja, hogy az orosz területet
Hűk abban az esőt ben hagyja

■ '

nie, «hanem erősödnie kellene. 
Az amerikaiaknak az az őszinte 
kívánságunk, hogy Oroszország 
szabad és független' legyen és 
ne legyen Németországnak ki­
szolgáltatva.

A kormányom Oroszországot 
úgy tekinti, mint még egy tag­
ját a szövetségeseknek. Biztos-( 
ra veszem, hogy az olyan orosz 
kormány, amely ellene ázegül. a 
német inváziónak szívesen fog­
ja venni az Egyesült Államok j

Német bizottság Petrográdon.

Washington, márc. 21. Trrd 
well amerikai konzul Franei* 
nagykövet megbízásából azt táv 
iratozta a washingtoni külügy­
minisztériumnak. hogy néhány 
napon belül egy német bizott­
ság fogja ellenőrizni Petrográ- 
dot. Tredwell távirata szerint 
minden jel arra vall, hogy a né­
met bizottság ellenőrző munká­
jában teljesen mellőzni fogja a 
petrogradi városi tanácsot.

London, márc. 21. Petrograd- 
ból érkezett Reuter távirat sze­
rint ismeretlen emberek . hétfőn 
este meggyilkolták a népbizto­
sok tanácsának három tagját, 
akik azzal voltak megbízva, 
hogy a tengerészek köréből egy 
forradalmi csapatot szervezze­
nek.

:X-

Pang az ipar az orosz főváros- 
ban.

Moszkva, jnarc. 21. Minden 
értékesíthető és' feldolgozható 
anyagot Petrogradból Moszkvá­
ba visznek. Putiloff municióte- 
lepét és a rchlusselburgi töl­
ténygyárat, amelyekben vagy 
negyvenezer munkás dolgozik, 
áthelyezik Petrográdból 0mák­
ká és Tobolakba. A gyári mun­
kások sorában sok a német és 
osztrák-magyar hadifogoly.

Vologda, "ahol ezidőszerint az 
amerikai nagykövet tartózko­
dik, egy hatvanezer főből álló 
Vidéki váVosból hatalmas ipari 
és kereskedelmi gócponttá nőt 
te ki magát. "

Oroszország eddigi hadikölt 
«ege 50.599,277,000 rubelt tesz 
ki. j .

Az ukrajnaiaknak nincsen pén­
zük.

Az ukrajnai kormány hir .sze­
rint egy nagyobb kölcsön ügyé­
ben érintkezésbe lépett több 
nagy német bankkal.

Iá holland kabinet 
valószínűleg lemond

•új
MINISZTERELNÖKE.

AZ ELKESEREDETT ANYA.

Baltimore, márr. 21. Mrs. 
Helen llokrigeii. egy kiskeres­
kedőnek a felesége afeletti bá­
natában. bogi- a fiá, akit a 
napokban megdorgált, megszö­
kött hazulról és már napok 
óta nem adott eleijeit magá­
ról. megörült A szegény asz- 
szonvt az örültek házába vil­
iéit."

\

Vilma ldrálynö országa nincs 
megelégedve a hajózási kérdés 

elintézésével.

Londonból jelentik : Kupén­
ké gábu az a hir érkezett, hogy 
a hollandi k ormány valószínű­
leg le fog mondani. Vilma ki­
rályné népe nincs megelégedve 
a hajózási kérdés elintézésével: 
ez tette . a korjnány helyzetét 
kritikussá. A pép nem akar be­
lenyugodni, hogy a hollandi 
hajókat angol és amerikai ki­
kötőkben lefoglalják.

A kópviselöházban nagy yita 
fejlődött ki a hajózási kérdés­
sel kapcsolatosan. A vita folya­
mán igen erős kijelentéseket 
használtak a képviselők a kor­
mány ellen. Kddig még" nem 
került a aor elhatározásra. Hir 
szerint Vilma királynét beteg­
gé tették a közelmúlt esemé­
nyei. Igen aggódik országa | 
sorsa felett. Dr. Louden, a hol- í 
landi miniszterelnök ."'kijelen­
tette, hogy Hollandiának ok-, 
vétlenül szüksége van .hatalmas 
kereskedelmi "flottára, ha a 
gyarmataival való kereskedel­
mi összeköttetést fent akarja 
tartapi- j

A román király Marghilomant, 
a konzervativek veaérét meg­
bízta a kormányalakítással.

Amsterdam, márc. 21. Buka­
resti távirat szerint a román 
király Alexander Marghilo- 
mat, akonzervativek vezérét 
bíztaynejf a konnányalakítás­
sal Marghiloman rokonszen-1 
vezö álláspontot foglal el a 
központi hatalmakkal szemben.

Nemrégiben érkezett hir ar­
ról. hogy az A veresen kormány 
lemondott s a hír arról is szólt, 
hogy az uj kormány élére al­
kalmasint Marghiloman kerül.

Berlin, márc. 21. (Londonon 
keresztül.) A német- főhadiszál­
lásból érkezett jelentés szerint 
a Romániával kötött újabb | 
fegyverszünet március 22-én! 
éjfélkor jár le. - *

I Americano szerint, < a lap az 
értesülést a római levelezőjétől 

I vette, Németország és Ausz- 
I tria-Magyarország a közei- 
I múltban felajánlották a békét 
; Olaszországnak.

A római levelező távirata a 
következőket mondja:

"Abban a kellemes helyzet­
ben vagyok, hogy egy nagvfon 
losságu eseményről számoljak 
be. Teljesen megbízható forrás

bői azt az értesülést vettem, 
hogy Németország és Ausztria- 
Magyarország éppen most. pa- 
gyon kedvező békeajánlatot tét 
tek Olaszországnak. Az olasz 
kormány az ajánlatot felhábo­
rodva utasította vissza."

Olaszországban, a new yorki 
olasz lap szerint, biztosra ve­
szik. hogy a központi hatal­
mak a békére vonatkozólag 
még több lépést fognak tenni.

A KÖZPONTI HATALMAK 
BÉKÉT AJÁNLANAK OLASZ 

ORSZÁGNAK?

Egy new yorki olasz lap leve­
lezője szerint Németország és 
a monarchia, felajánlották ».bé­

két Olaszországnak. |

New Yorkból jelen 
megjelenő U progre

J

ATTÓL A NAPTÓL KEZDVE,
amelyen a pénzt megkapjuk, kamatozik a nálunk elhelyezett

? SZÁZALÉKOS DOLLÁR-BETÉT.
A legtöbb banknál és takarékpénztárnál a betétek 

kamatozása a pénztári félév vagy negyedév elején veszi 
csak kezdetét.

A mi bankunk tehát ebből a szempontból is a lehető 
legmesszebbmenő kedvezményt nyújtja tisztelt ügyfeleinek.

Ne várjon sokáig, hanem küldje be nekünk haladék­
talanul a betétre szánt összeget.

Transatlantic Trost Gompany-nál
67 William Street, New York.

New Yorkban és a környéken lakó ügyfeleink szenUlyesen is
fordulhatnak bankunk East Sídéi fióktelepéhez: 109 AVENUE 
A, CORNER 7th STREET, amely naponként a rend«* bankórak 

alatt. Hétfőn pedig este 8 óráig van nyitva.

WQ Q War Savings Bélyegek, valamint 
• *J* Thrift Bélyegek nálunk kaphatók.
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Ä LIMONADE EZREDES VISZIK A KATONAKAI, ****************

on fiaA vasárnapi eMedia eM nagy Április másodihin 600 katonát 
vinnék el Sherman táborbaérdeklődéssel tekint a ssinhis-

A Depart-bejáró koson*ég
A Central Armoryban estén­

ként egy valóságos kis had­
sereg gyakorlatozik mostaná­
ban. A gyakorlatozó katonák 
rövid idő múlva elhagyják Oté- 
velandot. miután a hadügymi­
nisztérium intézkedett, hogy j 
április másodikén ötszáz ujoib I 
cot kell vinni a Sherman té- j 
borba.

Néhány nappal későbben u-1 
jabb ötszáz katona kezdi majd 
meg1 a tényleges szolgálatot.

német
A CLEVELANDI LIBERTY LOAN COMMITTEE 

MAGYAR OSZTÁLYÁNAK FELHÍVÁSA, A fia legjobban tudja, hogy néznek ki azok a 
ruhák, amiket • többi gyerekek hordanak és a 
gyerekének boldogsága függ attól, hogy az ő 
ruhája körülbelül úgy nézzen ki.

Hozza el a gyerekeket ide és mutassa meg nekik 
a Bailey ruhakészletét. Különlegességeink azok a 
ruhák, amiket kedvelnek a fiuk, csinos ruhák 
trench, Norfolk, katonás kivitelben khaki, zöld, 
olajzöld, barna, szürke, kék és tarka színben.

A ruhák formáját úgy választjuk ki, hogy az 
tetszen a fiuknak, viszont kelméink tartóssága és 
áraink a szülőknek fognak tetszeni.

Majdnem minden öltönnyel két nadrág jár és 
mind igen jó kivitelűek.
Norfolk és trench formák tiszta gyapjú övvel, d? "7 Cfi 
csattokkal és zsebekkel, két nadrággal........ .........  ^ f

Trench forma t weed, kazsmir, seviot kelméből QC
és tiszta gyapjú Kergéből. Két nadrággal........
Nagy választék vau ezen árakban is:

$10.95, $11.95, $12.95, $14.95

A múlt vasárnapi sikeres 
szinielőadás után LNnnyen ért­
hető az a lelkes érdeklődés, a 
melylyel a clevelandi színház­
látogató publikum várja az 
Amerkiai Magyar Színtársulat 
legközelebbi előadását: ’

A Limonádé ezredes kerül 
színre a Prospect színházban 
vasárnap délután. Ebben a sok 
sikert megért darabban Thury 
Ilonának, a méltán népszerű 
magyar művésznőnek elsőran­
gú szerepe van. A Limonádé 
ezredes szolgálóleány asszonyát 
játssza Thury Ilona és majd 
vasárnap délután kiderül, hogy 
Palásthy Sándor igazat inon 
dott, amikor kijelentette, hogy 
a művésznőnek Kati szolgáló a 
legjobb szerepe.

Thury Ilonán kívül Palásthy. 
Sándornak, a kiváló színigaz­
gatónak is pompás alkalma kí­
nálkozik a britljrozísra az ez­
redes szerepében, úgyszintén a 
társulat lobi tagjainak is. akik­
nek “A Limonádé ezredes "-ben 
megfelelő szerep jutott. A kö-j 
zönség bizonyára sokat fog mu-| 
látni Horváth Lajos mókáinak j 
is .aki cgv "véncsont katonát” 
alakit a darabban. Várody Ju­
liska. Táborv hVids. Hegedűs. 
Zsadányi. Heltay, Tóth. Nagy | 
és a társulat többi tagjai égé 1 
szittk ki a szereplők sorát.

Az előadás délután félhárom 
órakor veszi kezdetét a Pros­
pect színházban.

Valós/-: 
r g legel* ■
I tében.
I vannak a 

gon Hepor 
tartva. k:s 
jpri totósé 
MJandők 
Bevi'le. 4- 
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S ki berlin 
* magát. • y 
■f német kém 

Sri szolga 
Hitták. Ki

Az Egyesült Államok kormánya bennünket bízott 
meg a Harmadik Szabadság Kölcsön magyar kampá­
nya vezetésével Clevelandban.

Tisztelettel felhívjuk tehát honfitársainkat, hogy 
velünk egyesülve, segítsenek nekünk a kormány ál­
tal reánk kiszabott munka sikeres elvégzésében.

Hogy mozgalmunk eredményes legyen, szükséges, 
hogy minden Clevelandban élő magyar honfitársunk 
és hoiifi társnőnk (polgár, vagy nem polgár) kivegye 
részét a munkából.

Első feladatunk lesz a különböző bizottságok meg­
alakítása. Ebből a célból két gyűlést tartunk.

Az egyik gyűlést vasárnap, március 24-én délután 
fél 3 órakor a Szabó Hallban (Bukeye Road) tart­
juk. Erre a gyűlésre az East Sidei magyar emberek

MAGYAR EV. SZERETETHAZ.

KÉRELEM
Amerika leghíresebb fálruhái

EXTRA GOOD
ruhák ára

9.95 12.95 14.95 16.50 2250

1' fading stampeket 
adunkminden 10 cetitya 
és ennél magasabb vé­
telnél. Minden bevásár­
lásnál 3 százalékot ta­

karít meg ezekkel.

Kívánatra magyar el­
árusítók szolgálják ki 
Önt. Magyar elárusító­
ink a magyar osztály­
ban vannak a földszinti 

erkélven.
GMHRIO »PROSPECT

AMERIKAI SZÉPSÉG A FRONTON
A Clevelandi Liberty Loan Committee 

magyar osztálya:
Friedl Albertus, k. Pál Imre, s. k.

elnök.. ‘ elnök
Petras Lajos, s. k. Schön Victor, s. k.

titkár. titkár,

OY6NASI SORREND.

A clevelandi Szt. Erzsébet 
rőm. kath. magyar hitközség 
gyónási sorrendje<a kővetkező:

Mirrius 23-án a Szent Imre 
és Szűz Mária egyletek. Áldozá­
suk a másnapi fél 10 óra! szent 
misén, amennyiben az isteni 
tisztelet korában kezdődik 

Egyletekhez nem tartozó hit­
községi tagok a bojt bármely 
napján végezhetik szent gyóná­
sukat Gyóntatás minden nap 
less a reggeli órákban.

A -Szabadság- chicagói Irodáié A -Szabadság- South Sittel tra-552 W. North Ate. Hannover dija 8351 Cottage Grover Ate.
Iroda vezeti: kavtay Károly.Telefon: IM verset 4671.ADJUNK KÖNYVEKÉI Á KATONÁKNAK Megbízott: Zaehar Gábor.

Megbízott: Papp Jenő. kán tortául tő.

Chicagói Magyar 
Református Egyház

Az Olivet Institute Church 
fenhalósága alatt.

1624 Burling St.. Chicago, III
Lelkész: POMPL H. RUDOLF.* 

Istentiszteletek egyelőre mindeo 
vasár és ünnepnap d. u. H 4 órakor.

Vasárnapi iskola d e. 10 órátóL 
Ingyenes magyar oktatás minden 

szombaton d. e. 9-tól 10-ig. 
Ingyenes zenetanitás minden ked­
den éh pénteken este 7 tői 8-ig.

ve van. A hős magyar fiuk is 
ott harcolnak, ahol az Ameri­
kában született fiuk; ök is 
éppen úgy teljesitik kötelessé­
güket l nele Sant-mel szemben, 
mint azok. akiknek Amerika 
szülőhazájuk.

Amikor könyveket gyűjtenek 
az amerikai katonák részére, 
akkor a gyűjtök nem feledkez­
tek meg azokról a katonákról 
sem, akik magyarul szeretné­
nek olvasni. A bizottság felké­
rt tehát a magyar könyvekkel 
és más nyelvit könyvekkel biró 
honfitársakat, hogy azokat a- 
jándékozzák oda a katonáknak, 
akik a jó olvasmányokat öröm­
mel és köszönettel veszik.

Mindazok. akik könyvek 
birtokában vannak és azokat 
odaajándékoznák a katonák­
nak. jelentkezzenek a könyvek 
kel a Public Librarvkban, tem­
plomokban. vagy iskolákban, a 
hol azokat átveszik és rendel­
tetési helyükre juttatják.

Saját Itmely az amerikai.' .Tatöiíik ré­
szére két mluio könyv meg­
szerzésén fáradozik.

A nagy ‘‘Drive" a könyvek 
megszerzésére március 25-én 
veszi kezdetét és március 30-án 
fejeződik be. Ez alatt az idő 
alatt. Amerika minden részé­
ben könyveket fognak gyűjteni 
a katonák számára. A könyvek 
beszerzése feltétlenül szüksé­
ges. A katonák, ttgy itt a ki­
képző táborokban, mint "oda­
át", köteességük elvégzése 
után, szívesen olvasnak köny­
veket. A camp könyvtárakban 
sok könyv van már eddig is. 
azonban még többre van szük­
ség, hogy minden egyes kato­
nát elláthassanak elegendő ol­
vasnivalóval.

i test MsemélyA magyarság
részvétet váltott ki a gyász­
eset és az elhunyt családja 
előtt máris többen fejeztek ki 
részvétüket Mayer Ede elhuny­
ta felett.

Mayer Ferenc 42 évet élt. 
meg. Budapestről származott 
Amerikába.

temetés szombaton délután 
két órakor lesz a gyászházból.

srany karikán*.

DISTER
színes n noMtsui8814 I ere ja An,

A magyarság szives ludomasára 
hozom, hogy ezelőtt Ní-rtieth ilyula 
Ferenccel voltam össiteköt tetős­
ben. mintán azonban Németh ur 
visszavonult az üzlettől, magam 
nevére uj irodát, nyitottam 1*16 
Cleveland Ave.-n. ahol sínesen lá­
tom mindazokat, kik bárminemű 
üzletet kívánnak venni, vagy elad­
ni— Tisztelettel:

JOSEPH GROSS.
18*6 Cleveland Ave- Chicago. III.

65. 67. 69, 71

ITT A TAVASZ!
Despin» de EAz évnek legjobb szaka a 

háztisztogatás elvégzésére. 
Küldje el hozzám a háznál 
létező összes drapériákat, 
függönyöket és mindent, 

amit csak mosni lehet.

A mi jelszavunk:
TISZTA MUNKA, 

PONTOS KISZOLGÁLÁS

EGYESÜLT MAGYAR dorlási Ka’ 
értelmű re 
őket. hegy 
induló ha; 
Amennyire 
emberei rév 
i nevezette 
dolva, hop 
tésben áll, • 
mák képvis 
bet beismer 
ben állott 
met ‘ nacyr, 
tisukat az 
(Departrnr: 
dőlte el.

A sna: 
nagyköve- 
háza az Kp; 
mányihoz. 
még ráieiöt • 
mok hada; 
metországt;. 
propaganda- 
szápban és 
annyira tVi 
Ptkos rendi 
Vábbi meg 
vábbi Intik 
Nem volt
mikor jötte
siókba., de 
suk alatt, v 
je alatt i- 
felügyelet 
végre néha •
tartóztatták

LETEK.
MAGYAR BÉKBBIR6 

ÉS KÖZJEGYZŐ. 
Justice of Peace and Notary 

Public
Finn»! és elintéz követelések behajtásit. 
Telek és háxeladás. Élei- és baleset Wi» 
tosiu«. — A munkakörben előfordul! 
balesteknél követelésévé] bizalommal 

fordulhat hozzám.

WEISZ ÁRMIN
1830 State St., Granite City, Hl

Telefon 5SS-R.

Április 4-lkán len as ári koz- 
gyüléa. URAK!

h» önök

GYENGÉK
VAGY

BETEGEK
és tiszte*sé|->* kezelést 

akarnak, keressék fel

A clevelandi Egyesült Ma­
gyar Egyletek hinti adják, 
hogy a Nagyhvtre Való tekintet 
tel, a tisztújító évi közgyűlés 
nem mint az egyletekhez kül­
dött körlevélben inra volt, már­
cius 28-ikán, hanem egy héttel 
reá, vagyis csütörtökön, APRI- 
LI8 4-IKÉN este fog megtart 
tatnl, az önképzőkör házában, 
2064 Pulton Ed. Amely egyle­
tek még nem jelentették be de­
legátusaikat, szíveskedjenek ezt 
sürgősen megtenni, hogy nekik 
is el legyen küldhető a gyűlési 
meghívó.

Egyesült Magyar Egyletek.

A háború még csak egy esz­
tendős Amerikában és a könyv 
tárak megszervezése terén má­
ris óriási eredményeket értek 
el. Egy millió és ötszázezer dől-, 
lárt. gyűjtöttek eddig a könyv­
tárépületek felemelésére, ame­
lyek közül 33 könyvtár már1 
helyén áll, vagy építkezés alatt 
van. Magánosok és társaságok 
500.000 könyvet ajándékoztak 
már a katonai könyvtárak ol­
vasóinak. A könyveket több j 
száz könyvtárnok vizsgálja át,1 
mielőtt azokat a katonák ke- j 
zébe adnák.

Az amerikai katonák között 
mindenféle nemzetiség képvisel

NESTLER WET 
WASH LAUNDRY
6803 CENTRAL AVENUE, 

Cleveland, 0.
Ceatr.l 4979 Rotodalo S667-J

Egy szépséges amerikai leány, 
aki előkelő szerepet játszott a 
washingtoni társaséletben. el­
határozta. hogy a ragyogó ter­
mek sima karpetjét felcseréli 
a hadikórhya|i sóhajtoktól telt 
levegőjével: elmegy a nyugati 
frontra ápolni a sebesült ame­

rikai katonákat. Miss Marié 
-Sims hadiszolgálatra jelentke­
zett a Vörös Kereszt Egyesület 
nél. Az ápolónői tanfolyam 
után nyomban útnak indul 
Kranciaorsiiágba. A szépséges 
ifjú hölgy William Sims lenes­
sel képviselő tizennyolc éves 
leánya. ‘ f

DR. B, M. ROSSüzlet a West Sideon a
MUNKÁCSI ÉS SZIMCSAK

borbély üzlete.
2629 LORAIN AVENUE 

CLEVELAND. O.
______  69—70. V

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS
Dr. Lő winger Ernő m agy az orvea 

4a sebész, as óeeeae orvosi tudomá­
nyok tudora. Címe: 1856 GRAND 
AVE, Ckic.ro, 111. — Rendel: A a. 
10-tí! 11-ig. D. a. 8-tól 8-ig_ Vasáé- 
nap d e. 10-től 12k Telefoa: 
Seeley 298«. SI 4A

Hol? Monroe tarok i hlcago, Illinois.
CrMly Building

\>ev# as Uevitort az s ite emeletig.

INGYEN TANÁCS
titoktartás mellett.

Térn>*rre*é9.f ideges állapot, gyenge­
ség. gyomor. máj. krónikus bajck, vese 
'* el ul? betonra bajomiban szenvedők 
i*i<'n,kPtzen*k. Ha ifi-mérgező van 111 
»W TTOTT «« á lerjnbh mOo *ter. Lgye* 
twlrrr’. s/kt meft >/*» mfrtfftld utat tel­
lek nrg, Body kejclte^-ék magukat. I>r. 
Hegnek nakorlaia van ezer meg eaer 
r#et kezeié«ehe*. köves •■'é§k*p«.i tudni 
■ or ja. boir> a* ón e-« k-**n i* mit kell
- miip. Tl**trt6*í‘írr* k* zt !^* dija m£r*d- 
;, •« olyan.. hogy a»i minden rendes 
eiyiber mo«r tudja fltotni. Menjen hoz**.

FÉRFIAK ÉS MK'Ä'ft
megbízhatóbb gyógyszereket 

szerezhetik be a 
KÉPÉR GYÓGYSZERTÁRBAN 
2017 W. 2Slk St.. CleveUr.d. O.

lehet legjobban férfi, női 
vagy gyermekcipőt " 

vásárolni.
DR. RALPH STANTFORTH

kutya- is macska-kfVrbérs. éllslel isi 
és eladása.

«II Ceásr ársaue. cievelaaá. < Kroafdd Sámuel Chiagrn magyar
magyar cipekereekedéeében

3111 Lorain Avenue 
Cleveland, O.

Minden vevő egy ingyen 
jegyet kap egy elsőrangú 

Mozi-ázinházba.

Már nagyban Vásárol The Prospect Gottlieb Lajos ,“!5,2íí£1
1572 X. Ha!ftrd Sir., a- Nortk Ara 
sarkén. Telefon: l>Uer*ey 5I3L — 
Irodai érék : Naponta este S érilf. — 

Vasárnap déli 1 óráig.

AUTO TOP A PAINTING CO.
2112 B. Wh Str.. közel a Prospectbe# 

Aiifo teld késsitéa ég reálét.
Clő takarók, tető takarók. 
Javítási munkák, erem unkák.

Minden osatályban gyakorlott 
meataremberek.

ják a legyeket

Limonádé 51, 7, 63, 9

Éjjel, nappal nyitva
ez uj patika, a

„Mentő“ gyógyszertár
8315 LORAIN AVE. a Felloe Róadbos kősói, CLEVELAND, O.

Ebből •
könyvből 

On is megtanul- 
hatangoluUnint 
a többi sokezer. 
Szép erős v4- 
«önkötésben

Az amerikai magyarság
SzVjjgJr Alti későn 

tudja meg, 
Hogy a várna- 

idege» ember 
V napjai mag vannak 

arámiéivá, aa asáBa­
lomra méltó.

~ HA IDEGES

leghasznosabb könyve

SAPADT.HA GYENGE,Március 24-iki előadására. NyelvmesterV1N-K0SIESSEN ÉS BIZTOSÍTSA A HELYÉT Phone Central 37Ő2-W
Irodájában naponta rendel VASAS GYÓGYBORT HASZNÁLJON.

Ha Vin-Ko ott nem kapható, küldjön be 1 dollárt egy 
üvegért vagy 5 dollárt « üvegért erre a címre:

ROYAL MFG. 00.
Duquo.no, Pa.

Dr. Király L. Albert növel: 
■élt el 
már ti:Érdeklődjön a Sperling & Huffman cégnél levő 

színházi irodában, 3911 Lóra in A ve. Telefon Cuy. 
Lorain 1039-L. Bell, Harvard 823. 66— Szabadság”-nálMAGYAR ORVOS AS SEBÉSZ 

United Bank Building 210-211 
Lorain és Waat 25-lk Street sarkin, Cleveland, Ohio

lami Ssenan 
tagok, ismén 
f^gügyi hivató 

< rxx»s4t ve
mlaiLft

*msm

NllAÍ
IRON
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Black Feather sokszor elmerengett.

wísmfe

NEMET KEHIEK Eins ISLANDON.
t Department of Justice emberei több gyanús idegent, akiket 
g^yet kémeknek tekintenek, letartóztattak. — Köztük van 

Despina de Beville bárónő is.

BgAttAUtUil 5. oldal

fiuruhái

líra magtar ti- 
tók szolgálják ki 

[ Magtár elárusitú- 
ínagyar osztály­

omnak a földszinti 
erkülven.

ÍRNYÉKE.
1 Sooth Side! tré­

st Cottage Grover Ave. 
K assay Károly. 
Zarhar Gábor, 

káatarteoito.

ni magyar ügyvéd
lieb Lajos «MKS

Nalrted Str., a Sortb Are. 
Triefen: Oltewy 31®*. — 

k: Naponta este 8 6ril§. — 
(t asémep déli 1 ériig. ^

Ebből a
könyvből 

On is megtanul*
hat angoluUnint 
a többi »okezer.
Szép erő» vá- 
«zonkötéshen

IMI

j V*lós7Ínü, hogy a jelen eset
legek" Ellis Island történe­

kben. midőn olyan emberek 
vznnak a bevándorlási állomá­
sra deportálás végett vissza­
tartva. kiket nem a bevándor­
lói hatóság zárt ki. A depor- 
'tóandók nevei Báró Henri de 
fcrille. 40 éves. Despina de 
Seville báróné. 20 éves. ki azt 

éÉKtja. hogy Konstant inápolv- 
f5|*n született, de l'raneiaország- 

nvért honosságot; Gróf 
_ iont Robert. 30 éves. ki a 

Kést Indiákban született és 
Jfixl Erzsébet Sarolta. 40 éves. 
jó berlini születésűnek vallja 
mg*:. Mindannyiukat mint 
gémet kémeket, a titkos rend- 
ári szolgálat emberei letart óz- 
Wták. Ellis Islandra. u beván-

Xixl Erzsébet beismerte, hogy I 
gróf Remstorff nagykövettől, j 
rövid idővel innen történt eltá­
vozása előtt 3000 dollár végki-1 
elégitési összeget kapott. Az r 
asszony azt állítja, hogy preen-1 
wiehben, Conn, két kis Vyerme- j 
ke van egy gyermeknevelő in­
tézetben. Bevitte bárón? szintén 
bizalmasa volt a német nagy - í 
követnek. Beismerte, hogy 1000! 
dollár »havi jövedelme volt, de 
megtagadta a jövedelmi forrás i 

I megnevezését. A titkos rendőr- i 
, -ség azt mondja, hogy kém ke-1 
I désére különféle álneveket hasz- ! 
nált. Némelykor Madame; \ 
Despina de X"it-s. máskor Ma- i 
dame Bstroch-Hesketh és Mada­
me Davidowiteh nevek alatt 
szerepelt. A birtokában talált

Húsvéti Kiárusítás!
Egy rendkívüli alkalom, hogy.. a Húsvéti" 

ünnepekre való férfi és női, valamint a gyerme­
keknek szükséges ruháit feláron lehessen besze­
rezni!

Férfi öltönyök, ezelőtt $17.80 tol 40.00 dollárig,
most ................... ........... >... $12.80 éa $22.80

Fiuruhák, ezelőtt $8-tól $10-ig, most $2.80 és $7.60 
Férfi esőköpenyegek, ezelőtt $8.00 és $18.00,

most .......... ........\.............$2.98 és $7.80
Finom férfikalapok, ezelőtt $8, most $1.98 és $2.98 
Finom ünneplő férfiingek, mosó vagy selyem, 

mélyen leszállított árban kaphatók.
Nőknek a legújabb divat u ruhák, mosó vagy se­

lyem kelméből készítve, fél áron kaphatók.
Leányoknak mosó vagy selyem ruhák szintén 

mélyen leszállított árban kaphatók.
Miután itt mindent nem sorolhatunk fel, hogy 
mily olcsón kaphatja azt a ruhaneműt, amire 
önnek vagy a családtagnak szüksége van, jöjjön 

el és győződjön meg személyesen.
Mindenféle cipők szintén a legolcsóbban kaphatók
Ne feledje el ezen rendkívüli húsvéti

kiárusítást, de jöjjön mielőbb.

Sam. Salzman
8607-8609 Buckeye Road, Cleveland, O.

A törzsfőnök leánya.
AKINEK SZŰK VOLT A WIGWAM.

A* indián leány regénye* szökése. — Moziszi- 
nésznő akart lenni. — Sarah Bernhardt volt a 

színésznői ideálja.

HOGYAN JUTOTT EL A NAGY MEDVE 
, • LEÁNYA CLEVELANDBA.

A remények és csalódások utján. — Egy szín­
házi ügynök lelkiismeretlen ígéretének a kö­
vetkezményeit - A Nagy Medve leánya vissza- 

kivánkozott indián testvérei közé.

Amerika a rejtélyek és leg­
képtelenebbnek - játszó esetek 
hazája, Amire Európában azt 
mondják, hogy lehetetlen, arra 
itt az a megjegyzés, hogy hátba 
mégis lehetséges. Es ez a ‘ ‘ hát­
ha mégis lehetséges” álláspont 
a magyarázata annak, hogy sok 
csodálaton - és nyeglepő dolog­
nak, eseménynek, intézménynek 
a hazája Amerika. Az amerikai 
szereti a szenzációt, de az ese­
mények különösségét, rendkiyii- 
liségét is természetes nyugalom: 
mai veszi tudomásul. A halott 
életbe való visszatérésén kívül 
minden lehetséges, sőt majd­
nem- magától értetődő előtte.

fis ez a magyarázata annak, 
hogy a clevelandiakból vajmi

gondoltak arra, hogy' » legré­
gibb amerikai kultúrának, az 
indiánnak a legmodernebb kul 
túrának ivaló behódolása * volt 
az, hogy a tizenhat esztendős 
indián leány megszökött a wig­
wamból és hogy nem jutott el 
a moziig, hanem csak Cleve­
landiul, az a leány magán 
peehe vagy szerencséje, de ez 
nem változtat az eset érdekes 
»égén. ,

Black Festhetnek hívják, azt 
a tizenhat esztendős indián 
leányt, aki a Montrraltól nyolc­
van mértföldre eső wigwamban 
angol újságoltál olvasott, az új­
ságoknak különösen a színházi 
rovatán akadt meg a szeme s a 
színházi rovatban főként a szi-

Amerik&i csapatok hősies küzdelme. — Német 
repülök folyékony gázlapdákat dobnak le az 

amerikai sáncárkokra. — Támadnak 
az amerikai katonák.

Franc laorzzágból érkezett je- együtt lefényképeztettr
len Lés szerint Baker hadügynü 
matter szerdán befejezte a* ame 
rikai fronton tett inspekció#

JYAR BÉKEBIRŐ 
KÖZJEGYZŐ, 

of Peace and Notary 
Public

_ elintéz követelések behajtását. 
[ báieladás. élet- és baleset biz- - A munkakörben előforduld 
él követelésével bizalommal fordulhat hozzám.
JSZ ÁRMIN

ate St., Granite City, Hl
Telefon; 522-R.

magát.
Az amerikai főhadiszállásról 

érkezett jelentés szerint T/ttne-
. ___... . - viliétől északra amerikai csapa
körútját. Az utolsó látogatása tok a keddről szerdéra eső éj 
aUuűmával az el»odivixió bri-.jel támadást „néztek . néme 
gadjit szemlék»- végig. Azután 'fék ellen és behitoltak az ellen­
felkereste az orleántó szűz dr- séges hadvonal egy részébe Az 
jat es megszemlélte az ottani után kézitneára került a sor -i 
csapatokat. Épen, amikor Baker melyben az amerikai katonák 
hadügyminiszter a szemlét tar- nagyon hősies magatartást lá­
tottá, érkezett meg Pershing tá nusitottak A támadók vagy 
bontok a vezérkarával. A had- negyven percig tartott kuzde- 
lujv miniszter a csapatok feivo- lem után visszatértek a sáncé r- 
nulását egy magaslatról nétte kukba
végig^ ahonnan csodálatos lát- A hétfőről,keddre é, » kedd- 
vanyban volt réssé. Maga a -ä» ». - ,.

Despina de Beville “bárónő”, az Ellis Islandon letartóztatott hely Franciaország egyik kg. pülőT fohé^nv"íáí.Mlktt 
török nő, akrt ngntet kömnek htaznek. «£gW* és 7™^“ 1 dobtak a, Amerikailaneiríok

«ferlási hatósághoz intézett oly fontos iratok, mint Beville bá- 1 t, „ ra' ,E* ** f1*6 r,rt- •“»*>" reP“
értelmű rendelettel kísérték át 
őket hogy a legelső Európába

A titkos kürtszóra elhagyta 
Black Feather a wigwammot.
kis számát s amikor arra gon • j 
dőlt, hogy micsoda gyönyörűség 
lesz az, ha majd a testvérei 
látják őt a filmen, az indiánok 
és fóként az apja, a Nagy Med­
ve és az anyja, a Kis Medve.

Amikor a Nagy Medve leá­
nya elérkezett Oévelandba, itt 
még mindig a reménység szítot­
ta a tüzet a lelkében. De nem 
soká. A színházi ügynök, aki őt 
félrevezette, eltűnt s a leány a 
nagy városban teljesen magára 
maradt. Végül is eljutott a fia­
talkorúak bírósága elé a Edward 
Goette, a fiatalkorúak bírósá­
gának tisztviselője előtt sírva 
és panaszkodva, a kálváriáját a 
következőképen mondotta el:

— Az otthonom — mondotta 
— Montrealtól nvolvan mért. 
földnyi távolságban, Montreal­
tól északkeletre, ahol magas 
hegyek vannak és a fenyőfák! 
nagy ran önek Az apám a tör­
zsünknek a főnöke és Nagy 
Medve a neve. Az édes anyá­
mat Kis Medvének hívják. An­
golul abban a kis iskolában ta­
nultam meg. amelyet a montre­
ali urak építették a részünkre. 
Már vagy három esztendeje ol- ! 
vasok újságot és mindig érdé- j 
keltek a világesemények, de fő-! 
ként a színház- volt az álmaim j 
álma.

Egyik barátnőm, aki szintén 
indián leány s velem együtt na­
gyon szerette olvasni az újsá­
got. megegyezett velem abban, 
hogy az újságban a színházi ro­
vat mindig a legérdekesebb. 
Különösen nagy érdeklődéssel 
olvastam a Sarah Bemhardról, 
Anna Heldröl és Elsie Janisról 
szóló tudósításokat. Az volt a 
vágyaink vágya, hogy hasonló­
képen híresek legyünk, mint 
ezek a színésznők.

Hetekkel azelőtt feltettem 
magamban, bogy megszököm a 
wigwamból. A barátnőm, aki 
eleinte azt hangoztatta, , hogy 
velem tárt, cserben hagyott en­
gem. Erre magam szöktem el. 
Montrealban munkát kaptam, 
de a vaudevilleban, ahol jelent­
keztem munkára, nem alkalmaz­
tak. Onnan nyugatra mentem, 
városról-virosra. a hegyek kö­
zött is vándoroltam, egyedül 
éreztem magam, de a reményei­
met nem tettem félre. Az in­
diánruhámban sokfelé feltűnést 
keltettem, az emberek csodál­
koztak rajtam, elbsmuJtak, 
mintha még soha indíánieányt 
nem láttak volna.

Végül eljutottam Indianapo- 
lisba. Ott megismerkedtem egy 
színházi ügynökkel. A költségén 
városi ruhát csináltattam s ö 
megígérte, hogy Clevelándban 
a vaudevillebcn bemutat egy 
egyfelvonásost, amelyben nekem 
is ad szerepet. Elhozott Cleve- 
landba, itt elhelyezett egy 
board ingházban s két hétig füt- 
fát Ígért, hitegetett, ámított, 
csalt. Már a reményeim kiégtek 
bennem. Haza szerettem volna 
menni, a Nagy Medvéhez, 
apámhoz, aki szigorú, de jósá­
gos : anyámhoz, a Kis Medvé­
hez, aki sohasem volt szigorú, 
de mindig jóságos. A színházi 
ügynök cserbenhagyott. Meg­
szökött s most itt állok egy 
penny nélkül. A boarding-honee 
tulajdonosáéjének elsírtam ma­
gam a ő hozott ide, a fiatal­
korúak bíróságának irodájába.

Bebizonyosodott, hogy a 
leány igazat mondott. A ható­
ság gondoskodott arról, hogy a 
leányt visszaszállítsák a szülei­
hez a elrendelte a színházi 

köröztetését.

ÚJBA ITTHON.

EGYHÁZI HÍREK.

GOI 1ACYÁR ORVOS
Töwinger Ernő magyar orrot 

Semes orvosi tudomá- 
Cime: 1858 GRAND 

_ „ö, 111. — Rendel: d. »•
_l-ig. D. s. «-tói 8-ig. Vasár­
ié 10-*« 12-ig. vciefo»:

induló hajóval deportálandók" 
Amennyire á titkos szolgálat 
emberei révén megtudható volt. 
l nevezettek azzal voltak vá­
dolva. hogy gyanús összekötte­
tésben állottak külföldi hatal­
mak képviselőivel. Nixl Erzsé­
bet beismerte, hogy ismeretség­
ben állott Gróf Bernstorff né­
met nagykövettel. Depó fialta­
tásukat az igazságügyi osztály 
(Department of Justice) ren­
delte el.

A spanyolországi * sdherikai 
nagykövet információt küldött 
háza az Egyesült Államok kor­
mányához, hogy n nevezettek, 
még mielőtt az Egyesült Álla­
mok hadat üzentek volna Né­
metországnak, — élénk német 
propagandát űztek Spanyolor- 
ttághan és hogy e működésük 
annyira feltűnővé vált, hogy 
Jitkos rendőrséget rendelt _jo- 
>"*bbi megfigyelésükbe és to- 
yiBBi működésűk ellenőrzésére. 
Nem volt megtudható, hogy. 
Ifikor jöttek az Egyesült AUa- 
■okha. de tény. hogy idenrazá- 
*<ik alatt, valamint ittlétük ide- 

' P. .alatt is. állandóan rendőri 
^Ügyelet alatt állottak, inig 
Fégre néhány nappal ezelőtt 1c- 
iártóztatták őket.

A kihallgiftás alkalmával

róné. továbbá Davidoviteh— ll |?^Pel,,'t ilyen célra feíhaaznal
Storch néven tüntetik fel. Vgy ________ _____, . L,, .. . A német repülök támadá-
látszik, hogy ő volt a csapat u A hadügyminiszter a hi- ^“ak 'rmmi eredménye n#m
vezetője. Megfigyelték, hogy d id6j4r6< sokst *’ ‘"-"™ .......... .. “
kémkedés céljából legutóbb egy tólkodott hiún a «bedben. A 
kanadai katonattszttel ,s r,- beszédet intézett, a
“°ly „ II LÍe, melyet azzal ez elismeréssel fe­

jezett be, hogy tipikus amerikai 
katonák. A tisztek sorfalat illőt 
tak. Baker mindegyikkel kezet 
fogott.

Black Feather, a tö rzsfonok leánya.

hogy ez nem ment lép re. mert 
állítólag már visszautazott Ka­
nadába és onnan Angliába,

Beville báró határozottan 
visszautasítja azon állítást, hogy
fe?je volna a bárónénak, de el- .. _
ismerte, hogy* egvütt utaztak ^u! maC“ ,l<1 hlvat,a Carl,sle 

hogy igen szoros barátság- Babrockot' «FF clevelandi fia

voh. Az amerikai katonák fel 
háborodtak ezen a “megveten 
dó háborús módszeren.”

BRIDGEPORT. CONN.
Kedden Baker a katonák kő­

bán állottak egymással. A báró­
né különben azt állította, hogy 
anyja török nő volt, apja pedig 
francia és égre-foldre esküszik, 
hogy ő Franciaországnak búsé- temek. Baker a közkatonával 
ges alattvalója.

talembert, aki mint közkatona 
szolgál az amerikai hadsereg­
ben.A katonának az apja sze­
mélyes barátja a hadügyminisz-

DR. HARSTEIN ADOLF
MAGYAR FOGORVOS 

1220 State St. eor. Clinton A ve.
Telenhone Bamura* 6454. 

nót-mölerv*: NTS Tmi Hala Btr.
BRIDGEPORT, CONN.

E|r>-ed0li maryar rtnr>rvo4 a Weei 
Enden. KorhurtM rai<1alom n^lktil én 
mindennemű fororroal műtéteket a 
leimívdernebb feinereUmel » szak 
keteléssel. m*rl» méltányos áron 
eszközöl reggel 9 tói esti • óráig; 
vsitArnar» délután > óráig.

I kévéi csodálkozást váltott ki %z 
a hír, amely a mingp járta be 
» lapokat, hogy^ egv in .lián 
leány szűknek érezte a wig­
wamot, megszökött az indián 
testvérei sorából," mozisz in észnő 
akart lenni s csak (űevelandr 
ban, mesaze az otthonától éb­
redt arra rá, hogy őt megté­
vesztette, becsapta egy színházi 
ügynök s neki jobb az apja, a 
Nagy Medve otthonában lenni, 
mint a sora bizonytalanságának 
kitéve lenni.

A lapok megírták az eseményt 
s az olvasók napirendre tértek 
felette. Egy tizenhat éves in­
dián leány, akit megcsapott a 
modem kor szele. Nem érdemes 
vele sókat törődni — mondták 
a clevelandi olvasók. És nem]

Gróf Ciairmontról csak 'any- i 
nyit lehetett megtudni, hogys, 
valahogy rokonságban áll Vízi 
Erzsébet Saroltával, de nejn j 
volt megtudható, hogy mennyi- J 
ben részes á kémkedési ügyben, j 
A legelső adandó alkalommal j 
mindnyájukat deportálni fog-1 
ják ’• 1

JOHN HECKES SDNS
W. 25. utca-Carroll Ave.—W. 26. utca 

Cleveland, Ohio

*li a gyenge, ideges és megvi- 
emberek erejét sok esetben 
tiZt nap alatt. Használják és j 

yon ajánlják volt Egyesült Al- 
■ Szenátorok és Kongresszusi ; 
k. ismert orvosok és volt Egész- j 
gyi hivatalnokok. —* Kérdezze j 

J orvosát vagy gyógyszerészét e » 
alS

Dr. Lorenz

Pittsbergbban férfiak részéi.
M^edüU spedalisto.

644 Penn At«., Pittiburfh. Pw 
RENDELŐ ŐRAK: 

Hétfőn,’ szerdán, pénteken reg- 
~l 9 órától este 5 óráig. 

Kedden, csütörtökön és szóm. 
baton reggel 9 őrátnl este I

Vasárnap és ünnepnapokon 
reggel 10 órától d. n. 2 óráig.

24 gV ÖTA FOLYTAT MAR 
GYAKORLATOT.

Uj diszitetlen kalapek $1.95
Az idény legdivatosabb formái és színei, ngy 
szintén fekete tavaszi kalapdiszck 35c darabja, 

virágdíszek és egyéb* újdonságok.

Gyermek Kabátok.
2—14 éves korig kockás$5.00
Öves, nagy csikós’vagy égyszin velúrral, 

végig bélelve, gombokkal díszítve.
z Szatin alsószoknyák leányoknak 

z $1.75 -
Jó minőségű fekete szatin és a. legdivato­

sabb modelek.

nésznők képein. “Milyen szé­
pek” sóhajtotta s arra gondolt, 
vájjon lehetne-e 6 is valaha 
ilyen szép. “Milyen nagysze­
rűen játszhatnak” surrant 
végig a lelkén s vágyódott 
azután, hogy a játékukat lássa. 
“ Milyen pompás érzés lehet a 
siker” sóhajtott fel magában s 
lelkében hallotta a tapsok és 
elismerések muzsikáját.

S rászánta magát arra. hogy 
megszökik otthonról. ■ Feltette 
magában, hogy mnziszinésznő 
lesz. A tizenhat esztendős leány 
minden képzelőtehetségét érvé- 
nyesitettOr amikor elképzelte a 
vágyai teljesülését, az álma 
megvalósulását, amikor lélekben 
felvonultatta maga előtt a hó­
dolók nagy tömegét, az irigyek

MÁRCIUS 15-IKI ÜNNEPÉ­
LYEK.

McKeesport, Pa. — Kegye-
! lettel emlékezett meg az 
“Frank színváltozása" ma­
gyar gör. kath. hitközség a 
március 15-ikéröl. habár sző­
kébb körben is mint azt fenn­
állása óta az előző évekhez 
szokásához képest, de azért 
igazi érzéssel s elég impozánsan 
tartotta meg a folyó hó 17-én, 
vasárnap este a templom alatti 
teremben.

Az ünnepélyt az egyház lel­
késze. az egyházi egylet részé­
ről mint az az egylet igazgató- 

í ja nyitotta meg. A megnyitói 
beszéd teljés terjedelmében vi- 

! lágitotta meg a nap jelentösé- 
I gének eseményeit, a szülőha­
zának ezen nagy napnak nem­
zeti ünneppé való avatását.

A megnyitó beszéd után az 
énekesek kara “Isten áldd meg 
a magvart" énekelte el. Ezt 
követte Sztopkó Rózsika “Ha­
zádnak rendületlenül” való 
szavalata. Ismét az énekkar 
folytatta *-a Hymnus énekét. 
Séra Juliska Március idusán. 
(Sróeskay Györgytől való köl­
teményt) szavalta el. Tóth Mi­
hály (Gasportról) az iskola nö­
vendéké Talpra magyart sza­
valta el és ezt követte “Adjon 
Isten a magyarnak minden 
jót” kezdetű dal. Rajtik Ju­
liska pedig Tiéd vagyok, tiéd 
hazám-at szavalta. Az énekkar 
ismét egy magyar dalt énekelt.

Adjon Isten a magyarnak 
szebb jövőt! Mátyfalvi Tóth 
Margitka (4 éves)1 Dal a ha­
záról szavalta el s ezáltal min­
denkit bámulatba ejtett.

A bezáró beszédet Papp Sán 
dór lelkész mondotta el. ame­
lyet a közönség tapsviharral 
jutalmazott. Ekkor a közönség 
elénekelte" “Hazádnak rendület- 
lenül”-t s evvel megelégedetten 
távoztak.

Vgyszintén a református ma­
gyar hitközség is hála teljes 
szívvel emlékezett meg az iste­
nitisztelettel egybekötve a sza­
badság hajnal hasadásának no 
lékét, a március 15-röl.

Az egyház déli istenitiszte- 
lettel egybekapcsolva tartotta - 
az ünnepélyt. A lelkész a szó­
székről mutatta be a ’híreknek 
az 1848-iki március tizenőtödi- 
ki eseményeket, rámutatott a 
szabadságért küzdő magyar 
nemzetre s éles lángelmével 
vázolta azt elő s a jelenlevők 
mintha csak az akkoron sza­
való Petőfit halottá volna, mi- | 
kor azt mondotta “Rabok le­
gyünk vagy szabadok, ez-a 
kérdés válaszszatok”.

Ezen ün népies beszédet a 
templomi énekkar Isten áldd 
meg a magyart énekelte el, az 
orgona hangjai mellett. Ez az 
ének oly igazi hazafias szivböl 
jött a templom falai között, a 
balga tót elvarázsolta s meg­
feledkezve önmagáról csak ak­
kor ocsudot föl, amikor már 
távoztak.

Leánycipök. fehér betét és lakk, fűzős vagy 
. ' gombos $2.50—$5.00, nagyság szerint. 
Fiucipök. lakk vágj- acélszürke, fűzős vagy gom­

bos, $3.00—$4.00.

_____ I. EL SEIDEL CO.
1848 W. 25-ik utca. Bridge sarok, Cleveland, Ohio
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NAGY ÖRÖM KÖLTÖZÖTT
Bakosy János honfitársunk házába: 4 év 
Qta szenved köszvényben és a REMO 
kanalas köszvény orvosság 6 üvegből 
álló teljes készletének elhasználása után

TELJESEN MEGGYÓGYULT
Mindenki megszerezheti magának ezt az 
örömet, mert aA toledoi magyarság a márciusi nagy nap 

megünneplésével kapcsolatban lojalitásáról
biztcitott. » kormányt á. kimondott., hog, R £ # Q KÖSZVÉNY ORVOSSÁG.
csatlakozik az Amerikai

Ligához.
Magyar Hűség j

i

r

általános 
(•»vik-másik

Toledo tör/sökös. erős ma- tánvo'ta és tárgyalta és altból 
gvar fertályának Cleveland az angol nyelvű sajtó, elismerő 
volt az anyja. Régen, még ak- dicséret mellett, másnap részié­
kor. amikor a Sixth Cityv csak te két is közölt.
Forest Citynek nevezték. - aj A nagygyűlést este félkilone- 
toledoi uj vasgyár ima már kor Kopár Lajos ref, lelkész 
‘"az öreg gvár'1 igazgatósága, j magas szárnyalást! angol és ma 
ismervén a magyar szorgalom gyár. beszéddel nyitóttlr* meg. 
erejét és értékét, átnézet^ l’le-i A változatos programúiban i 
velandba és a régi magyar te-1 értékes szerepet vállalt a kitii-j 
lepröl az uj telepre kisebb-na nceti betau "tot t Reformat ns i 
gyotib csoportokban megindult Énekkar. Szép leányok, szép1 
a vándorlás Már azóta híres, asszonyok szavallata és éneke, 
nagy város lett Toledo. Az. «nie valamint a gyermekkar Star 
rikai magyarság úgy ism r. Spangled Banner-je 
mint a tengerentúl egy^ sz>m- tetszést aratott 
szédos község a másikat. M-g ametikai szónok kijelentései^ a 
is érdem:: a hírnevét, mert ke történelem sem .felejti él. 
vesebb zajjal, kevesebb dicsek «'irtási, általános tetszést kel- 
vésse! talán egyetlen amerikai tett Seolt Stahl bírónak azon 
iparváros sem dolgozik. Pedig kijelentése, hogy "Ha végig 
Toledo::. : volna mivel dies . nézzük az amerikai titkos s/.ol- 
kedni. A világ egyik iegna- gálát rekordját, uémet-amerkai 
gvobb —- mint mondják — mi és más neveket találhatunk beii 
sodik vasúti gócpontja. Mj': ne de magyar nevét egyetlen.

• .nár Vista : ti.iértiadnagy bari egyet sem 1" I 
tóm megmondta, . hogy napot: lil.v ::rd I. Shepherd bank­
ként liánV szeméivvjn.lt ’ “old 'ffazgató és gyáros, aki öteszten 
kereket" a Városból, meg a'dón keresztül naprol-napra 
Messze járó villamos hány jjj. jrintkez 

, sebb-n .gvobb helvséggel köti » re:-ítél. teát ven eltsme
réssel jutalmazta a magyarok j met!

-a köszvény, hátfájás, nyilalás, oldalszu- 
rás, zsibbadás, derékfájás és más hükés­
ből eredő bajok egyetlen gyógyszere. 
Ezer és ezer hálalevél igazolja a REMO 
jóságát.
Egy üveg $1.00; 3 üveg $2.50, postán 
$2.80; 6 üveg a teljes készlet, 5 dollár. 
E cimen kapja a valódit:

CLEVELANDI KORONA GYÓGYSZERTÁR
2812 East 79th Street I., Cleveland, Ohio

S' LIGA 
TÉRHÓDÍTÁSA 

DETROITBAN.
A detroiti Kossuth Lajos egy­
let testületileg csatlakozott

MEGJÖTTEK H 
HOLLANDI RÓZSÁK.

iisszv Tolvdót. dt1 htz ért a szá j r
ot elfelejtettem. Azt azon-'' n“'m>'it. t
m nem felejtettem el és Tőle-' Charles K. I iiittend-n fóloró.: Amer.ca v ,j,teklese 
I város testvér- felfogásának' < urtis .Johnson bin. beszédjei ‘f-10*. ''-zirta a 
éltinylása okából, az ameri- > lelkes tapsot arattak. Mikor ^'keruit. emlékezeté

abad pedig -fames Austin jr. btró xzo i nepe yt. 
p0|. Hasra emelkedett, felhangzott |

Htot elfelejtettem.
ba 
dó
mél hi
kai magyarságnak sem : 
elfelejteni, hogy a város 
gármcstcre magyar származá- az: Éljen! Austin biro azok k" 
su amerikai; öt renäörhadna- zhl az amerikaiak közül való 
g|a közül pedig egy. Molnár akik nemcsak a magyarsággá! 
István, az amerikai egyleti é , akarják Amerikát megismertet 
letbep általánosan ismert, ki- i ni. hanem Ameaékát is a ma­
váló szerepet töltött és tölt be ' gyarság tiszta lelki világával 

"A toledoi magyarság a város, és értékével. Szépen, lelkesen, 
keleti részén egv kii'ö t fertályt « meggyőzödé* erejével beszélt 
reitett - Amor“ -k. Egv-! Nem a dicséret szóvirágaival, 
mjfs mellett, .faji -.kiut-seinek á- hanem a magyarság értékének 
palásával, a fogadott haza szel-[ ténybeli bizonyításával ért el 
1-erében él. Az amerikai közvé- olyan nagyszerű hatást, ami- 
i iné óv pedig a magyarság' lyet csak az igazság ereje vált­

jának. céljait és munkáját 
ismerjük és. helyeseljük és 
ünnepélyesen megígérjük, 
hogy annak tagjai sorába lé 
púnk.

ti. K határozatunk egy-egy
péMénvát *z Egyesült Álla A New Amsterdam hajó 37 ha­
ntok elutikéhez. a Kongresz. láda rónát, rod ödend-
szitához. Ohio állam kor- ro,lt és aaűeát hőseit s héten a
mányzújáUoz é* Toledo vá . ®épnw1i KÁllay Bros cégnek.
ros polgármesteréhez juttat I ~o-
jtik. v 1 Nagy volt a sürgés-forgás

_ Kállav Bros. 1‘ainesville. Ohi-j
E határozati javaslatot, a f.kereskedesébe,, most

nagygyűlés felállva. általános k(,dd,n A x,w York ( eutralon 
toledoi magyarság- egyhangú lelkesedéssel elfogad 37 |kdj4 érkezett Holtan-

ttel. testvéri elisme öa és így határozat-erejére c-’J diából, a rózsák hazájala.l é*
‘ ejó-ket sziliitották a vasúti állo- 

A- magyar' llvronusz és az mlarói a eég faiskolájába. Tiz- 
után Bogár! ^ fordulni Káilavék
nagyszerűen hatalma* White-féle truekjának

Az, amerikai magyarság e- 
gyik leghatalmasabb egylete, 
az ezer tagot számláló detroiti 
Kossuth Lajos egylet, máryius 
17-én tartott rendes havi gyű­
lésén egyhangú lelkesedéssel 
kimondotta, hogy testületilég 
csatlakozik az Amerikai Ma­
gyar Hűség Ligához.

A gyűlésen Keszes József, az 
egylet érdemes elnöke, bemu­
tatta Remény Györgyöt, a Li­
ga miAigani szervezőjét, aki 
hosszabb beszédben ismertette 
az Amerikai Magyar Hűség Li­
ga céljait. A tetszéssel fogadott 
beszéd után Keszey János, a 
Kossuth egylet diszrlrtöke, *

H detroiti magyar . kolónia egyik 
legismertebb embere, azt indít­
ványozta. hogy a Kossuth La­
jos egylet testületileg álljon 
he a Hűség Ligába. Siegel 
Márton, népszerű magyar- ke­
reskedő. tüzes Isrszédben tátiéi 
gáttá Keszey János indítvá­
nyát. Gulyás „György és Krdős- 
sy János ugyancsak felszólal­
tak az indítvány mellett s mi­
kor Keszey József elrendelte a 
szavazást, a gyűlésen jelenle­
vők «egy hangú- lelkesedéssel ki­
mondták a testületileg való 
csatlakozást.

EGY DIJÉK0ZG
TANULSÁGAI.

—Ö—- V

Kiknek szabad kihívni Great 
Darot? — A magyar birjcozA- 
mester a jövőben nem fog olya 
nokkal megmérkőzni, akik nem* 
hozzáillő súlyú és hivatásos 

dijbirkozók.

336 W..I Federal Strekt, Y0UNGÍTOWN, OHIO.
Irede reaeté: MIHÓK SÁNDOR.

A SZABADSÁG AKRON, O., ó .id*, valamiét DAYTON, O.. 
COLUMBUS, Ő. •• környék, imáéinak mák:

BOER VILMOS éa MIHÓK SÁNDOR.
BOER VILMOS írod* vese te címe: 689 Se. Main 5»., AKRON, O.,

a Haver benküsletben.
A DAYTONI iroda helyette» irodavasat oje: BARTOS JÁNOS 

327 Dala A ve., DAYTON, O.Great Da ró. akit Amerikja- 
szerte mindén magyar ismer 
ma már,s akit az amerikai > 
sportvilágban a birkózás igázi 
mesterének ismernek él, a1 
Great (Nagyi jelzőt nem csu­
pán hatalmas termetével, acél -----------------------
izmaival, betörhet elten meilka Az east youngs to wni magyarság szokatlan fénynyel ée pompá­
sával érdemelte ki, de úgy is ,al ünnepelte meg Március Idusát,
miflt Amerika legkiválóbb bir- • -j —---------- L
kozőinak egyike. East Youngstown, 0, A nem- lár és 5 centet eredményezett

régiben ■megalakult V "Kast" Az east youngstowni, magyar.
szépen és dicséretesen

Nem ő maga, de a csodáiéi 11 * v ... .. viselkedett ,z egész ünnepély
adták neki, az angol niüvész- 
nevet. amelyet hosszú évek óta
félve emlegetnek az amerikai . . . _
birkózók, akik nem jutottak ‘"Jn vo1! 8 ma|t>8r »**«»-.■*• 'O « k*k sz.vesen és orofa-
még fel arra a pontra, ahol l1™,. . ,, , ^ 8ldozne,k n,‘ndeo ha«f«
a v« .-1. a „ Marci int Iduvat jöttek ui\ue- e« nemes célra.Amerika tohbí (ir«*at Dann: a . - , , . , , „ _penit a magyarok s este t óra- A nv.hantiam! pedig kulőe

kor már egy ülőhely volt'fogunk megemlékezni iegköze
a nemrégiben raegnagjobbitott' iebb. Addig i* azdnban eiitme- 
teremben, s mikor az ünnepély * réwtel kell szólanunk Lukovsz-

EAST YOUNGSTOWN ÜNNEPE

. , . • • regiben snegalaknlt ' Kast, Az eastA szatmartuegyet Eltas Lajos ■ * J . , ,,. , , ,■ . 77 ív I .. I 1 ouiigiitowm Magvar Rezban- sag oivanrejtőzik Great l>aro neve alatt » ,‘1 » .... *-, , , . ... , , da kezdemenyezesere -e bo 1. viselkedet
én olyan nagyszabású hazafias 
ünnepély volt á Crow-félé Hall­
ban. a milyen .talán még soha 

volt ezeij

folyamán, hogy példakép íllit- 
haijtik t»ia őket. Derék, neues- 
szívű magyarok ők. mind egy

j^hyászkók, 
többi uiesterbirkozó

Rollerek a 
>k állanak. 

Félve emlegetik a magyar baj­
nokot mindenütt, csak egye.« 
magyarok beszélnek róla ki­
csinyléssel, esak egyes magya­
rok verik a mellüket, hogy ők 
leteritenék Great Da rőt.

esen szép Un-

FELHÍVÁS.

hat ki.
l)r. Pólya László- * Szabad­

ság be! munkatársa, ünnepi be 
, szédében a 48-as idők emlékei 
I re és a mai idők kötelességeire 

vasarnapj hivatkozott. Ismertette az Ante
az

: Egyesült Államokban élő ma-
, . . ; gvarság becsület-gárdáját. A

zett, a március, nagy nap meg-; kstónsí? elismerésé pedig azt
uüneplese kapcsán nemcsak a; bizoBVÍ>tta. hogv a toledoi ma 
magyar fertálynak, hanem as| k ;smrrik ^ teljesitik is 
egész varosnak kimagasló ese-l
mén ve volt.

t:|zta. becsületes törekvéseit az 
zv! ismeri el és hálálja meg. 
hogy legjobbjai által együtt iin 
repel velük.

Így történt ez múlt
IS. Az a nagyszerű uépgyülés. J ^“Magvar"'ÍÍÍh«ég' Ligát.' 
am-ivet a magyare»«g a refor 1 
matnsok nagytermében rende

A termet és a csarnokot is 
zsúfolásig megtöltő közönség 
soraiban sok előkelő amerikai 

T férfi és nő foglalt helyet, a 
színpadon pedig a toledoi bí­
rói kar majdnem teljes szám­
ban. előkelő gyárigazgatók és 
bankárok.

A toledoi magyarság a már­
cius 15-iki eszmék és igazsá­
gok emlékezetét az embersza- 
bedság és embersreretet örök 
hitvallásával szentelte meg, ak­
kor, amikor egyhangú lelket? 

m déssel elfogadott határozatban 
ez Egyesült Államok iránti sze-1 
retetének, hűségének és hálája-: 
nak kifejezés, adott. A nagy-1 
gyűlésnek nemcsak az esze, de 
a lelke is megértette, hogy az; 
amerikai magyarság háláját az 
Egyesült Államok kormánya ál 
tál biztosított megkülönböztető 

I bánásmódért méltóképen csak 
akkor fejezheti ki, ha az Ame- 

y rikai Magyar Hűség Liga név­
sorában az Egyesült Államok 
világazatadsá got hirdető céljai­
ért és Magyarország független- 
cégéért mind egy szálig civil: 
katonának jelentkezik.

A toledoi népgyülés megér- 
4.-t‘e és leikébe fogadta az 
»merikai Magyar Hűség Liga 

* --májét éz céljait. A Ligának 
'■’oler’otan rövid idő alatt sok, 
r-Tvon sok tagja lesz. A “so- 
■o—'<•” már megindnlt és akik 
». telelői magyar fertályt isme- 
r^>, tudják, hogy az most is 
méltó lesz önmagához.

A nagygyűlés megkezdése 
előtt angol és magyar nyelven 
nyomtatásban ~ szétosztották 
Konta Sándornak, az Amerikai 
Magyar Hűség Liga cipőkének 
azt a nagyértékü beszédét, a 
melyet Clevelándban tartott. A 
beszédet a megjelent amerikai 

■ előkelőség is értéke szeriüt mél
KU- -" • I <

Az Első Kohányi 
Amerikai ét Magyarorssági 
Egyesült Magyar Munkás Beteg 
segélyzó Egylet és Munkás 
Szövetkezete elhatározta, hogy 
három hónepig kedvezmény 
mellett vess fel tagokat a követ­
kezőképpen :

15 évestől .70 érig ...
70 évestől 40 évig 
40 évestől 50 érig ....
50 évestől 55 évig 
Ezen fizetés mellett

az állomásra és vissza, hat em 
í bér emelgette fel és le a súlyos 
j ládákat, melyekben _ pompásan 
j becsomagolva, nedves, fekete 
jhollandiai földben: kitűnő álla 
pótban érkeztek- meg a hollan­
diai virágtermeié* rózsafa és 

Tihamér dteacserje legszebb példányai.
Minden egyes ládán rajta 

volt a németalföldi hatóságok­
nak hivatalos pecsétje és Dr. 4. 
Ritzemának. a hollandi növény­
egészségügyi hatóság fejének 
sajátkezű aláírása is. mely azt 
igazolja, hogy a rózsafák 11C 
land is legelső rózsa és díszese p- 
je tenyésztőjének Sliedrecht t 
Co. Boskoop. németalföldi cég 
net hatalmas faiskolájából ke 

azok mentek 
betegség 

tői.
Ezt megáilapitotta különben 

Ohio államnak a kicsomagolás­
nál jelen volt kertészeti felit gye

*2.25
$3-25
«25
#5.25

a kötelességüket.
Ezek titán Bogár Lajos ref. 

lelkész, magyarul. Molnár Ist­
ván rendőrhadnagy pedig an­
golul felolvasta a következő 
határozati javaslatot:

Mi. toledoi lakosok.* akik 
magyarok vagyunk. mert 
magyaroknak születtünk. —- 
vagy mert magyaroktól szár 

— mázunk s akik egyúttal a- 
tnerikaiak is vagyunk, mert 
szabad akaratból lettünk 
Amerika’ polgáraivá, vagy 
mert e dicső ország nagy­
lelkű vendégszeretetét élvez5 
zük. 1718 március 17-én tar­
tott népgyülésiinkön egy­
hangúlag elhatároztuk, hogy

1. Szívből fakadó köszöne­
tét- mpndmik az Egyesült 
Államok elnökének és tör­
vényhozó testületének, ami­
ért fölmentett minket az a 
lói; hogy az ellenséges ide-

. genek osztályába soroztas- 
sunk.

2. Ennek alapján feltétlen 
.és őszinte hűséget ígérünk
fogadott hazánk elnökének, 
szövetséges testületének és 
törvényeinek.

3. Készséggel ismerjük el
továbbá, hogy az Egyesült 
Államok győzelme az embe­
riség szabadságát és békéjét 
fogja előmozdítani és mert 
bizunk abban, hogy kivívja i 
édes szülőhazánk megdönt he 
tétlen jogainak és független ! 
ségének elismerését. . j

4. Kijelentjük, hogy az 
Egyesült Államok kormát 
uyát minden tőlünk "telhető 
erővel támogatjuk, ezzel kap 
esolatban betartjuk azon 
rendszabályokat, miket a tá 
karékosságiigyi tisztviselők! 
előírnak.

I 5. Kijelentjük, hogy az. 
Amerikai Magyar Hűség Li-1

rögtöni
segélyben részesül minden utana rültek ki és hogy azol 
fizetés nélkül. Egyesületünk Tn mindenféle rovartól érf 
cent havidig fejében fizet beteg 
tagjainak 6 dollár heti segélyt, 
az elhunyt tágjai részére 100 
dollár temetési költséget és örö­
köseinek annyi • dollárt, ahinv , .....tagja van az egyesületnek. Al10* W- akl 8 wrj,,k,‘t 8,VIM- 
Egyesületünket az. ó h a z t b a[«*lv» kijelentette, hogy a cser- 
kazavándorló testvéreink épen: j* pompásan állották ki a ha 
úgy fizethetik, mint itten és talmas utat és hogy régen nem

látott már ilyen egészséges, szép 
törzsű rózsákat.

pedig három osztályban, tehet­
ségeikhez képest, mert bizony 
öregségükre sokan abba a ha­
zába utaznak, amiben bölcsőnk 
ringott és ezen egyletnek 
akkor is tagja lehet. Minden 
egyletnélküli magyar testvére- fényt, mely kibontsa 
met elvárva es bővebb felvilá-" nézésű szirmaikat.

Az axajeák és rododendronok 
tele vaiinak bimbóval, me­
lyek alig várják már a nap­

pazar < szi-

gositásért forduljanak a titkár 
hoz. Bárhol is tizenkét uj taggal 
ttj fiókot lehet alakítani. Egye­
sületünknek van 15 osztálya.

Dzurek János, elnök.
Sipos Gyula, titkár,

Box No. 420, Homer City, Fa.
__________________________ P

Az elhanya­
golt hiilésböl 

lesz a
mellhártyagyulladás

CASCARAA D QUININE
V55®

’ r<s| Mzi-ter—ltorlí itaZhin-bilié.«. konn> en lettet t rum sem tartalmáz 
miSÜKÜP*"*?- 7 nfnr*en.k kel-m.llrn
p. kf!??1 *,.**P_ «Htt l enzet rusuaflom. 
II» nnn aestt. Szerezze be •» eredetit K 

— tere« fedettet e. • .
retteten Mr mit ' 
»reneperel. ii t»b 
lett» ír* a rent,
Kapkatl* bírteely 
»J *f>*zrr1 árka*.

A 37 láda cserje vagy két hó­
napig volt ■ útban és körülbelül 
10.000 dollár értéket képvisel. 
A vám 1400 dollárt tett ki. 

! Kállav Bros. esak annak köszön 
hetik, hogy kaphattak a ró­
zsákból. hogy évek hosszú so 
p-án át összeköttetésben voltak 
ezzel a hollandi faiskolává! és 
Sliedreehtek ez évben is ponto­
san szállították a még tavaly 
megrendelt rózsákat, dacára 
annak, hogy a háborít miatt 
Hollandiában is csökkent g ter­
melés. »

Vidékiek jól teszik, ha már 
most lead jajt rendelésüket ezek 
re a rózsákra. Clevelandiaknak 
Kálrayék szívesen mutatják 
meg természetben is a szállít­
mányt a telepen, mely Paines- 
villetől. a^ Ashtabulai vonalon 
az .Vik stopnál van. alig tizenöt 
perere a várostól.

in ELŐSZÖR! in ELŐSZÖR!
A Divernoni Magyar Műkedvelő ée Dalkör 

1918 március 30-án, szombaton este
A GRAND OPERA HÁZBAN

tánccal egybekötött nagyszabású szinielőadást
rendez, melyre Dtveriion és vidékén lakú honfi­
társakat tisztelettel meghívja a RENDEZŐSÉG - 

- Színre kerül:

A FALU ROSSZA
BELÉPTIDIJ: 1—7 sor 76c, a többi sorok* 60c.

Erdősáv János indítványoz­
za. hogy a Kossuth Itajos egy­
let mondjon köszönetét az 
Egyesült Államok kormányá­
nak azért az igazán emberséges 
bánásmódért, amelyben a hábo­
rú megiizenese után részesítet­
te az itt lakó és nem polgáro­
sodott magyarokat. Egyúttal 
pedig adjon kifejezést annak 
az óhajának, ^ogy ebben az 
óriási világküzdHemhen valóra 
válnak az Egyesült Államok 
ideáljai s a többi nemzetekkel 
együtt végre valabára igazán 
szabad, független és demokra­
tikus lesz Magyarország is

Erdősáv inditv«ny»t egyhan­
gúlag elfogadták és kimondta 
a gyűlő*, hogy ebbeli határoza­
tát a Hűség Liga elnöke, Kon­
ta Sándor révén juttatja el az 
Egyesült Államok elnökéhez.

A magyar református tem­
plomban Borsos István lelkész 
költői lendületit beszédben ál­
dozott a 1848 március 15. 
emlékének. Istenitisztelet vé­
geztével közgyűlés volt a tem­
plomban. Kemény György is­
mertette a Hűség Liga céljait 

a közgyűlés kimondotta, 
hogy az egyházközség tőle tel- 
hetőleg támogatni fogja a Hű­
ség Ligát .,

Ugyanilyen határocatpt ho­
zott a délután folyaiüán a 
gór. kath. Szent János .egylet 
Este pedig az ág evanlg. hit­
község március 15-iki ünnepé­
lyén Albrecht Géza lelkész ma­
gas szárnyalástt beszédben hív­
ta fel a hallgatóságot a Hűség 
Liga támogatására. Albrecht 
lelkész ezután bemutatta Ke­
mény Györgyöt, aki a Ligát 
ismertető beszéd után felkérte 
a közönséget a csatlakozásra. 
Az ünnepen jelenlevők legna­
gyobb része csatlakozott a Li­
gához. Albrecht Géza lelkész 
egyúttal kijelentette, hogy egy­
házközségének külön is aján­
lani fogja a Ligához való csat­
lakozást.

A róni. karit, hitközségnél 
Klenner Hubert plébános a 
vasárnapi szentbeszéd kereté­
ben hívta fel a hívek figyel­
mét a Hűség Ligára. Volkav 
Jenő gör. kath. lelkész ugyan­
csak ilyen értelemben szólt a 
hívekhez.

A detroiti magyarság tehát 
megmozdult . minden vonalon. 
Remélhető.' hogy a jövYi vasár­
nap tartandó ünnepélyen szi- 
nültig megtelik a Peninsular 
Bank nagyterme ünneplő ma­
gyarokkal s rövid időn belül 
minden detroiti magyur^tagja 
lesz az Amerikai Magyar Hű­
ség Ligának. , '

-------—o-----------

köszönetnyilvánítás.
■ —«> -

Alulírott hálás kjiszünetet mon­
dok az Amerikai Magyar Refor­
mátus Egyesületnek, hogy férjem: 
Veizer Sándor után járuló halál-t 
eseti dijat: <000 dollárt nékem a 
helybeli 2-ik számú osztálya utján 
még a törvényes időn belül minden 
hiány nélkül kifizették.

Isten áldását kérem az Egyesü­
letre és annak minden tagjára. — 
Szívből ajánlom honfitársaimnak, 
kik még nem tagjai r nemes célú 
Egyesületnek, hogy álljanak be.

özvegy Veizer Sándomé.
69

megkezdődött szinte szorongott j ky Pálról * buzgó kezdeménye- 
a hallgatóság. jzórfil és Kuchta János karmes-

Az emelvényen a Bentroodi terrőlJ aki hat hét alatt csoda- 
Szűz Mária egylet ea*l youngs latos eredményt ért el 45 em- 
towni 4 :k fiókjának dísze* ,se- herével. A rézbanda különben 
Írem szövésű amerikai és magyar testületileg beállott a Hűség U- 
zászlói előtt ültek az amerikai gába s ezzel példát mutatott a 
vendégek és a magyar szűnő- youugtosvni magyar egyletek- 
kok. inig az emelvény előtt a nak. És er.t a példát — min- 
45 tagból álló rézbaoda foglalt <i"n egyes magyar ember jfú 
helygt. felfogott érdekében — mielóbh

, - ...... , - követni kell.Az uiuiepetyt « row Jancsi, a , ^ _____
népszerű magyar üzletember' 
nyitotta meg. hatásos szavak 
kai. A rézbanda eljátszotta az 

melynek 
Ca-

amerikai hymnuszt. 
elhangzása után George J.

ÖNGYILKOSSÁG.

Farrell, Pa. A kis-kükiillőmr 
gyei Héderfája községből szár­
mazóren bíró zajos tapsoktól kísérve j '"*'v ' ' '*

— a magvar történelemre hivat “*»V W«Üotte magit.
I, - , ... I A megboldogult egy évig be-Kozva mondott megezivieien 1 , , ... ._... . . , ... ■ tegeskedett s úgy latszik. hog>-do dolgokat. Igen nagv halasa, 8 ,, . .. -i n , az el kese redes adta a kezebe a! volt Roy Manchester itgyvéd-

Oreat Daro

is.
enak fele a Great Daroénak. 
kihívták ezt a magyar bajno­
kot a lapok utján mérkőzésre j 
tireat Daro nem azért hivatá­
sos birkózó immár husz-huszon- 
öl esztendeje. ltog\ ne tudja 
megítélni. kinek a kihívását 
kell és szabad elfogadnia. Vem 
iá fogadta el a könnyűsúlyú 
birkózókét, bármennyire kür­
tőitek is őt. a mestert gyává­
nak. ; -ó ■:

az elkeseredés
, ... . . — , ,, : fegyvert. Temetése nagy rész­nek, a tsheet es Tube C o. jog-: „ . . - , , __vét mellett ment vegbe. A szer­

tartást Józsa Károly farrelli 
magyar ref. lelkész végezte. 

------ o—-----
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A GöIHKí KATHOLIKl SOKHOZ:

tanácsosának. a ki Petőfi és 
Kossuth bonxzerelméröi. beszélt 
s kijelentette. hogy Amerika

. . >. t fogja valóra váltani az ő tö-
Nu;m történj meg az , ^ üro B. Font

utóbb, .dobén, hogy tehetseges! nfr| 5 „ amerikai<wji„
és törekvő magyarok, olyanok^., K^u A m r „6nokok: i < Szent Gs-Ör^ magyar góró, 

akiknek a súlya- majdnem , ", . ... , kath. Hitközség felken a yotmgs-.- e*u . n.jLi„.t H*nk" Vi.v",a rrf- lelkész. Mark t*wni 0, környékbeli összes ma-
>f. Béla. Váriaky Sándor plé- gyár görög katbolikus híveket — 
bános és Mihók Sándor voltak. ”,^‘«1,*^^ azaz
Márk M. Béla igen nagy hatás! i xa«íárnap tartandó vn'isrrr. A mi»* 
ért cl azzal, hogv a Talpra Ma-! utáni gyűlésen rend In vöt JanM* 

é, , dolgokról lesz.: szó. a melyen kote-gyart angolul elszavalta. A két ies*égP mindejn egye* Jiithü görög 
lelkész beszéde szintén nagy ha-! kafítoükus magyarnak megjelennie.
«ást ért el Mihók Sándor ar ____

• Amerikai Magyar Hűség Liga pfXHI\ ÁS \ VOCVfcSTOWM ÉS 
hoz" való csatlakozásra hívta KÖRNYÉKBELI EGYLETEKHEZ:
fel a magyarságot, a melynek ,, , , .a , ,, - ^. v Voungstownt Szent. Margitered men ve gyanánt 60 dollar, ^„ta, és Görög Karit. Női Beteg-. 
küldtek; be a L ga pénztárába.?segélvző Egylet erotoe tudatja az 

legutóbb egy valamikor erős Kuchta Játiosné. Sztankó ' e-1 összes ^youn^stoöTt^és^környékbeh 
súlyemelő bajnok, de évek !óta ronka. Majoros Encsiké. Király b^jtF-in^azaz Pünkösd ' hetfóH« 
egyszerű családapa hívta i ki. Erzsiké. Takács Mariska és Gá- í tartja tneg amerikai zászlójának 
aki két kezével kereste a ke- vay Magdnaka magyar nemre- ^'"^JJtón'arro'kénM'egyleteket, 
nveret családja számára - ügy ti öltözetben verseket szavaltak, hogy ezen a napon ne tartsanak 
élt mint birmelv nvárspnlgár a m»H-ek elhangzása után csak semmiféle ünnepélyt j*1“!**' 
avval a különbséggel. hbgv ngy zúgtak a tapsok. • leteket, hogy ne nehezteljenek, d*
tnég mindig súlyemelőnek és Pipoly Gyula kezdeményező- idő rövidsége folytán más na- 
dijbirkozónak képzelte magát. gviijtést rögtönöztek ”' hnokTc^otara^'mennek ^
jóllehet az idők folyamán el- Rézbanda javára, amely 60 dőlj , 69
petyhüdtek az izmai, törékeny- j mi„ml„m„l„|imi||||||liHilllllllimimilHminimmiimWHIMIHIIII|llllimllü
nye lettek a csontjai s a regi £ 
ügyessége, ereje eltűnt. Great =
Daro nem látta kihívóját, dé *2 
mivel mások biztosították ar- = 
ról, hogy piéltó ellenfele lesz. = 
elfogadta a kihívást. Meg is 
történt az .összecsapás, de egy­
két pillanat alatt véget is ért r 
tragikus módon. Great Daro el- is
kapta ellenfelét a mint a bir-'5 _ ______ ________ ________
kozók szokták, amikor gyorsan E tinnepli meg fennáÜisának 10 éves jubileumi 1

SHS1 A DIAMOND HALLBAN ^ |
két vállára essék. Az ^leniéi \= délután 1 órai kezdettel a következő műsorral: |
oktalanul jobb karjával 5gye- 2 j MEGNYITÓ-. Neménvi 4. AZ EGYLET TÖjtJÉNE- |
kezelt fentartani magát. A :§ Miklós. TE: Kiss Andrásné.
teste súlya és a levágás ereje : 1 2. SZAVALAT: Vz'vne Gá- 5. BESZÉD: Mihók Sándor, g
alatt azamban gvenge karcsont-!5 bontó. 6. BEZÁRÓ: Jambrik rr- z
jai pálcaként törtek el. * 3. BESZÉD: Márk M. Béla. vinné.

Great Darunak fáj, legjob- 1 A* Ünnepély |
ban. amidőn ellenfele, akinek = , Személyenként 1 dollár =
jobb karja a könyök és a = A meghívott egyleteket es magánosokat szeretet- - 
csukló közt háromrét hajlott. = tel várja az ünnepélyre a
ájultan került ambalancon a ÍÍIIltllll>IIIIIIHIMIIIIIIHHIIIIIIHIIIIIIIIIIItlllHtUIIIHIIII)IIHIIItllllnm'lu»llglg.
kórházba. Kicsordult a könnye j" 
s zokogott ez az óriás. Sirattax; 
a magyar testvért, aki botorul 
kihívta öt s még azt se tette 
meg, hogy trainirozta volna 
magát a nagy mérkőzésre.

Sokan vannak ilyen magya­
rok. Okuljanak ettek ebből a 
tragikus esetből x ne kénysze- • 
ritsék t Great Danit arra, hogy 
megbirkózzék velük, mert ez a 
magyar óriás a jő vőben csak 
megfelelő stílen és kiváló bir­
kózókkal tnéri össze erejét, 
ügyességét.

Egyleti Jubileum 
_ YOUNGSTOWN-BAN. j
I A Youngstowni Szent Margit római és görög 2 
1 katbolikus női betegsegélyxő egylet

ÁPRILIS 1-ÉN, HÜSVÉT HÉTFŐN |

[STEVE ZIGLERl
Minden kényelemmel berendezett szállodája,!

kád- és zuhanyfürdője. Corner Voris és Miamii

Street, Alcron, Ohio. — Telefon Peoples 2962.1
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P^cJ
^■eggefrr-
^Bibereó! ' 
E| a káva 
finely irtuze- 

gltgatta a
■ / melyeken tu;
I rasztottuk 

értelmében 
alÜdt CgTT
hogy m» I«*? 
a rémes éjsz.

B Jacob itt le- 
J meliert n-gv 
2 l nrü vihar k 
I nyílt tenger- 

volt ez. arr- 
I étet-e függ- 

sCsillaga reg 
partok köze

■ -jgyen irga
nak ’

r", ‘ VirradatK
; _ tolt a lege 

dőlt, hogy k/ 
tengeren- 1 
létrát a szí-:..

- fölment. ígj| 
két:

K — Nem ke
adunk a ha­
jón é* bc-
otyári öböl. ah 
én Judom h. 
kell félni! I-
fordít:

Gyorsan fi.. - 
s én minder • ,

, tam. mig a t. 
alattam kapa 
Egyikünk se 
a mikor -felér:-, 
tejére, még 

' kedvünk a h,--
- A tiajnna - 

_ Ameddig ^
tott, paszta 
csak a toror. 
korbácsolt i 
taorayl/, lánca 
raggaJ ostroir. 
partokat. A k . 
har kiverte a 
ki tudja. he. 
vissza értünk 

,-Ez volt a - 
a retnénykedv- 
nem változta 
CsiRaga dm 
bízott 4ennüit<v 

— N>m á 
tok közelében." 
Péter. .4r ni 
öeszetörte vn - 
mihely-t a vi! 
hagy. Én ismer 
történjék bár 
cserben a bar.

• >— í gy vat
értünk' - -
Á’émt komoijt.: 
va.

njhigtartdtn m 
ry Doe. bizony 
neki mindé nt- 
esak azért ni:
har jyertc" 
nullehfijtéhet .
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SZABADSÁG

KORNYÉKÉ.
I »I<i»k« Íh4i)«mV<»» 
HGSTOWN, OHIO 
pANDOR

'aUmint DAY"fON, O., 
■inak TMttöi:
SÁNDOR. 1 U 

So. Main St.. AKRŐn. O.,

oteja: BARTOS ; JÁNOS 
YON, O.

7. oldal

•T

fénynyel és pompá- 
Idnaát.

5 centet eredményezett, 
east youngstowni, magyar- 

|yan szépen és dicséretesen 
•dett az egész ünnepély 
kin. hogy példakép állít­

od» -ükét. Derék, nemes­
magyarok ők. mind egv 
a kik szívesen és örötn- 

fldoznak minden hazafias 
nes célra.
ézbandirvi pedig külön 

megemlékezni legköze- 
[Addig is azonban elisme- 

kell szótanunk Lukovsz 
llról a buzgó kezdeménye- 
|vs Kuchta János karmes- 

aki hat hét alatt csodá- 
|eredménvt ért el 45 em- 

A rézbanda különben 
Itileg beállott a Hűség. Li- 

ezzel példát mutatott a 
itowni magyar egyleten 
Es eet a példát — min­
gy es magyar enrber jöl 
ot’t érdekében — mielőbb 
hí kell.

-d—o---------
ÖNGYILKOSSÁG.

Pa. A .kis-kükullöme 
Jéderfája községből szár- 

’29 éves Peti Márton, a 
agyonlőtte magát, 

legboldogult egy évig be­
ide« s ugv látszik, hogy 
eséredés adta a kezébe a 

Temetése nagy rész- 
illett ment végbe. A szer- 

Józsa Károly farrelli 
ref. lelkész végezte.

felhívás
KATHOLIKl SOKHOZ!

•nt György magyar görög 
itközáég felkéri a youngs- 

kömyékbeli összes roa- 
og katholikus híveket. — 

. és nőket — hogy okvet­
nek el az e hó 2t-én. azaz 

tartandó misére. A mi«» 
ülésen rendkívül fonto* 

,1 lesz szó. a melyen köte- 
minden egyes hithü görög 
us magyarnak megjelennie.

K as a yovngstowm és 
* 'sBKl.l egyletekhez:

ngstowni Szent. Margit 
Görög Katii. Kői Beteg- 

Egylet ezúton tudatja az 
jngstowm é« környékbeli 
««■letekkel, hogy május 

áraz Pünkösd hétfőim 
reg amerikai zászlójának 
isi ünnepélyét, 
i arra kéri az egyleteket. 
\ a napon ne tartsanak 
: ünnepélyt vagy mulat­
tén arra ts kéri az egy- 
o*y ne nehezteljenek. «1» 
vidsége folytán más na- 
vilaszthattak. — A meg- 
nsokára kimennek. :• ^

lllltlIIIIIIIIIIHIIIIIIIIHH

illeum I 
N-BAN. |

|t római és görög 5 
lyxö egylet 1

ÉT HÉTFŐN !
éves jubileumát =

LLBAN
retkesé műsorral: =
SCYLET TfytTÉXE- |

Kiss Andrssné. §
ZÉD : Mihók Sándor. | 
ÁRÓ: Jambrik Is*- 5 

ioné.
a jegyek ára = 

iollár. >
bánosokat szeretet- =

V a Rendezőség, f
imuNmiieittiiNiMiiumiditw

G1l:E R
idézett szállodája, ]

ir Voris és Miami |

[fon Peoples 2962. |
kp 1

Mié z

REGÉNY.
■gJj

HA MM ALSZIK 

ROMKO

Város a tenger alatt.
KALANDOS REGÉNY.

Ha faj a hasa, ha kötik» 
vagy mis baj bántja, 
az egyedüli szer. mely megmenti min 
den bajtól. A Romko SS centé« kap 
ható minden patikában és ssturbsn 
Ha ott nem kaphatja, küldjön be Sál­
ira bélyeget érte erre a pontos címre:

! • ‘ 1 '• / V 3

(11-ik folytatás. vehetünk

IX. FEJEZET.

Melyben hiibe. keressük a 
Csillag "-át.

‘Dél

Reggelre hatalmai orkán lett 
a viharból. Szörnyű volt halla­
ni a kavargó tenger zligását, 
méh- irtózatos erővel tépte, 
szak gáttá a gigászt sziklákat, 
melyeken tnl az éjszakát átvir­
rasztottuk. Mert a szó szoros 
értelmében egyikünk sem 
alűdt: egyre azon tanakodtunk,

jón; erre mérgét 
mindannyian.

Három emberem csüggedten, 
leverten nézett össze, de egyik 
sem panaszkodott. Mert a ha 
jósnép mind ilyen; ha látja is. 
hogy szemtól-szemiben fenyege 
ti a halál, nem jajgat, nem pa­
naszkodik. hanem vagy kacag 
vagy hallgat és magában leszá- 

í mól az élettel. így volt ez ak- 
j kor reggel is. Velem együtt ők 
is tisztában voltak azzal, hogy 
mily szörnyű következései le­
hetnek annak, ha a vihar so­
káig tart s a gőzös nem jöhet 
vissza értük. Tudták, hogy gő­
zös nélkül nem juthatunk el a

Royal Míg. 
Company

, Pa.

hogy mi les.z a hajónkból ezen
a rémes éjszakán és hdgpy Mr- jxen^igetróT 'San“’ Franrisco’ba" 
Jaeoh itt lesz-e meg a partok)^ ^ pgyikiik se „„ szem.
mellett regget, \ag> a s/- r"|rehánvist nekem; hanem, de- 
nyu vihar kiverte a gozost hajÓ8okh„ ;ll5fn. minfi.
nyílt a tengtrtv'TT* Oly kérdés 
volt ez. amelytől mindnyájunk j 
élete függhetett és ha a Dél 

-Csillaga reggelre nem volt a
partok közelében. — Isten le­
gyen irgalmas mindnyájunk­
nak :

egyik zsebébe dugta a kezeit, 
mint aki beletörődött abba a 
sorsba, amelyen már ugv sem 
változtathat.

— Hát a hajó elment, az bi­
zonyos, — szóltam végre, mert 
a hallgatás súlya kezdett ter- 

Virradatkpr az öreg francia bemre esni — de azért nem kell 
volt. a legelső, aki arra gon- j föladni a reményt. Mr. Jacob 
dolt, hogy szét kellene nézni a tudja, mit csinál: ha nem ma 
tengeren- Oda .támasztotta a j radt itt, jele. hogy nem ma 
létrát a sziklafalhoz s mielőtt. radhatott itt. De visszajön; ez 
fölment. így biztatott bennün 0ly bizonyos, mint a halál. A 
két: ‘ vihar már is gyöngül: ezt a vak
- Nem kell fázni. Majd jelt L\ lá,ja- I^et- hnJ>' 

adunk a hajónak. A csónak ide;mar mc* f PÜlantJuk a haJot 
jön és beszállhatunk. Van a szem ®tófűn, 
olvan öböl ahol csöndes a viz:

Viajra el
k«P«t a patikába

Jt NYUGAT JERSEY-I MAGYARSÁG 
HAZAFIAS ÜNNEPÉLYE.

Kissé
nsui I hárman.

földerültek 
sőt Hligh

mind a 
Péternekén tudom hol van. Csak

kell félni, isten mindent jóra I még tréfálni is volt kedve.
fordít: -' ' , r - .....

- . I — A hajó elment, az btzo-Gyorsan fölszaladt a létrán; . . __,. « . - * - .. nvos. — mondta a kormánvo*.s en mindenütt a sarkéban jar-‘
tain, mig a többiek pár fokkal 
alattam kapaszkodtak fölfelé.
Egyikünk se szólt egy szót se.
s mikor folértünk a szikla"-te-" 
tejére, még jobban elment a 
kedvünk a beszélgetéstől.

A hajónak nyoma se volt I

nyos.
— de még bizonyosabb az, hogy 
az étvágyam megjött! Én nem 
vagyok válogatós, kapitány — 
akár kutya-husból is megen­
nék eyy rostélyost, csak az a 
fő, hogy minél nagyobb legyen 

,s minél előbb tálaljanak.
Nem feleltem rá semmit; 

Ameddig a szem csak ellá- j mert, az igazat megvallva^ ne- 
tott, puszta volt a < zeni határ. j kém egyáltalában eszembe se 
csak a toronymagasságra föl- - jutott az evés, annyira tele volt 
korbácsolt hullámok járták a fejem a szegény Bellenden 
morajló táncukat és zugó ha-: Ruth meg a magunk bajával, 
raggal ostromolták a sziklás1 De most, hogy rnéáztem az 
partokat. A hajó elment r a vi- j embereim hosszú, megnyúlt áb- 
hár kiverte a nvilt tengerre s rázatára. magam is érezni 
ki tudja, hogy mikor térhet - kezdtem az étvágyat s egyuta- 
vissza értünk! - tál uj gondom, aggodalmam tá-

Ez volt a tény. amelyen se madt. hogy 'mit csinálunk és

Alpha, N. J. — Nem csak 
magyar, de amerikai szempont­
ból is nevezetes ünnepélye volt 
a nyugat jersey-i magyarság­
nak 1918 március 17-én Al- 
phán, N. J.. a magyar ev. ref. 
iskola helyiségben. Alpha, X. 
J„ Phillipsburg, N. J., Next 
Village, N J . East on. Hu.. 
Martin's Creek, Pa. ía az • 
telepek környékén szétszórtan 
élő honfitársaink aseíateltrk e 
napon lélekemelő ünnepet az 
1848. március 15-iki eszmék­
nek s fejelték ki igazi lelkese­
déssel fogadott hazánk iránt 
érzett hálájukat és köszönetü- 
ket azért a jóleső megkütonjiöx- 
tetéaért. hogy nem tekintenek 
minket ellenséges idegeneknek 
bár a hivatalos Magyarország 
háborúban All az Egyesült Ál­
lamokkal Az ötszáz lelek be­
fogadására elég nagy iskola- 
heliség nagyon is szűknek bi­
zonyult a nagyszámú közönség 
számára. Igen sokan rsak kí­
vülről az ablakokon keresztül 
gyönyörködhettek az ünnepély

GYORS SEGELY
GYOMORBAJ ELLEN.

Szedje a Or. Edwards-féle oia|- 
UbWrtUkaL

a reménykedés, se a föltevések 
nem változtat Itattak: a Dél
Csillaga elment és sorsunkra 
bizptt bennünket!

— • Nem állhatott meg a par­
tok közelében, mondta Bligh 
Péter, — mert a hullámverés 
összetörte voltra. De visszajön, 
mihelyt a vihar erője alább 
hagy. Én ismerem Mr. Jacobot; 
történjék bármi, nem hagyja 
cserben a barátait

Vgv van vissza, kél! jönni t 
értünk ! — szólt most Dolly j szomjasak f... JHidom, tudom.
Verni komolyan, feléfo' frátdul-; a hajósnép mindig az. . De se- 
va. *' ' ‘ baj. majd jól fakóidé. Aztán a

hajöt se kell félteni, hisz majd 
csak visszajön.*. Az a -fő, hogy 
hamar megjöjjön.. . Imádkoz-

hogy élünk meg addig,-mig a 
gőzös visszajön értüngt 

— óh. kapitány! — sóhajtott 
most a kis Dolly — én is olyan 
éhes vagyok, mint a farkas!

Szótlanul félre fordultam, 
mert ezen a bajon nem tudtam 
segíteni; de az öreg szamaritá­
nusunk, á francia, szerencsére 
szintén meghallotta a Dolly só 
hajtását és mindjárt meg is vi­
gasztalt bennünket.

Ah. hát az urak éhesek

nyugtánál« ifíeg* a 
ry Doe bizonyosan elmondott 
neki mindent és .Mr_ íácob 
csak azért nincs itt. mert' "a vi­
har -vcft» el V partökjóf. 'De 
miheKttf^teheti.j azonnal" Tirsza­

zának. hogy két-három napnál 
tovább ne kelljen itt marad- 
niok.

(Folyt, key,) '

Ezt ajánlja ezer meg ezer em­
ber, mióta Dr. Edwards feltalál la 
a calomel helyettesi tőjét, az olaj- 
tablettákat.

Dr. Edwards, ki 17 éven át volt 
gyakorid orvos ás régi ellensége a 
calomelnek, fölfedezte az olaj tab­
letták formuláját, miközben kró­
nikus szorulás! eseteket éa májba­
jokat gTőgyitott.

Dr. Edwards olajbogyó tablettái 
nem tartalmaznak « aloméit, csak 
enyhén ható növényi haj lőszere­
ket

Kern okoznak görcsöket ezek a 
cukorral bevont, olajzöld szinü 
tabletták. Ezek előidézik a belek 
ée máj normális működését. Soha 
nem forszírozzák azokat termé­
szetei lenes működésre.

Ha rossz a szájize időnként, ha 
bűzös a lehellel* — fáradt érxSs 
kínozza — fáj a fele — renyhe a 
mája és székrekedése van, gyei 
biztos és kellemes eredméi 
használhat egy-két kis Dr. 
wards-féle olaj tablettát lefekvés 
előtt

Ezren éz ezren vesznek egy-két 
tablettát lefekvés előtt az egész­
ség megőrzésére. Tegyen próbát 
velük. 10c és 25c dobozonkinl 
Kapható minden gyógyszertárirV
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GYOMORBAJOS ?
"Hozassa meg az cgvetlen orvosságot, amelv BIZTOSAN segit. a 

DR. HOLÉNIA FÉLE

Gyomorregulatort
amely gyorsan §

gyógyít:

av

Széljárást,
Felpuffadást,
Görcsöket,
Rossz szájút, 
Bűzös leheletet, 
Sárga lerakodást. 
Étvágytalanságot, 
szóval a gyomor 
összes rendellenes­

ségeit.
I -HoiäsBa meg még ma és ne szenvedjen. Üvegjét 1 dollár és 10 centért küldi a |

1 SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁRBAN I
•“”R‘r f “'“Cleveland, Ohio |E
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műsorában s a szónokok beszé­
deiben. Az ünnepély kü­
lönben két részből állott: az 
első rész március 15-iki vonat- 
kozÁsu dalok, szavalatok és ze­
neszámokból, mig a^_ második 
részt az ünnepi magyar és ante 
rikai beszédek, az amerikai >'« 
magyar szövegű határozati ja­
vaslat felolvasása s a Hűség 
Liga nyugat new jersey-i o»z 
tályának megalapítása töltöt­
ték ki.

Jóval az ünnepély kezdete 
előtt az alphai, N ,1. Rézbanda 
szebbnél-szebb. darabokkal mu­
lattatta a gyülekező közönsé­
get. Pgyes játékukért elisme­
rést - érdemelnek már csak 
azért i*. mert nem régen ala­
kult e zenekar.. A műsor köz­
ben több számot adtak még elő.
A műsor különben a ref. ,pg> ! 
ház vasárnapi' iskolájának nö­
vendékeivel kezdődött, kik az 
amerikai hymnuat énekelték ell 
először s utána nyomban a kö-j 
zonség részvételével á magyar 
hymn üst. Az ünnepélyt rövid J 
beszéddel Gorzsás Sándor, az 
egyház gondnoka nyitotta meg 
s utána Búzás Margitka. .:! | 
éves kis lány, szavalta el értei-: 
mesen s talpraesett kedvesség­
gel a " Magyar vagyok" eimii 
költeményt. Szépen szaxaliak 
a következők: Csizmadia Ist­
vánná a “Talpra magyart", 
Sári Erzsiké a “Vágy”. Varjú 
Lidi “Gondoljatok őseinkre’*. 
Sári Ilka “Dal a hazáról". 
Baka Jánosné szépen énekelte 
“Kossuth búcsúját”. Toronyi 
Erzsiké az ő tisztán csengői 
hangjával gyönyörűen énekelte 
a “Vérzivatarban" eimrü alkal- 1 
mi dalt. Véres Imre és Tóth; 
Mihály lelkész hegedű duettje 
következett ezután. A műsor 
lefkimagaslóhb száma azonban 
tiszt. Tóth Mihályné cimbalom 
szólója volt. Az igazán művészi 
színvonalon álló játékot Tóth 
Mihály' lelkész kísért* hegedűn 
s tőbször meg kellett ismételni.j 
Az ünnepély komolyabb része 
következett ezután. Tóth Mihály ! 
lelkész tartotta magyar ünnepi! 
bestédét párhuzamot vonva a j 
március 15-iki eszmék és amaz 
okok között, melyek fogadott 
hazánkat a háborúba kerget­
ték. melyek azonosak s levon­
ta ebből ama tanulságot, hogy 
Magyarország az Egyesült Ál­
lamok segítségével fogja kivív­
ni azt, amit 1848-baii nem sir 
került kivívnia. Dr. Edward 
J. Fos előkelő amerikai szónok 
tartotta meg ezután amerikai 
ünnepi beszédét s Kossuth és 
Washington azonos törekvé­
seit ismertette s kijelentette, 
hogy bármennyire látszik is 
lehetetlennek, de az Egyesült 
Államok Magyarországért is 
harcol e véres háborúban. 
Gyurkovics József talpraesett 
beszédben szólott az általa kép­
viselt Verhovay egylet alphai 
osztálya és a Batthyány egylet 
nevében. Ezután Tóth Mihály 
lelkész felolvasta a határozati 
javaslatot, mely különben a 
következő;

Határosat.
Mi, az Alpha-, X. J„ Phillips­

burg. X. J., New Village, X. 
J., Easton, Pa.. Martin’s Creek. 
Pa., és környékén lakó Ma­
gyarországból származó, vagy i 
magyar szülőktől itt született 
amerikai magyarok, polgárok, 
avagy nem polgárok, kik 1918.

március 17-én összegyűltünk, 
egyhangú lelkesedésesel hatá­
roztok el;

1. Hogy mélységes hálát ér- 
! ziink fogadott hazánkkal, en- 
j nek kormányával s nagynevű 
elnökünkkel, Wood row Wilson» 
tial szemben azért a megkülón- 

' höztető jóakaratért, hogy ben- 
I nőnket, amerikai magyarokat,
! nem tekintenek megalázott el- 
i lenséges idegeneknek dacára 
! annak, hogy fogadott hazánk 
j háborús viszonyban áll az osz- 
I träk-yuijOer monarchiával. _

- - JJoiL' mi. készséggel adjuk, 5 
hatható» hizonyilékát hálánk-, g 
nak az által, hogy fogadott ha- = 
zánk ügyét a demokráciáért Z 
folytató nagy húoonijéban ma- 2 
gunkévá tesszük s" ennek meg- = 
valósítása érdekében felajánl- s 
jtlk Szerény tehetségünkhöz E 
mérteii a legmesszebbmenő er-; 5 
kölem, fizikai és" anyagi tamp- E 
gutásutikai. E

:l. ("nnepélyesen kijelentjük js 
toyáhlij. hogy fogadott hazánk S 
nak a kis nemzetek felszáll»- S 
dilis« és ez emberiség jóléte g™ ai jp 
éyK'kúlüiU. fwL' laly, hálioruját a s 
maguiilénak lekinljük s a* = * Lj"’
Egyesült kliamok kormányé- E 
nak és nagynevű elnökének E 
IVoodrow Wilsonhak. rendele- = 
teiipA «uigunkat minden tekm- S 
letbeb azonosítjuk. is

4. Fogadalmat teszünk arra _ E
is. hogy e hazának engedelmes.!2 
törvény Tisztelő lakói leszünk * jg 
elleitwiés nélkül teljesítjük -s 
ugv a nemzeti, x alamint az ál-1 5 
la mi és városi tisztviselők ren IE 
deleteit. jE

5. Ezzel kapx-sfilatban ama | -

iimHimiiiimiiiiimiiiiiiHiiiimiiiimiimiiiiiiiimiiiwiiiiiiiiiMimiiiiiiimiiiMimiiHmmiiiiiiiiiiiiiimimimiimmimm
I thennoriTn síimco.ROSENBAUM

“Az áruház, mely folyton halad
Kitűnő árukat ad és ezenfelül ad “S. & H.” 

zöld trading stampeket.

1 Bargains! Alkalmi vételek ! Bargains!
A hiteles Bargain Basement megnyitásának második évfordulóját nagyszerű alkalmi vételek­

kel ünnepeljük meg Takarékos asszonyok tömegesen jöttek e! megünnepelni a nagyszerű eseményt 
és kivették részüket azokból az előnyökből, melyeket részükre a mi hatalmas bevásárló képessegünk 
biztosit. Pénzt takarítottak meg húsvéti, tavaszi és nyári ruhanemüeken. Minden napon értékes cik­
keket adunk. Tartozik magának avval, hogy vegyen ezekből az alkalmi árucikkekből. Mindet* bevá­
sárlásnál adunk S. & H. zöld trading stampeket, melyek további megtakarítást jelentenek •

Asszonyoknak és leányok 
nak $25.00—$35.00 értékű

KOSZTÜMOK
1685

Egyszerű kivitelű 
* modelek övvel és 
\ magas derékkal 
i pánttal vagy hím­

zéssel díszítve —
Eton és P o n y 
kosztümök —»férfi- 
ruhakelme. serge, gyapjú, poplin, 
delhi, kockás, statin es taffeta kék, 

cs színes kivitcH>en.______

Asszonyoknak és leányok 
nak $19.50—422.50 értékű

DRESSZEK
Tavaszra es nyár­
ra igen csinos krep 4M 
Meteor, Krep de 11 A*)
Chin», sifon Taf I
feu. serge—csíkos I .I
es plaid kombiné- *
cioban. hímzett és 
gyöngyös Georgette kelméből. Test- 
szín. kék és az összes tavaszi

Asszonyoknak és leányok­
nak $29.50—$35.00 értékű

KABÁTOK
eg utca*, n««

Iffre- katoltá« „ kivi 
tclbéfi. tuaif a- deres- kel, ie»tlicz 6ik> v*jr> 
mir te*Utrz íha«un fizeruen ke^üiij 
kabéirik. mvpi■ II) z-e-hckk^l fivspju. popltn. 8-err»'.

dő-ifit, velour, boll vine C» ry^ju kzvkS* 
ki»n»i k^k r»*kru-, kcfpcti k+k. k»-k.
rteMBUln. rookic. sztirhe . - ->.fa4 N/mbcti.

ir % 1
Asszonyoknak és leányok 

nak $3.50—$3.98 értékű

DEREKAK
2.29

Leg újabb tavaszi 
derekak—legújabb 
divat -itrep de 
Chine, mosható 
,zat;n és Georget­
te. Testszin. fehér, 
barack, kék, rózsa, 
stb. színben. Nagyságuk 36 
között- Ezen kiárusítás alkalmát 
áruk csak $2.29.* színek

kedves reményünknek adunk 1 ÍTmillllimmilHlllllllurillltllllllllllllHll|||llllllllllllllllllll[llllllllllllHIHIllllllllllllHlllllll1illllllliilllllllllill lninii{llllii
kifejezést, hog\ a háború *kö- -

felvilágosítsuk és őket ezek j nek. New Jersey állam kor­
ben megerősítsük ezennel meg- j Hiányzójának és a fönt neve- 
elapítjuk a Nyugat Jersey-i' ziü városok polgármestereinek.
Osztályát az Amerikai Magyar E határozati javaslatokat 
Hűség" Ligának i egyhangú lelkesedéssel fogadta

7. Végül e határozatról egy- jé«, a tout nevezett telepek ma- 
egv példányt küldünk az or- j gyarsága s kimondotta a Híi- 
>zág törvényhozó testületének

vet kezményekrpen az Egj'esült 
Államok önzetlen segítségévét 
meg fog valósulni a magyar 
nemzet százados álma:, a köz­
társasági formán alapuló füg­
getlen Magyarország.

ti Továbbá, hogy az e vidé­
ken lakó, amerikai magyar hon­
fitársainkat I- határozatokról az Egyesült

Hűség Liga érdekében Nehéz 
József szervező tartott még rö­
vid beszédet s megkezdődött a 
tagok összeírása A ligába vain 
beállásra különben a környék 
egyletei fej lesznek szólítva. 
Tartsa . minden honfitársunk

Államok einökv-
ség Liga nyugat new jersey-i: kötelességének e ligába való be- 
osztál.vának megalapítását. A j állást.

I mindig a legjobbat a legkevesebbért.

Coyne Márciusi Kiárusítása.
NAGY KIÁRUSÍTÁS, RENDKÍVÜLI ALKALMI VÉTELEK.

Olyan érték, buUrtxk.. ÄÄ MÄS ÄmiÄ
mer.i^j*^^ Jöjjön 'Lddig. mig a ké«!rt teljes. - M.ty„ variaké,

M.

H ÁROM szobás
KÉSZLET ARA MOST......................

$74.65 MÉGY SZOBÁS tt 4 QC 7 C
[H KÉSZLET ÁRA MOST______  . * 50. # ÍJ

■ l Remek szép

O drbk>ól álló davenport készlet $ßQ.75
%/ Davenport, hinta*sah éa keresek . ........ -

Yz * I»»v cmvvrt - hüstlet KlfoirAiilalan \>lejlr rr> harsak 6s_ 
Mniawt^k melyek mind ir*n yiCprk k#nyelmc«e-k \ f«inunka Kvmor 
tóiyy. jó rtnt*eM*sel. A *zerkezei ifvn rir>>xeru. Kwy ujjal tHjcs n«r> 
5<ru Aryat rsiniib«! a I»av*nr«r?ból.

érv ülje« tfuryuru mairar i*. «mely njitá« kltiínd 
bi*io»il í ifinek' Ha nem ha* z nil ja. u|r> behajthatja ^ 
buiorja »an. \ >z^k hintaszék mind forma, mind átvitel tekintetűben 
hí /;AiHik a DavAiportboz

Saját fia#teái feltételei mellett.

Kombinált 
tűzhelyek

Melegen ajánljuk ezen 
kombinált t ü z h e lyeket 
egész éven át való hasz­
nálatra. Gázhiánytól nem 
kell félnie, ha ez a gáz­
tűzhely megvan az ön 
házában. Szénre vagy fá­
ra lehet átcserélni egy 
pillanat alatt.

Minden nagyságú, for­
májú és áru tűzhelyeink
vannak. íriR éa

• V f.y.

$7.48
Könnyű feltételek.

Rendkívüli külön leges- 
seget nyújtunk ezen fe­
hér vaságyaikkal. Nehéz 
sárgaréz kivitel, tiz nehéz 
rúd.

Síén és gázra 
kombinálva

Aruk

Tömör,
párnázott
hintaszék

INGYEN
Ez a csinos hintaszék 

erős és tartósan van ké­
szítve a legjobb Imperial 
bőrhuzattal.

ItffcYEN—Minden 125 
dolláros vételnél akár 
készpénzre, akár hitelbe

Gyermek­
kocsik

Igen nagy a vá­
laszték a legjobb 
mintákból és kivitel­
ben. Aruk ,

$14.95 félj-

!U ..

MIN DKX
UfiVMC

ÉS
hmTma

Tömör tölgy 
ruhaszekrény

Nagyszerű kiárusítás 
legújabb brüsszeli 

I szőnyegek­
ből

Könnyű fisetéei 
feltételek.

$17.75
és feljebb. 

>«t> váiasiiet ru
deg sllnkogibináeiokban. slinierte kivi leiben. Itt rotndlr merxalálj» ízt. emu ön akar és mindig komivn nzeléal fel­ölelek mellett.

_ _ tW SZeVVECKKET 
bXliVEN BAKI NK LE

Gáztűzhelyek $19.98
Négy luk, széles tető, finom 

kékacél kivitel nikkel diszitésaeL 
Kitünően sütnek. Nagyszerű kü­
lönlegesség jó feltételek mellett.

SÁRGARÉZ FOGASOK
$3.98

REMEK SZÉP DÍSZEK 
ASZTAL- *o 7C ó 
KÖZÉPRE «P*ia « V félj.

t
$6.98

2265 ONTARIO ST.
tppea .»emkest e Wheeling és Lake Erie éltomáisal.

FIGYELJE MEG A 2265 SZAMOT
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA. 

ÁRUHÁZUNK NYITVA SZOMBAT ESTE IS 9 ÓRÁIG. «

Nagyszerű külön­
legessé?—
Ez a nagy. őt rtőfcos t<miőr toigy 

ruhászekrcnt nagyiszcrticn eilte! mm 
den házban, a hol kft lőttben ninm s<»k 
liely. Most kaptunk egy »«Jabb *záim- 
n lányi ezekből a ru baxxtkrcny ékből 

a meddig ex a készlet tárt. áruk «>«k $6.*.
Figyelmeztetés! 

Fiatal pároknak.
Feltétlenül látogassa meg a ml négy '«obis mlnta-láká»unkát, melynek min tájira berendezhet murának egy J>oi- 

dog otthoni.Kö*ii>h ífHételek.
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8. oldal

KIS HIRDETÉSEK. Tanulja mm a borbély mesterséget. 
TRI CITY BXRBER C0UE6K

íll . WmI hreserrl SvC.. rln elund. Ohio.
_________________ IM Uli* strtrt. l..iff»le. X. \. 1216 Seae

" vmméam« niuiAst nrtr vtn keres, ts- : Xxe.. fiUsfctffft. I*» H* * 4'‘*-«
••It verv elvesztett tárgyak. »IkiltniHtl rierineelf. n. KttsW»U'*t •« ^váMM
neer iMftartts. very marin elk almai ott i. feMlágesHiet ingyen küldünk, ha bár- 
munkát fce»es. bútoroson «tóba. eladd bn- ; melyik rímre tr.
mr « Mztartá.H nhk. házak vary tokunk --------- ;'~",* r « , ,... »- * . ,»
bérbeadása, huss ssólr * s*w. *!, PenL (íV VRT M L N K-XSOK —»-«sor 75«. f etor II.»: » tz.Xti féld! mm- v,i‘Tlu u
den «xd minden merjelen*« után t rent.

riadá«, biztosíts*, ufiititn* i*™!£S£ usakisal ando <‘S írvakoiiott
fi »UeffT***« erteFtte«elr. kA«zdnd nvHaiko- ; '■
tatok. nr*«rjHeni*sek. levelexéa. náta«sári v i, Lr«>vnsítntm*k \alánlat. maniknr. fámat keret, eladd farm. PItlDt 1*0 K Kt I 0Si( I lit h 
fA»o- \ **v Ms. rsere. «iktatás, vendért» . , »• , » r ■
vaev szatnnhlrdete« mi ff «mir l-«er mr. |p<mia£Zasab‘> tlZCT •'< ™
S-««nr If.t®. e-szor «.W: hit»z szón ^ ~ ,, ,
femi minden szó minden werjeiene« után jcutkeZZOllvk HZ iMllploV-

Frkete betfikbdl szedett hirdetésekért « 
fenti .-ír két«**rese szátr.trtettfc.

remind betOkbffl «reden hir<l*te«ek 
«ruténra ts cent. ti iTát«or r*r el ery 
fnrthm

r»' lett é« ervháxt hlrdete« ara to rent 
sor,írtrent. t eyktsebb briete» ira re 

bankár H najoierytrodik. nénidre. 
rvCmzerészek s «>« y»>«o* hirdet*«#'. m»n- 
i«<tr/—#-»<«. rvárakha é* bányákba. m»in«a- 
fcdzvetlté«. inratlan. telepne«. *r»«/es Va 

' lek na gr ban. rvirak. sz.«“»ada’maa bt*** 
rrrtíc 1 «zAr ft no. s ssor M W> e-stor •!.,»:
M««r «»On felni minden szó minden mer 
Jelené« után s cent.

Minden, akár Oztetf. atir má«. m fej 
nem «omlt htrdeté« ftt a klsrtóhlvatal 
esetrőt esetre állapítja mer.

Kishtrdeté«eket felvesz * «r»M**4r ffl 
irodája: 70* Huron Hoad. Cleveland, n.

Telefon: Bell Main 3536. Cuysw»ra Cen­
tra! 1*31.

X «zabadsár rlevelaad. «dklrodát- 
«9» Buckeye Road. Telefon: Princeton

fjo«W. _____ _
Loratn Avn Telefon central

X Szabad«** new ycrkt M-odátv noom 
«03 TrtDune Butldlnr tM *»»««an street.
New Yovfc. y y. Trleroo R**tman 4W 

X >zabads*r chlt ami irodái» 5W w 
North áré. Hannm e* BMr Room *1*.. a 
I »rrabee «tr. sarlrtn. Chicafo. 111. —
Telefon Diverser 467C. "

á Frahansár detroiti i»-o#tá!a *1*1'i X\ 
íeffenon Ara. fielt olt. Mlct 

A Fr«bad«ár Mdr*ortl irodája *33
Hancock a ve.. Rrtdreport. Conn.

á »iah«dMg nmebureh* troiiála: *it Ra­
ke well Bidr.. Grand é« Diamond «fr. M-- 
kán. Tetefon Court ü». Pltfeh'irrh. Pr

Kf.BKnWAT krreximk *tt\- é% Rt7 
l»4\%%. liYAH. CPirkK/fF
\%hlTt munkára. — NéKKl rlbel.ie- 
iiink tit 4*1. H 4/T ART 4M. f/l-KTl é« 
IRtHtU munkára. t lm 4MFH1' 4> 
KMPLOYMKNT t:u.. 145—316 l»tr I»KT- ROIT MHH
MrrM/halA truda. —* Ma§>ar iff«/flat»

*9. 10. 71, 74.

SZÉNBANVASZOKAT 
KERESt'NK HOLDEN. 

W. VA. ÁLLAMBA.

Kfl.v »«crony kon> tml mtinkúra én! 
«ü.v Irány kiszolqálímőnrk rrstmi- ; 
ran Iba MxrlHlk. R*.M7 Wootiiaivl! 
Avr, Cleveland, O. 

j <17 -60, V. I
Kd/épkoni awon\ há/i ntttnká- ! 

ra |ó mellel! felxélellk.
íWU Ml. Auburn Ave Cluxeland. 
O._________ * 68- 70

•ló alkalom! F.gy özvegy km - 
• szón vua k ingyen lan ás ajánl tátik 
! 11114Ilkája után. rnekály szolgálat*
1 ért fia gyermeke van. arn»l gon- 
do*ko«lx fc le?»/.. Böx t‘hh meghe-zé- 

Ezidószerint is több száz magyar If1« a/ alanti rímen: Moody Keren»*. 
FFRRO vmben hlkalmazunk, akik m'nd , 515 1‘uti* Alley. Akron. <).

igen jó bánásmódban részesülnek 1___________________60- 71
\r ACHTKK X FOrVUR V. telepeinken ^.MA» nil r * - Ideili, h,ly. kö«l van véroAo^ V.'

*»»k szóraknró «• ■i.ir.iAkoiv t szolgaim, nappali munkára. Bővebbsut. szórakozó « üdülőhely , Wulégoeíláal kaplifK 124 Harlgp*
A szén mairas»aga 6—7 lab, kt-]si.. Akron. U. ' 69- 71

ttinó tető. gáz nincs. Bányáin*.» a r --------- — ■- ■' -
világon a legbiztosabbak. b'4i> leány néki t/lel lx* elánja* tő*

Maga» fizetést adunk, bálivá- “^»rk fehélelik. _St. Klair Honi» 
szama „havonta 150—-200 dollárt 
keresnek.

További felvilágosításért írjon e

ment Offireban.

East 65 X Hubbard Street,- 
Cleveland, <>.

67--6í>
Kcrr«Viik rinhrrrkrl a horhéomexirrx*. 

■el mri?lsw»lnl nannall v»<«y rsll Arákh.xii
Fo-réiyt mindig treresnofc. — A leffo« 
retienebh nil*« a vlllron — »HaR-.uV ., Irnrtj|t.,i t>:?io«itun<. Tsadii ««lvsiX Fi- 
null- alatt nse»és-.. szerszámot .adunk — f,i Miller Barber l oUrpr ol v*gv !
írjon e c!tnre 2118 ftctarlo M. (levrUnd

SZÉNBÁNYÁSZOKAT 
KERESÜNK

é« hat < saladV í. Xagven jó kereseti | 
viszonyok, a szén magassága 6 láb. 
nincs esz. nine» via- Igen jó tető. 
fi mértföldnyire van a bánva a 
Virr^Tfian vasút fővonalán Mulicns- 
tői keletre.- 1

.... ...... ........... ....... ......... Norfolk & Western vonalon levő
*=í.rv™r.1.,',r2L helyekről iöv.>t -r.állion at a West

.i/rryHöniirrin al<>r rsia Wrfl-'#-! ír«« Vinrinw áihmi Matoaka ál!omá?"n 
' " . Fcl’.ilágvsitár-t^kaphat e címen:

E P. BRADY 1
Thermo Pocahontas Coal Company í 

BUDD, W. VA.

ISLAND CREEK 
COAL CO. 

Holden, W. Va.

Baken, 
land. O,

1652 St. Clair Axe.,

MUNKÁT KERZE — IT-'j.

Keprwm lepényi íiyúpg.v. Sla- 
i nnia Ortoted x/ületé«! rianiul.

aki li»l<. évi auitu.z- 
1U8 havában. • Utltai 
N. -V.-i • Plm<‘«yó*y- 
intfzelbril bete* el­
mével me**i<Ht8tl. — 
in dollár jutalomban 
részesül, aki fe. is­
meri és nyomára ve-~ 
zet. — Címem: Jolin1 
Terényi, 53 Harward 

llviroíl, Mich.
08 73»

Jól menő rrslauranl. magyar ne­
gyedbeli. azonnal Hadé. esetleg a/ 
üzlet telepesen i< átvehető. 908 
Bayniund Str . Akron. Ö.

- oil :i

1*1

Motogrobrr Jenő sognromat ke­
resem. Budapestről jött Ameriká­
ba. Tudtommal New Yorkban tar* 
tózkudik. Kérem őt vagy a róla tu­
dókat. címét velem tudató'. Joliin 
Wigtas, 2018 l.ark St., Lakewood. 
Ohio. 8?—7£

(iahaezki György né. szül. Gal- 
xáe* \>rou. Oroszgadna, Atiauj me­

gyei itfetőségü fele­
ségemet keresem, a 
ki tőlem január hó

(Hliragoi sarok« emléglőmrl II 
été bírom, salát házamban. I'gna- 
gyobh gyárak közepette, melyek­
ben HOU0 magyar és román mun­
kás dolgozik nyugalomba vonulá­
som iniaí1 átadó. Vz u/lel teljesen 
felszerelve, szép étteremmel, mely­
ben automatikus zongora van. 

' mely zenekari helyettesit. S/orgal- 
' más. Józéti munkágembernek át­
adó. aki öt éves bérszerződésl kai*, 
tizen üzletben játszva megkeres­
het évente utódom 4000 dollárt. Az 
átvételhez kevés pénz szükségelte­
tik. Vevők közvetlenül hozzám 
jöjjenek vagy írjanak- l hat-les 
-Minké, tAÍT. l'ullerton íve., Chi­
cago. III.

65. 67. 60

Ha házat akar «enni. akkor néz­
ze meg az Kast 12i-ik utcán a Bou­
levard mellett, modem, uj két csa­
ládos házat, dujjla porrsr«al. min­
den berendezéssel és azonnal lie 
lehel költözni. Bővebbel'a lulajdzi- 
nosnál. 3853 E. i 19 Sé.. Cleveland. 
C.___________ ___58, 63. Cí, 69. 70. 7-i

Eladó egy I családos. 6 szobás. 
3 í*es ház. Gáz; villany, fürdő és 
szép nagy pincével. Tudakozódni: 
3ion West 6J-ik utca. Cleveland. 
O. 68- 70

j Egy 5 szoliás ház cottage a Lo­
rain Ave -n eladó. Lot 25x130. Tu-

ST.-lOinSI Magyar ögpti
Wales Márton
ff» s :i> SI, - TtfW: ciszfiz

Arthur I. Zeiger
i>nr«l be«/«li «MierH.nlinná.ses . M»« Xf ufl, frWr^ J* 2

»>rlten »e«rft >« letetet. — CJti
Ü- < MOV Ul« AUL rltuiivgT* 

rtTTiUU »tih. P.4 Jrietom *3£

ÍHk»«ó<jni 63H 
x Hanti. O.

I.«»min Ax t*.-n. Cl»*- 
69

OKTATÁS.

NÉGY HÉT ALATT L£=

«■dSBB
«»?•#<#; m:
'r*z .oc . y fee «•■*.

W.H.ÍCHWÁRTZ
(»fei l eila*»l»»ii- 51
»I»»*« «»ulet», ec. < lrvelesV^eCr

Jtisr *** » • *
t .*M* t«*7 !:•«! ftl «%
Te-rceace («» Prleétle^ *;«.■ - • tisrtlvld 541* M 211--1-

Hizxr/rlőndtiek ajimlho/ik ogy
jó megjelenésű, n-nti.*«., mrgbizha- 
It». Kö/i*|ikoru im"i »*gy x agv k^t 
taint » ««Iádhoz. K«ei|í*g'vidőkre in 
eImejry. Keveset beszól angolul. 
Cím: X X„ ?i5l K. 791 h Sir.*. Cb*- 
x « latul. O. 68—76

Három székre ím*rendezeti bor- 
Im*Ix shop. für«b5ezf>bával H egy 

- - , po»il-awztállal a legforgalmasabb
.*6-aii i»merell»*n h« ly fliajjyar 11 ♦'gyedben »»lutazás imát i 

ixU zaTAi* r. /tz.iiiír ,.1^-, érdekli Kin 1 lehel #• ctn*^n:
IzOUis Szabó. 1904 Front Sir.. To- 
b‘<l*>. O. - i>V -72

F. *. >cstíb#lvrgefchen I« M<i»Mhet». 
rmartal vsg>- más kiMföMi WMtabeiveje- 
lr«t cl nrm fnranu»^. A blrdetesa* 4ra 
előre küldendő be.

MUNKÁT NYER — FÉRFI.

CUKORRÉPAMUNKASOKAT
KERESÜNK. Módii sokat keresünk kovácsolt 

—0— * vas munkára. A legmagasabb fi-
Tngven lakás, szállítás és nkernn- ! zetés és áüíTtoó mnnka. l’are 

ként 30. 33 és ?i dollár fizetés. Ya!a-1 — - ' 
melyik megbízni tünk az alábbi he- ]

BÁNYÁSZOK lü
Hu állandó munkát ' akarnak 
mindennap oivan bányában, 
hol a szén 5—-6 láb magas,' hol 
nincs se viz. se gáz. se lejáró 
kő. ha union fizetést akar 
húzni, jöjjön Frugality, Pa. 
bányákba. Jó «Itatás, sok üres 
ház családok részér.- Driftes 
bánya, nyitott lámpák. Vegye 

Pennsylvania vasutat Cres­
sonig és itt szálljon át közvet­
len Frugality-ig. Cambria Co., 
Pa. Keresse fel Mr. Binnix su- 
iivrintendentet vagy Írjon e 
«.írre: A Varady. 805 House 
Biti.-.. Pittsburgh. Pa

67, 9. 70. 2, 4. 6, H

’veken és napokon található. 
Keressék fel mindazok, akik Mi­
ch irtai rór-amezökön munkát akar-
na*:

PUt.sImmhhan: vasárnap már-
rhis hó 2!-«:n. déltilán 2 órakor. 
Jóé Steigerwald borbély üzletében. 
4262 Second Avenue.

Tietroitban: "vasárnap, roáreius 
2í-ikén l.ilaff Péter lakásán Farm- 
worth Ava tőfi sz. alatt reggel P 
órakor. John Ferenezy irodájá­
ban W. Jefferson 2IPi <z. alatt d 
u. 2 .»rakor, — Rolga Péter borbély­
üzletében Franklin St, 722 sz. alatt 
este 5 órakor.
" Jöjjön el ezekre a helyekre és 
hozza macával a barátait.

MICHIGAN SUGAR COMPANY 
Sazinaw. Mich.

111.

Összeállítók
Bench és floor

Esztergályosok
Merrógépo pere torok

Belső köszörűsök
j& fizetés mellett, nappali mun­

kára kerestetnek
The Baker R. & L. 

Co.

?maga< 
munka

«ap. írjon va«ry jelentkezzen e ki­
rnen: Ruhl Malleable Co. X4 $ght é» 
Adair Sir. saruK. Detroit, Mivh.
____________________ 19fí 4>l

JÓ MUNKÁT,
JÓ HELYET TALÁLHAT

Aracoma, W. Va.-ban.
Bányánk igen jó helyen fek­
szik. Öt-tiz pere gyalogséta 
Logan városától.
A szén hat láb magas, a top 
jó. Baleset nines, bányánk 
a legbiztosabb bányák egyi- 

i ke -West VirgmtShan. Jó 
kere«et. Bányászaink többet 

| keresnek, mint a legtöbb
bányában. írjon azonnal, ne 
mulassza el az alkalmat.

F. E. KJNCi.
Superintendent 

LOGAN, W VA.
56

ni sKtsoKtr Krnrsevk ,,»r,un.
i»Mili munkára. háeiáht*«. td-moWr* 
^nulrtmunkákkor. »III.. texébhA nAket I«. 
4cme Fwplovrnrnt <'n. SUS superior 
Ave.. V. XV . llrtrland, O áll.

Ügynököket
KERESÜNK

minden x árosban é* pjéaten. ,*> 10 
«tollart k<‘r#shbt naponU. t>lvilá- 
rosífásért írjon:
AINlá.U) SI VPLV CUll PA X Y - hitt 

B. 221 Went Cnd Ave«. leí­
róit. Mich.
____________________ 69- 7 i

MUNKÁT NYER - Nő.

KIADÓ LÁKASOK-

l'dl.v <-'*tm>«iait iMiloro/ull front 
'vobn külön bejárattal. fúM«» .én 
xillany fias/nalaUal. k»*l iiilolltg«*n.s 
«‘mbf'rni'k xaxx »*>i‘tlüfr lia/aspái- 

|nak kiadó Kos/ltal \aa> a nőikül. 
2653 XX iHKllnll H»i.. adó 3. Clev»*- 
land. O fi9 70

Buti»ro/olt </o1m ávt fiatal óm-
bornak kiad«». 6917 Cumber latit)
Ave., »*tii«*lf*t«'ti. a Vorós Krroazt 
Baiika késeiében, Cleveland, < >. 
_________________ 59. 70.

Hflv bulitrozoll </oba kiadó. 9620 
Strinway Cl«‘v . land. O
_____ .__________________ 65-70

v/idu» kirtiliN « <ak int jelent- 
knr/vn. Cím: 11U5 M**tbyl Xx»x. 
r.|i»\«*land. n 67 6v

jönni. írja 
ruháit utána küldöm.

re távozott. 5 dollár 
jutalomban részesül 
az. aki rímét velőin 
tudatja. <Eg> brn 
tudatom f»*)<**éK**m- 
mel. hogy ha nem 
Mzándékozik x 

me* a címét és «*u a

be«xel anynlul X m««f «7»rke«7ieu m-'xl 
szerem által m>g a i^meRe/ehh fel fog*- 
*«» i< celt ér. errAl írásbeli jóiáiiás» a«U»k 
x i.emei nyelvei epf/en cflvan kór.nui 
(Aóétmrd ianiu»m A ir»eibeli lamiás 
§ * r< <*»nt. irrk^aktat k>rj**n hó' ft.h fel 
vúéroeflási Blae«ke ^«-hweU/er. IJft te- 
\lewUm. New Verk. x \

TANULJON ANGOLUL

krirxem Zakhar Ks/trr és Zak- 
liár Maris nag> néiiéim viméL K»1- 
reni a róluk tud«>kat. hogy rímüket 
vel«‘in tiAiatni s/ixeskedjriiek. John 
Zakhár. Bot 24., Hardy, ky.

66 71

kiadó frleárban rp> jól menő
sva hó u/Jfl, katonasáaho/ való br-

a-|vonulá* miatt. Az üzlet t»jljrs f»*T- Több. mint 14 év óta sikeresen ta- 
Mereléssel és mintákkal van ellát- niliuk az antrol nyelvet levél utján. 
\a, u*>*, hogy aki nem tud szabni. Tandíj 2 dollár havonta. Kérjen «9 
az i* megxohetti, mert az iiííetbrr* oldalas fel világosi tó könyvet IS- 
minden megvan, ami rsak kell. A/ GYEN Ki LDJCK. Cím: Sándor 
üzletét e ii** 29-ig !*‘ k»*!l bcmvolí- Mandel. 6t Ave. A, New York. á 
laid. Alexander < íojdon. 522*^
Dtvksnn Sir.. Homt*st#»ad. Pa.

___________ tkv -60

IFI. BOi.DIZSUl FíltENCZ 
mngyaml-amerlkaí ügyvéd.

X árehi l »«*,« • flexelsetl Xali6ea, 
Bank «puletehen .172 teetia i7. 
a 11-lk emeleten - TeiefeJf e«^5 

- «a«*» 62W - TMe at»I. 12? 
R/lel^hen tatáiké«*: 2?St. E.'75tk 
Heiflind, O — TflefoB: CriatrlM 9K \\ ReAedele 4T57. *Cflee

H. E. VARGA

, . tamil, szivar és Ire errant, par- 
aKI lor. jó f'.tgalrtiii helyen, mái vál- 

miatt jutányosán riadó. Tu-I tálát
Cleve-
66—71

lilö-elil> mi általános házi mun­
kára felveteti*, tv.*teg as*/iuiy mel­
lé. 'JiOt Cumberland Ave.. Clrve- 

,j land. O 6ü—7i
SzívLaesnö kerrslrlik mieedií

krzrtrk Klein magyar reslaurant- 
j iában.* 736 Prospect Ave., Clrv- 
j land. 41.

Bihari Pál fiamat krmvrm.
január hó 33-ikán filevelandból el
költözött. Kérem a rímét velem j.jaíózódni' sáeTÜg^in'A 
t úttal itt. Bihari karoly, Box !.. h n
Marstelier. Pa. --------------------------

66 69 Jól ineiMi reslauranl rsaladi okok 
rniall olrmin »*lad<». Böx <>hb f«*lvi- 

! Ugo^dást kanba! 1*21 k Bmj,l#war«i. 
j Kenmore. u. Tulajdonos: Kará- 
' »:son> Itnn*. 58 70

A I«zártanáét*»* 
*2* Saeirty Umt «•»» iug* **«;

ELADÓ FARMOK Main te.

40 a kér enhi. 7 a kér (i«orta féld
750 dollárért elad*í Alabama állam 
ban, közéi a x ároshoz é« tvmiilom- 
hoz. Cím: K L.. 1231 Andrew Sir.. 
Akron, O. 67— 79

ORVOSOK.

i

v/oba xdlanv fin 
kiad«» g>frm«‘k- 

k»*nm*dy

Kgx buloro/oll
fürdohsáznilatlal 
iH«»n vsai Adnál. 10109 
\x**„ Llrvelanil, O,

67 —69
külön brjáratit buluro/nlt szobak 

kiadók. * «»*Urg átutazóknak f-*. f««- 
lefon' •‘+ furd«>ha>znála!tal. *2907 
Brnlgí* A\ #*.. t'l^xeland. Ö.

. 

S3 akrr farm eladásra, t-serélésre 
xa||\ bérbe, saj így ár és városka 

■ k«>/.elében. Igen jó termékeny ta­
laj. jó épületekkel Jutányosán el­
ad«- vagy clevelandi házért eh-te­
relendő. Esetleg b^4rbe ad<7. Éx i 

[bérlet *120.00. Érdeklődni lehet 
Xerex Testvérek ingatlan f«»rgalmi 

. A » . ■ ti ; irodájában: 1039*2 Buekexe Boád.A magyar, negyed legjobb Cleveland, o___________ 67 70

Dr. lacky Gyula ,2,3;^^kiüli. r* *pXi.-Loui$, Mi.küellie ffrfi tetetek 
ró/érr

1*31 S. BRO.illtV.4V.

KIADÓ ÜZLETHELYISÉG.

j IhíIVGII, <1 R<ifldoh, I tJ.VIté 13» akrr fáig 71% WrtTt1«M<l«1\ tre
irodahelyiségek egy uj mo- ÄÄ 

Idft-n házba... a bankkal j Xl '.2.! iS I
I szemben, kiadók. Alkalmas j 1 '*- ? ■í"
I ügyvédi, orvosi vagy real1 ;j

o S Irf Bel] lel. F'or|»pe 325

Dr. A. TACHAUER
Xla«i>ar és nemei erio*
m * ma üb i

XkROX.

8 óra kaz<.ítUt*

VEGYES.

hir
i ke Mi • s pender. meilekepti‘,-d \ ic ,, .

, - lie. s t*t*én a tejből «l.ittar ete
í estate irodának. — Olcsós^1#nfcfnV r * c
! . ira wue.lert Le; Pt.4»-/* »»ei * t - . •
I r«‘iit. 8ÍNM>-fl8 Bueki’ve Rd í ' • «e*'p"u v Tm- n
i _ « ^ _ * { »varul, 4 u«agva.t un Ja
J lpx-pland. O. bíL74| v»nd^r - «» n v ;

ELLÁTÁST NYER.

Tis/les«^fles emberek hiinlru fH
véáetnek telj«»- ellátásnál iiiagrinyo« 
n«"méi. 2755 XI I uni« Ax «• u/ f.a-t 
9*2. e«i 93-ik liléik k« •/•*! t. <7 léve latul 
O.______________________  69 71

100 dollár_ jutalom annak. tki 
<7niza babor toll akroni bankar.

kinek art*képe ni tálkáié 
hollétét \»*leui el«»t»/*»r tudatja.
1 tótjára X.w Yorkban az 58. I*»y 
St alatt volt -/»Ionja Prank Siriiui. 
1199 S*»utb XIam Sir.. Akron. O.

R»uu4e>. i«i/an emlM-rrk lakasi é% 
tHjes ellátást kanba!nak funio- 

68 69 'használattal 2048 XX . «! 29-ik útra.
I ■ I Cleveland. O. 68- -70

LEÁNYT KERJBSBK hia- Tiselewum mthrrek Imrdra fel-
munkára. Kú család, jó otthon vétetnek ... 

és jó fizetés. 10623 Grant Wood 
Ave. Vegye bármelyik kárét és

Relttsé-sák József. Abauj mryiri
iH.et<">%'*gu kereszt kuniamat kere-
«“III. Tudtommal Harrison. Pa. lar- 
ttkkodik. Kérem őt \ agy ismer5- 

•k címet véiént

eland. Ó.

7S [szálljon át az E. 105. káréra.
60

2ISO West 25-ik utc, 
Cleveland, O.

-70

‘ MUNKÁSOKAT
KERESÜNK.

The Union Salt Co.
East 65-ik utca és New York 

Central vasút keresz'.ezése 
ST. CLAIR KARÉ. 

Cleveland, Ohio. '

Egy jóra való, becsületes em­
bert keresünk, aki tudna rész­
vényeket eladni.
Ilyen ember részére olyan jó 
pro pozíciót tudnánk nyújtani, 
ami mellett igen csinos ösz- 
szeget kereshetne.
Ha Ön egy erre a célra alkal­
mas ember és tud beszélni 
magyarul és angolul, úgy 
írjon azonnal erre a címre: 
Részvényeladás, Box 171, 

"Cleveland, 0.
68—70

IIhazai mészáros segéd, a -1 a ne-
I med és szláv nyelveket' bírja. i*í 
. fizetés mellett azotvnal alkalnia-. 
zá<t nyer. Lewis Frederick, 317 
Waslungton Sír. Akron, O.

■ 67 lit.

MUNKÁSOKAT ;
keresünk a városban a 
legjobb fizetés mellett. 
Fizetésen felül bonus.

THE
ALUMINUM ' 

CASTINGS CO. I
281X1 Harvard A vert tie 

Cleveland. O.

Szőkítésivé úri házhoz azon va.
felvétetik, cím a kiadóbivaUlb in. 
70ö Huron ltd. Clevelana. O.

5>_

lx.i/i nki.ru niaflánvos nő házve­
zetőnőivel. felvételik. F.g> gyermek 
nem tiaíiir../ J*. .itthon biztosi1' a 
Ir |.m e nmre "Hazv e/et.ín.V . VI: 
West Jefferson Ave.. Ileíróit. Mirh.

68 7rt

KERESÜNK
1 ««szónvöket é* ’einyokat rtimml- 

cipői; kéeti? »séhez. A tanaüai idő 
I elatt 15 centet fizetünk óránként. 
UI rendr erünk mellett a munka 

i könnyfi Gvskorlot* leányok sokat 
j keresne*. -Ansrol tudás nem szflksé- 
tes. nert mi Igren sVw magyart al- 

ál! Kalmazun) A világ ^gnncyobb és 
, . . "7^ leg.óbb mm kaUrmei. Jelenikuzzen

Igyes fiatal ember <zalonu/letbe e Am*n-

g> asszonynál 2621 K 
•land, O.

68 - 6«i

Iuitelm Xaghy tiyula. 611. ft. It.
XX índlHT. Pa

68—70

K“r“S>tik károk Szat-
Twlfeóirh rnibrrrk Iwtnlm frl- inár-mrgy**i markt illetőségű e- 

télHnrk xac> bti|oni/nll nmbél. gxvnt é< kérjük őt. hogy tmla^^a 
nyerhetnek. 2710 fiAuvl Avf-J.l**- j xéltink «uiwt. f ag>ai J»>zs«‘f és Er- 
x eland. O. 67 —69 z^bvt. 75U9 (Jutnhv Ave., Cleye-

~ fi»-74
Eiwlal milter Irljr»» ellátásra.

fürd»rd»a«znákitla’ f dx. triik a P«Vr 
l»t» g>.i’ k ^»•l**b»‘ri 9n02 Vuínvy
Ave. elöl hi emeleten. Cleveland, u.. __________ ______  66 72

LAKÁSKERESftS

kriTM-k rflx mauan%«ts 7 xa»|\ 6 
v/.dwN laka«! krrtlrl r«|x till, hárhol
*2831 E 117. St.. Uevrland. n

.

land. O
Nrmrlli Jámix és Németh (i.xörqx,

X megye. niag>ar-gen» si illet»'»- 
svvjbü uikÁkw*sóiméi keresem, akik 
iijidfomnial Cleve landbau. lart«>7- 
kinlitaK k»*rem tudasaik veiéin <'i- 
műket. Németh István, Box 217,. 
XX"hitman. XV. Va.

69-72

Egy bárnielx^ u/lpffiok megí*T«‘iő |gm szép fekvésit furma 1** * --! 
»MdyUeg 2 wohés hUuwwl a «»!-;« mij!l könnyű feltétek . 1

''Tj Sl„j.yÁ“1 “l*11 *'l»do. Tu- j i,.(j áronnál eladó a rajta lev . . pu- 
vlakozödn i 86116 Búr Levő Rd,, Cle- j letekkel és gazdasási szerszámok- j

i kai eg>ult; ♦»Sé-tieg j«« fekvésű M-j
" 1 1 .... ..... -'■■■■ ^Tl Clevelamiban vagy latrainium.f
ÜZLETI ALKALOM. ! vagy kisebb vagy nagyobb Iwi/.-rf ■
....—'■■■■- ■ 1 -------- - I b«‘v>er<;lhf tő. Tudakozódni l-'li -; !

Mr'. 1 rank Juli;«'/. 2UC XX i.-ik 
utca. Cleveland, O. Telefon: 813-K 

67—7*2
»iarázsttnkban kiad«"» hely 
kováesnak, fainunkásnak I 
vagy f é ni munka* 11 ak. 

.Ügyes embernek j«i alka­
lom. Kezeskedünk nagy 
üzletről és haszonnil.

THE
PENN SQUARE 

GARAGE
5401 Faielid Avenue, 

Cleveland, O.
68—69

iiiimiiHiiHiiiimiiiiiiiiiimiimmiHm

A. R. Johnson
ÜGYVÉB és JOGTANÁCSOS

Granite City National Bank 
Building

Telefon Kinloeh 23.

GRANITE CITY. ILL

imiiimmmmimiimimmim:aimim

LEVELEZÉS.

kihordónak felvétetik., A. Kru- 
pánszky. 8003 Grand Ave.. eleve- í 
land. <>.____________________ 68 70

Gyakorlott butcher azonnal fri- 
v etetik. 2779 E. 75. Sir.. Cleveland. 
0. 68—70

»HE R. F UOODRICH 
V’OMPANY 

AKRON. OHIO.

Szerszámkészítők és masinisz­
ták, kiknek gyakorlata van. 
azonnal munkát kaphatnak 
Ügyes embereknek nagyszerű 
alkalom. Jelentkezzen e eimre: 
The Ylchck Tool Co., 10709 
Quincy Ave. Cleveland, 0.
'* 5—áll

EMBERT

Kabinetm akereket 
és bodikészitőket 

keresek.

THE RUBAY CO.

Krdxrs Erlrségrm! Kmill ki a 
keib‘m#*Mrnségé‘k lu«ia«*l a cmtr- 
dH. Kn már U.hn*a"n|ml vií»«zimi,n- 
l^ni Akn*nba. * .1/ uy^ágért h 
€1<*\eiandba jótlvlrk k«'r#,*«m. Ha 
szombatig nrm l.uilalod hollétedét. 
mindiMit «dadnk. ami Akrnnba ma- 
i*a»if a ki- -Rzobaba. tiim: <iyula. 
K««x 171.. den étend. i 1

69 71
\/nu női. akiiül az arrképrmrt 

, ké.rtrm \ ixxza * azt frlrltr, Imfl.x 
iiem adja..Wrl mrntarlja rmléklír,
kórom, hogy *aját *'ni»*k«*b«‘u ok- 
xotlrn írjon .húsvéti*. Esalékgz* 
xis!*/a erre a bé'türt*. XI. R. 
a rég^ 67 -9

HÁZASSÁG.

Fiatal n*xznnv x aq> Irány krrrs- 
téllk általámx házi munkára há­
rom tagból átló magyar úri család­
hoz. Esetleg e.’*lr haza is n.»ih**L 
<Um: 8902 Estcrbrook Ave.. Cleve­
land. vO. Vegy»* a SL Clair káról.

- _______ ÓÖ--70
Asszonyt kerrstink általános házi

26 éves hanta.fiatal ember, kinek 
jól menő iizlete van. H/.crelne m*»g 

i i*merkefh|i pg> 20 26 éves. k»x- 
. moly gomlolkofitsu b»ánynyal há- 
zasság céljából-. Hozomány netn 
szüksége«. U«aki< (»myképpel ellá­
tott levetek vétetnek figyelemb«1. 
Levelek 'Butcher”. Box 171.. Cle­
veland. O. címre Irénét nek.

68~7:i

AsyäIon Kt x «int kerekem, aki
isharou. Pa. áltsmból ismeretiül
I. helyre ment Ne gtmdoljon no*szrm. 
lianem tudassa velem címét.

Hog> vagy Kedve*?** erről tad­
hatja. ki keresi. Tudassa hollétét 

ja S/abadsíig le\ele/^s rovatában, 
x agy ha a címein tudja, akkor meg 
jirmn. Üdvözlettel: “Jól Lelkem.‘ 
Sharon, Pa 68

Srhuarrz Etel. férjezett Gottlieb 
IIárlonné Irán t ómat keresem. —
____________  Kedvee Etuskám! Ha
Istent ismersz, — jöjj 
vissza és ne hagyd el 
öreg. beteges anvá- 
dá!. Ha nem akarsz 
ide jönni, legalább írj 
és én elmegyek oda. 
A magyarfágot ts ar­

ra kenem, hogyha a 
fen (nevezettet látják, 
illetve tudják hollétét, tudassák 
velem rímét azonnal. Katy Schwartz 
719*1 XX'oodland Ave« l pslairs. Gle- 
xeland. O.________________ __63—70

TÁRS KERESTETIK j
X riKléfllóhoz lárvát hero maflé-

nvn* nő. ki nem bírja egyedül ve­
zetni nagyforgalnm üzletét. Heti 
("41 dollár hasúm hi/lo«itva-i van 
Cím: Edward Krall, 3354Í Lincoln 
Ave.. Chicago. 111.

 67 . 69. 70

Eladó farm. Várostól 7 mH?«- 
re. megyei főúton. 103 hold. 6 szo­
bás )’• ház. aiaita pinre. l i darab 
marhái 3 Lóistálló, tetején nagy ! 
pajta szivattyú« kút. <ok m<Jt61-j 
épületek, a föld Mp szántó, két 
hold viszi rozs. a ma-ik fele jó er-vi 
d<4 és legelő. Van Kot forrás « na-j 
lak. * sajtgyár » farmon. Tehene-1 
kzetre igen alkalmas. Hetv^gseg nu-j 
all eladó. Ára 1850 dollar. Krt-kea-l 
ni lehet a tulajdonosnál: Paul Lo­
vast. R K. D. I. GlenfieM. N. V

 ti8- 69

RrsUmrantha egy csinos, jvi meg- 
jrlroésu nő társat keres, érdek­
lődni e nmen: "áö So. Liberty Str.. 
Alliance. O. ■
________ "_____ 67 72

ELADÓ TÁRGYAK.

Eöldesi Gizella, férjezett Xlagyar 
Istvánná pontos rímét szerelném 
megtudni, kj tudtommal Illinois— 
ban farmon lakik. Szeretném, ha a 
lakodalomra ha; i jönne. Misa Mary 
(•ros«. 6(16 North 5th Str.. Martins 
Ferry. O._____________ 66—69

1328 Wést 78-ik Utca)|™^™sszonvnakUhM«;«i'i JO'lhaj^tenypoygyrr.
Mrs. I.. Cross man. 589 East 102nd '"'■Meten nzv e 

I Str. Telefon: Princ ton 1017-XV. Cle 
veland. O. 08Cleveland, O.

Kérem Enrkas János és Zujáiz 
I ász ló barátaimat, tudassák velem 

mektelen <izxrp> ismeretségét kére- : rímüket.. Szrretné^ ^'XX*.'
sem: hozomány mellékes, tin fl. K.!-1* f gy zintén fölkérem Ivirálx

Keveset használt Davenport, 
ebédlőasztal, székek, tükrös szek­
rény. iégszekrénx. főzőkál.v ha és 
konsha asztal jutánx ostm eladó.
10737 Cr«‘stwo(x4 Ave.. köz«*l a 
Lima parkhoz. Clevelami. (>.

 69 70. X’,
Hat ei linderes. 7 üléses 

baker louring kár. igenlő gu

MAGYAR E ARM. TFJií.

, Eelparceliáztük .1 ;-< * * • bökte# 
^ajái híirtoktHikaL 1W hold szántó 
és 5Ö0 hold rrdőtfxrület. Phila- 
delphiitől x »maion vsak 1 óra i" 
40 pjercnyire van. 2 holda< fiag>- 
ságuj belietektől kezdve vehet min­
denki amekkorát óhajt. \ra X» dol­
lártól 80 dollárig holdja, könnyű 
havi] vag>* negyedévi törlesztés me! 
léit. I Kőméntes. barna homoku. sík 
t«*ruiet. g>önyortien terem Itenne a 
huzal /ab. tengeri, burgonya, min­
denfele kert 1 vélemény. és'
gyútjnötesfák. Igen alkalma-» hely 
a rsjrk^ és sertés ti*nyé«tésére.
Ilöx Id tél. jó ivó viz. egészséges eg- 
bajlaf Már ifi sok magyarnak van 
farmja és elég suru egxmásutan- 
ban érkeznek az uj családok is. 
Írjon bővebb félvilágositásért.-J. A. 
Bacher, magyar üzletvezető. 
VMTED FARMING CO., 5800 Ri­
sing Sun Ave., Philadelphia. Pa.

61^—74

■ MIT 9
szükséges feltalálni

* - foilv- laítómanv.vWkal len#: r* 
s/e +.r r 1 • r dl ♦ .e?»i s ren.1t»»!». 
..•■vvt #.;..»>•» el *

‘Feltalálók Útmutatója'
cam» «/akkAnx-x-jjnket. *bbar mm- 
dwi nteei*í»t. — »zennel < tngye«i 
ktiUYj.k i-fnek VU MENTESEN
»dmik szakszem ?eiTii»rn«iUst. ut- 
teire/ii*5? s i«n*esot. ifjr a kor 
many, lalamifrt a rvárosok *?.ne*n 
fotra'V’tk el * xr*/nek meg jfi s tn- 
«zerti >7<nV‘Xl MXkXr XI *11»- 
lunk ízabsda'mazuniit laiílmím"«* 
ertekesiicsenei iogreci «vegetikezys*.

x »iátmmyetrtr? Mljé
>e«*!l»c! ■* átlehink < kívánatra bizto- 
«tteks «‘klRATOT i< kieöuBk réti 
tef‘e? m*r nm írjoa ’e*íAní.ert- 

'T x .1 •• e.",hh hier» «nb»v
•ts’i- <" i‘ -6 talí!»i4n\ek»t r-orsati - k , .'N MAGTÁR.í<.Yt«ZTAIY.

AMERICAN EUROPEAN 
PATENT OFFICES, INC 

Pacific Btág. (S) 
WASHINGTON. D r

S tilde-
. _ gummik-,

k»l. Mik extra, felszereléssel, kitűnő 
állapotban eladó. — Nagyszerűen í 
megy. Ara mérsékelt. Hívia fel e 
számol: Harvard 911. Megnézheti 
a Markel Square garázsban’ e ói­
mén: 2929 la'ram Ave.. Cleveland 
<í_______________________ 69 To. V.

JOGI fANACS.

Bútorok eladók. Davenport, ebéd 
lő asztal, székek, hinta székek, 
konyhhszékek. teljes ágv és egy 
jégszekrény. 2552 *K.‘ 128. St.. "á 
Woodland Ave. kőzetében. Cleve­
land. a____________ 69. 70 Vas.

Keresek rflv JA meohi/haUi 
jó inaflaviselrüi nőt. aki a háztapKeresünk einbéraket, akik men 

akarják tanulni a borbélymestersé- Iáiban jártas. F.gv megfelelő nőnek i

í; 51 éves jó. karban levő egye,, va- «yómy «csérét, tudassa velem c - niharMvaró pép cár 
— Igyök. Ajánlatot "Itt a tavasz" cm- mivel a régt cinre küldött fon.: 10109 Kennedy

re kérek. 260» Urnáin Ave.. Cleve-! "velrimre választ nem kafoam , Üll/J:_____________"i«n' ^ W- »-A™ »1

Fjjv naoyon jó egyes ágv és rgv 
rutinosa varé gép olcsón eladó. —

Ave., Cleve- 
67-69

G. E. MORGAN
AMERIKAI- ÜGYVÉD
»41 megtanult magxarul

Mlm>n ugxét imniősan i» gvornan elintézem
245 ENGINEERS BUILDING.

[Central 3122-XX . Male 2X31
CLEVELAND. «.

I. ak Atomon i% fogattok feleket az esti érákban.
lists Da> field Read. jTel. Garfield $töt. erest. ijG-R.

Jennings - McKinney Ca
temetkezési vállalata 

607 S. SAŰINAW STREET, 
FLINT. MICH.

Telephone—114 
nappal készenléti

14 F.jl. tj& és 
létbeij. kp

Fölösleges Haj
. já. g> EJÍ ' IK.UR * 

ma»4et min-lenkorra elpu« 
tits*. FÁJPALMATI AN. 4*- • T XI V M LAN-. nem s«kertelea. rg>-editit fo*rant*tt kereté» « 

maga nemeben." kdívni»«k »7-jknM. me 
Ix-ek * hajat ejjelen át e;;*x elitják, -~ 
Mmiiért ktiidj«m ti vemet Uéijeaekbeit M XX AGkPES. lh>pt VC.. 99? Goff Xxe.
51 r'*0' 63. «... ^

________________________________

keresünk eladni ingat lariokal.
Nagyszerű alkalom olyan 
nek. aki szorgalmas és hallgat 
tanácsra. Kereshet heti
lár között a képességéhez mérten, vi-™ Slr n,,x , Referenciákat megkivánuok. Ke- am Mr" Bl'rfa1"- X' v 
resse Mr. Mallyt.
The S. H. Klmnma n Company
Garfield Bldg. Harmadik emelet.

Cleveland. Ohio.
, - 6Ű

get. A legfüggellenebb'mesterség ÍV ,ü ílo|ll'rig
a világon. — Borbélyt mindig ke- Mosónő .jár a házhoz.
PPánoL’ ..... ämoainnv/Llni .7 . ffo.ié.t . 1 fi 1117417.‘Itt I 11 I a Írtéi

, Egy vidékről érkezeti
■ JoJ'Vn, fist*1* ember oluijtana hrleker.ni le- ■ „a„, ....

ELADÓ HAZAK.
28 éves 

megisnirr-
08

mag-myos

keresek restaurantba dolgozni.
; Kell. hogy magyarul tudjon be- . 

-R- ■ szólni. Aki németül és románul is I
KIFVTd EH' 10 dollár lirti fi/r- beszél, előnyben részesül. 69 Iron 

léssel kerestetik. Jelentkezni lehet Str. Andy Soros. Akron. O.
a Szabadság főirodájában, 7001 •__________ 67
Hviron Road. Cleveland, O.

KERB8TETÉS
68- -70

Szeretném tudni
óbersei foldieinv elmét.

tisztelt honfitársakat, 
cimeiketSelem kö- 

Horváth. 131—3. Ave., 
a. *

67—69

—----- -—7— I Egy 1 családos 6 szobás ház 400
Baes Bodrog dollár lefizetéssel megvehető. Havi 

törlesztés 814.50. érdeklődni lebet 
Szalai és Korponaynál. 10207 Ken­
nedy Ave. Cleveland, 0.

- 63—70

JOS. N. ACKERMAN
CG wen ÉS JOG TANÁCSOS 

108 Engbieers Bldg., Cleveland, O.
Phones:

Cuy. Central 6Ö5. —Bell Main 2478. 
l akás: Pfinv-ston 2998-R.

áll.

Takács József és neje Anna. akik „^gu^k Kérem őket v agv 
-—- nemreg Michigan államb-'l follek ,ks tudókat rimükel szivek, 
igvar vissza Clevelandba és legutóbb a(Ä *2Kíe :Äke$,”ixS£

Alkalmi vétel. Jól épített mo- 
j dem I és 2 családos házak közel a 

József ne es : Buckeye Boádhoz, könnyű fizetési 
feltételek mellett megvehetők. Ki- 

lloí is elfogadunk. 8r- 
fordoljanak bizalommal

Keresem Rajder ___ ________ _
Krrut Viktória komaasszonyaimat.
Lovász-Patona. Veszprém megyei1 fizetett lotto;

a deklitdők

KERESÜNK GYAKORLOTT családos szénbányászokat, kik hajlan­
dók jó pénzért egy vagy két burdost is felvenni.

JÓ HAZAK KERTTEL.
Szén magassága Q—8 láb között, gáz nincs, nyitott lámpa, a bánya 
driftes. Finom éghajlat, templomok, iskolák, mulatóhelyek. Nyolc 
órai munka. Legjobb fizetés. Vasúti jegy Ingyen, ha annyi hetet 
dolgozik, amennyi dollárt kitesz a jegy Jöjjön azonnal dolgozni, a 
fentiek értelmében vissza fogjuk téríteni a rasuti jegyet.

The Consolidation Coal Company
JENKINS, KY.

Magyar leány kerestetik magyar viasz» Clevelandba és fogúi 
; úri családhoz házi munkára. Jó fi- Bridge Ave. es W. #W\ útra sár­
rété* é« elbánás. Bővebbet levél kán laklak, .'elkéretnek, hogy fon- 
'diján. Flikoltség fizetve. Cim: V fos ügyben, lehetőleg azonnal. Je- 
iV. Lászlóffy. j|7 Cooper Str.. fontkezzenek a következő rímen- 
('. .via. Illinois. ' 61—75 2609 Lorain Ave., Clevelard, O.

ed- j M. Kleinlioz. 2899 E. 
1 jenek velem tudatni. Szúr Erzsé-; veland. 0.
bet, 315 Castle Sir., Barberton. O. ------- -

67—69

II St- Cle- 
69-70

Tel. Centra', ma n. Hervara sis' J. 
a.- 8 oda alapmatott not. erben.
PAPP MIKLÓS

Rites flfyvéd.
hutsUsn forge In,1. butosltásl es ?énik0i.i6 

ltodtj*
2447 LORAIN ÄVEXVE..

7-tk emelet e West 25-lk utca ivá<>. 
Clevetaed. o.

DJ. STONE SAles varul »r«7eWJ »e^el
4V» .N»elet

<s«vlBf|A éptitelíbea. 
Pubtlr lieuert. Cleveland. O. — Iroda tete­
tő«: Bell Mai« 31» n*ie State Ceatral 
1^> 1*1«.« ,*elefee: ,M»cflm 2988 XX

AKRON, EAST AKROV U4RBER- 
lON. KENMOHK ÍS MAIkt- 
XX ORTH. O. T. I LóFIZLTnlMv 

HGZ! > §
T isztrlettri tudatiak, bb*.* ejf» 

teHilet kép, iseletevrl BOt-K VJI.- 
IIÜS és MIlHHi SANDOK uraKot, 
mint irodavezetőinket bíztuk nie«, 
akik aCzül BOER VILMOS ar ab 
l.movám AKRONBAN «
Main Str. cim alatt fog lakni, 
előfizetőinket és hirdetőinket aie- 
nu Ívesen frl fogja kenseu r*
Mu szrteseiv keszeggel fog 
iatukra állani.

kérjük BOER VILMOS wert 
indulati, pártfogásban

Tisztelettel:
a Srtbavbs'vg Kiadöhiv

ELADÓ ÜZLETEK.
Jól menő restaurant, gyárakkal 

szemben, más vállalni mialt olcsón
Iskolákban graduált leányokét ko —- ; -----------------------

restink szabás és varrás megírnia- 1 Keresem l rbim Katalin testvé- ---------  ..
lúsárn nappili és e-leli lanfoly»- remet. Kedves Kati, ludas-j holló-1 eladó. Bővebb felvilágosilásl kap7

................................ live, ledről és a gyermekekről. I rhán hal I24i Barlges Sir.. .Vkron. u. -
MáfgiL 12508 F'orest Ave.. Cleve-! 69 -74

mainkon. Jó firelé* biztoeltve.
Darvas Dres.making School, 5511 ,
Euclid Avenue. Kast 55-ik Utca land. O 
sarok. Quinbv Bldg. Cleveland. 9-

69 70 Egy jól jov del mező magyar rt-

Magyar szakársnőt keresek, a ki- 
Ineli van gyakorlata. Mount rime, 
: Hospilal. 1800 East tttj-ik utei. 
.Cleveland. 0.

Keresem Péntek Mária. frrjezeU terem visszavonulás miatt azonnal 
Horváth József né unokatestvére- eladó. \ legjobban menő üzlet a 
met fontos ügyben. Kérem őt vagy , West Sídeon. A ki jó üzletet akar 
a róla tudókat: kőziiliék velem sör- venni jöjjön és győződjön meg rá­
gósén eiméC Fa'vrv Tó Iné. 138 Dear- la: » vevői be fogom tamtam. 1961 
born Ave- Detroit. Mich. W. 24 SL, lileveland, fi.

14 kt. GYORO

(Darabja SS.bO 
é, feljebb.)

SS 00

Ma már alig van egy is az amerikai magyarság k"Xt. aki nn s
! nem osmerná Peleskni Livhtmatt Anti ÍHn*siilet* --,. gt*t. mért 
Anti csakis clsöosztálvn aranyból készitett konkagyimtkcl, 
.fülbevalókat vagy- nőj nyakekeket s míi»l'-im« tini ftooep 
ékszereket tart raktáron. Az Antit<»l szerzett < «>/« rvklwi 
nem kell itapiron irt garantál-tó. Kzrk az «-ksirrvk oimmi’ukát 
hiz<m xitják a legjobb mmívsegml

Felesket LICHTMAN ANTI

1
I
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Z. OLDAL A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE 191». HARai S 23.

o es
Irtm: CSERJESY KAROLY.

drágakő babona egyfi elromol, mint Mipuromif Béla nevű ki­
rálya felel olvassuk. hegy midőn az dolog­
nak idején ajjáhen »oh volna, három ré»z 
re hasadó«" Írja Fisa Királyoknak tüköré 
című munkájában. A smaragdot tartják 
most is a hűség kövének, mert a szerelme­
sek boáé get, ellenőrzi. Ha a emelője hulc-

1 gtud ni, hallottam és meg próbáltam.
-neég lörténe- egbeu egy kevés vizet kell tölteni.

aT gyűrűt egy hajszálra.
bél. Keletről származnak; főleg a zsidók­
nál voltak eherjedve; tőlük kerűhek az 
arabokhoz, azoktól pedig Európába.

A babona megélője, pusztítója a tudás, 
a fdvitágmodottság a esek terjedtével ve- 

. na is. Mindamellett
föaöék babonás tu-

vagy rérnaazálra felfüggeszteni
az ember a kezében üregben, de
hogy az gyűrű ne erje az vizet és

hogy mennyi óra legyen.
•cinét, elhaiványodik-"gy néhány Csodás tulajdonságait ismertek Hogy a smaragd bujt hoz a tnlajdono

Hol egy hindu bálvány vette meg
írja, begy felette erős

fogja, de

h-*y bő
drágakő gyűjte-

tnrták.
vittek el A rendőrség

valló faragott fs-
tkeatetik, begy

betörő

a bánatot, félelmet.V. Péter
testéből

jnk: Hegy ka aranyban vagy ezüstben fog­ ba melegítve rákötötték.
Albertus szerintellen méreg és éjjeli ret-

A bő
A sokféle féreg, hernyó ellen

binttnl védekezhetett ennek idején a uól-
igen je.

hévéi. Egy« «O általános enegrzésre. egy-
kedveltek •zőllőtöaa egyes

elpusztultak
Villáaabárztő belvett lehetett használni.
mert a mely ház négy sarkát rubinnal aaegtűk van. Így például a hires kék gyémánt­

nak átkoz hite: hogy tulajdonosára cask 
hajt, szerencsétlenséget bee. Ha te­
kintünk történetén, megértjük, a babonás 
hírnév keletkezését. ,

A kék gyémántot egy franria geológus 
hozta állítólag Anniból; tőle vette meg 14. 
fajos. Majd Meetespan Fauquet éa Mária 
Antoinette birtokába kerültek, mindanv* 
nyiakra bajt hoeván. Mária Antoinette sze- 
rencséllen halála után egy időre eUünt a 
kirbozatoe gyémánt • tank 1870-ben került 
ismét elő. tÁkor vetette laadnni piacra 
Daniel Elias nevű drzgakódxreskedő, ki­
től Henry Thomas Hoppe, gazdag amstcr- 
dami bankár, vette meg. 1881-ben s név.- 
eaetlei herceghez került, ki hozománvul 
kapta feleségével, egy Hoppeleinynyal. 
Tőlük második fiuk, lerdPeUiann Clinton 
örökölte, ki családja rémületére egy ame­
rikai színésznőt feleségül vett. E házasság 
ra sem hozott szerencsét, csakhamar el- 
váltak, a lord tönkrement- Ekkor Frankel 
Simon newyorki bankár vette meg. A vé­
tel után beállt amerikai válság nagyon 
megingatta a hatalmas bank aVgiját év 
Frankel sietett túladni a hires gyémánton. 
Kerülő utón jutott Abdul Hamid török 
szultán kincstárába, kit szintén szerencsét 
hmaég ért: detronizáhák. Ekkor Kulil-ber 
fő-eunuehhor kerűH, kit Koostantinipelr- 
ban a zavargó utcai caázselék felakasztott. 
Hogy hogy nem Habib nevű spanvol drága 
kő-kereskedő mmtt meg két millióért. 
Habib hazatérőben vek Konstantinápoly­
ból a La Seyne*" nevű francia postagőaö- 
aön. mely Singapore késeiében elsülvedt e 
Habib i. ott pnmtnlt. Legutóbb búvárak 
kwatták át a hajót, lók felhoztál a haió

áBitják, érintették, abba nem ütött bele

Befelejtő, vidámiió tulajdonsága
art kedvelték gránát-ót. Ivőedénybe let

k*PÍ^ A róla. Ha
használt. ajra felöntötték bor-

ismét leírták. Ezt kellett lindaddíg
cselekedni, míg csak fel nem viduk.i&mjiie felejtette buját baját \ aló-.

hogyha valami jó bort öntettek
garatra, gyorsabban mutatkozott vid.“jób. egy

v alantikor ékkőnek. — napjainkban 
azonban már csal optikai eszközök készí­
tésére használt hegyi kristálynak is sok 
gyógyító evőt tulajdonítanál a régiek. -- 
Porrá törve, savanyú borban megiva. ver 
lias ellen volt jó hatású, de szoptató asszo­
nyok is előszeretettel használták. mert 
mint Kecskeméti irja*köuyvében, kő tej­
képződést okozott. E célra egyébként méz­
be kevert pora is jó vök.

De ea nem csak gyógyitóezeruL ha­
nem amuletkéut h használták a drágakö­
vet Minden bóeupban más-más követ kel­
lett hordani a védve vékák hajtól, vésztőt 
Januárban a jácint 
áprilisban a saafír.

Tserp Ji
karából

A vért

hólyag arénájára ia. Sőt a kór

•jóulja
ia jó véBe

ha legyek repes-
acbát, juni

karneoLjavalja
kriaolil, októberben a *b#rylt

a rubin volt
az amnletkő.Cyam.rfájós, továbbá

Nem veszítettek hatásukból e kövek.la ajánlják n*m vs

zsíkoK

«Ivttv 
7<>gmtk 
német 
esapo: 
Ütött v. 
ri>z>al'-' 
dobnák 
18*11.11 
ta a f<- 
Buffalo 
nagy > 
minány 
hamm
óniiMk'*. 
piltáng 
ve kerir 
tak onn 

Súly*

egrbefoglaKa állap-a keleti dőan mekék _
embenire nézve kiválóan üdvös lehetett.

Nem krviisbbé voltak babonásak a 
midók, akiknél minden törzsnek meg volt 
a maga védő, szert near köve, melvet a törzs 
beliek viseltek. Dán töraabeU a jácintot, 
Benjamin a jaspiet, Lévi . smaragdot, Ru­
ben a rubint, József a harylh. Isadur a 
azdFiit, Simeon a topázt, -Naftali az «»ito- 
ot, éa Ascher törmbeh a krisolitot vizelte 
smnletkénL

Ha végigtekint az ember e sok jó tu­
lajdonságon, aainte ehnomorodik; sajnálja, 
hngy mié napjainkban nincsenek meg, saj- 
®Alja, hegy nem él abban a boldog régi 
Wthtti a bogy felviduljon, hiába akaszta­
na szamánzőrrel bélelt kalcedoet a nya­
kába, mert bőm a* ia elveszte bűvös vidító 
erejét • drágakővel együtt.

viselőjére. Plédig
egyelőre

•A- 4r Ki tnd ja. kerül elő hogy uj-helyreáBitotta békességet, egyébként tulajdonosai-jé tulajdonsága
Akülső cHen erő-

mérgek cUensae-
ie jel tett. Sőt jós réuek Apátzai aa S

hulladékjában, ha nyolc árpa-
mgéni, bevétetik, a bévött

fejről elhullván
evegy ra- “hogy baj-Aa őrit » ta jónak dicsérik'

Haller Gábor nagy ellensége

immitmettmuraiuttmutm^iiwiiimimiiitiimimiimiii
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3. O/.P.IZ,

[M II I v.X kölcsönösen megpitlantol- 
i‘*k egymást, t'gy itit'jg még egyik 

lU»lta se tvti kísérletp» a támadásra. 
A 'tf’ll:'!t'iv t»7 nagy léghajót számlál- 
luk. s a/ líOd méteres magasságban 
félholdalaku állási foglallak el. Kö­
rülbelül másfél hossz távolságot tar - 
toltak m.-g úgy. hogy a félhold szar ­
vai otr kilométehiyire ástok egytíiás- 
tél Mindegyik szárny legszélső rajii­
nak xuntató kötél« mellett mintegy 

legénységgel ellátott sárkányrépii- 
tógép volt; azonban tuf kicsinyek és 
tnl távol vpjtak aljhoz, hogy a líéző 

'megkülönböziethelte volna azokat:
K néző egy Small ways Bert nevű 

■férfin volt.ö a Niagara-hidon állott, 
olyan ponton, amelyet különben a tu­
risták és kirándulók látogatnák: Most 
ő volt az egyetlen emberi lény közel 
s távol. Alatta, mint egy gátnál, az ár 
az amerikai vízesés irányában tajfék- 
zott. felette, roppant magasban, a ke­
letázsiai szövetség légi flottája ment 
neki a Károly Albert berreg német* 
flottájának, aki az Atlanlr óceánon 
rirkaló amerikai páncélhajók és New 
York bombázásával idézte fel a világ- 
hábörut.

Bért legelőször csak u. n. deli flót- 
tajár lálhalta az ázsiaiaknak:* Ez 40 
legt rajóból állott, ame'lyek oldalt csak­
nem KX> repülőgépet vittek maguk­
kal. E flotta egy ideig lassan, még pe­
dig I9 kilométer minimum sebesség­
gel repüli kelet felé a német front 
irányában. Bért kezdetben csak a 
nagy tömegeket tudta megkülönbo/- 
telnr. vsak azután vette észre az egv- 
ember-gépeket, mint kis tárgyaknak 
sokaságát, amelyek a napfényben 
a rtagyobb alkotmányok alatt porsze­
mekként keringlek ide s tova.

Az ázsiaiak második flottájából Bért 
ekkor még semmit se látott, ámbár azt 
ez időpontban északkeleten valószínű­
leg- megpillantotta a németek flottá­
ja.

A levegő rgen nyugodt volt. az ég­
bolt rsaknem fetteg nélküli s a német 
Holla szőmyü magasságra emelkedett 
fel úgy. hogy a léghajők nem'látszol- 
tak különösen nagyoknak. A félhold 
kef szarva láthatólag kiemelkedett. 
Míg dél felé vonultak, lassan jöttek 
Bért és a nap között s fekete körvo­
nalakká váltak. A sárkányrepülők e 
légi armada mindegyik szárnyán kl<

= fekete foltoknak tetszetlek.

A két flotta látszólag nem igen sie­
tett a küzdelem megkezdésével. Az 
ázsiaiak messzire* keletre repültek, a 
mikor i< sebességüket fokozlak és 
egyullal. emelkedtek, majd hosszú 
hadoszlopot képezve, visszajöttek, mf. 
közben a német balszárny elh-n szál­

lóitok fel. Az utóbbiak rajai megfor­
dultak. hogy ez oldalmozdulatnak ele­
jéi vegyék s itt-olt hirtelen egy-cgy 
kis szikralobbanás. egy-egy csattanó 
zaj gzt mutatta, hogy a tűzetés meg­
kezdődül E A Niagara-hidon; levő
szemlélő egy ideig semmiféle hatást 
nem észlelt. Azután, egy marok hó- 
pehelyhez hasonlóan, a sárkányrepü­
lők indullak támadásra s felfelé, elé­
jük vörös szikrák cikkáztak keresz- 
tül-kasul. Béri értésére nézve az egész 
nem csak végtelenül távol, hanem iga­
zán csudálatosán nem földi voll. A 
léghajók nem embereket "vivő gáz­
zsákoknak. hanem különös, érző, ele­
ven teremtményeknek tetszetlek 
«■lőtte, amelyek saját ösztönükből mo­
zognak és esetekesznek. Az ázsiai és 
német repülőgépek raja egymásra 
csapott és a föld felé sülyedt. hason­
lított ez egy maroknyi vörös és fehér 
rózsalevélhez, amelyeket egy ablakból 
dohnak ki. majd nagyobb leli. miköz- 
ben, Bert a levegőben kóvályogni lát­
ta a felíordultakat. s végre eltűnt a 
Buffalo irányából felszállóit füst 
nagy sötét fellegeiben. Egy ideig 
mindnyájan eltűntek, azulán két vagy 
három fehér és egy csomó vörös úgy 
emelkedett fel a levegőbe, tyűit óriás 
pillangók serege .egymás körül küzd­
ve keringtek és újra kelet felé mozog­
tak onnan.

Súlyos, tompa csati amis irányította 
Bert szemeit a zenit felé. íme. a nagy 
félhold elvesztette alakját és rendet­
len. hósszu léghajófelleggé változott

Egy lkok feleutbaii a mélybe illan! 
égéit elöl. hátul s míg Béri nézeget­
te. bukfencet hány t, szünet lenül ön­
maga körül forogva sülyedt és eltűnt 
Buffalo város füstjében.

Bei t szája tálv a marad! és újra be­
csukódott: szilárdabban megkapasz­
kodott a tud korlátjába. Néhány pil­
lanatig -- bosszú pillanatoknak tát* 
szóltak ezek minden változás nél­
kül állót fTneg a két flotta s miközben 
rézsnt repültek egymás ellen, amint 
B»*rl füleivel kivehet te, ziiiimiógo 
zajt idézlek elő. Majd flirteten azon 
lövések következtében, amelyeket ő 
.nem láthatott, a esatavonal egyes lég­
hajói mindkel részről sülyedni kezd- 
lek. Az ázsiai hajók sora kanyarodó! 
lett és a németek szélrebbenlett vo­
nalába vagv alulról nehéz volt fel­
ismerni vonala fölé rohant, amely 
kél fel.* nyílni látszott, hogy amazok­
nak helyei engedjen. Bizonyos faji a 
mozgadozus kezdődött, ám Bert nem 
érté. hogy tulajdonképpen mit jelent 
az. Bal felé a csata a léghajók zava­
ros táncává vált. Néhány percig a ha­
jók egymást kölcsönösen keresztező 
vonalai alulról ntjzve — oly kiizei 

■ valónak egymáshoz, hogy az egesz égi 
birkózásnak telszelt. Csakhamar cso­
portokba verődtek és párviadalokra 
oszlottak szét. a német léghajók egy 
re jobban az alacsonyabb régiókba 
szálltak le Egyikőjük égve libegett 
lefelé é1 eltűnt távol északon; kellő 
torz és nyomorék mozdulattal sülyedt: 
azután egv ellenséges csoport kerin­
gő összeül közősben esett le a zenitről

kél ázsiai egy nemet ellen, amely­
hez nemsokára egy második szegődött

S mindnyájan kelet felé tartottak, 
inig a németek vonalából bébe-korba 
egy-egy léghajó csatlakozott hozzájuk. 
Egy á/siaj óriás levert egy óriásibb 
németet vagy öszeütkózvlt vele s szu- 
nellenül önmaguk körül forogva, 
mindketten megsemmisülve zuhantak 
alá. Most az ázsiaiak északi raja kez­
dett akcióba anélkül, hogy Béri ész­
revenné; csak éppen, hogy hirtelen 
még nagyobbnak tűnt fel neki ott fent 
a hajók tömege. Rövid idő alatt a küz­
delem egyetlen nagy gabalyodás volt. 
amely szél ellenében főleg délnyu­
gatra mozgott. Egyre inkább csoport­
mérkőzés sorozatává lön minden. Ili 
a föld felé esve lángolt így szörnyű 
német léghajó, körülvéve égy tucat" 
lapos ázsiai jármű által, amelyek an­
nak minden abbeli kisérlel ét. bogy 
még meg illenek ed jé k. meghiúsították 
Ott függött egy masikr amelynej; |e- 
geiiys.s*,* japán repülőgépek egesz'ra­
jának harcosai ellen védte magát, s 
emit t újra egy ázsiai óriás, a mely 
egyik végétől a másikig lángokban ál­
lott. eselt ki a csatából. Béri ftgyel- 
me a felelte elterülő határtalan vi­
lágosságban egyik eseménytől a má­
sikhoz fordult: ezek a különösen a 
szemét önmagukra irányzó halálos 
esések izgatták fel és bilincselték le 
öt; a közelebbi és feltűnőbb epizódok 
összefüggésének mikéntét, illetőleg, 
csak aprónkét/» jött általában tisztá­
ba.

hajóknak egy hadteste szorosan zárt 
falankszá tömörült, amely áz ázsiaia­
kat egyre hevesebben igyekezett szét- 

•rotibantani. Bertel az egész gro­
teszk módón halakra emlékezteié, 
amelyek a halasiéban kenyérmorzsák 
Után kapkodnak. <-ver füstfelieg,*,-.. 
kékei ész bombák felvillanását látta: 
azonban semmi hang nem ért hoz­
zá .. ,

Ide-oda csapongó árnyék nyomult 
egy pillanatra közé és a nap közé s egy 
második ni követte azt. Motorok ber­
regése, klikk-klakk. klitt-klalt hang 
ütötte 'meg fiüét. S azonnal elfeled­
kezett a zenitnél. - 

Körülbelül száz méternyire a víz 
feleli, különös paripákon. amelyeket 
Japán művészi ihlete Európa techni­
kájától vett át. sebesen lovagolva, 
mint a .valkürök sorsistennők , jött 
délfelől az ázsiai harcosoknak hosszú 
«óra. A szárnyak hébe-korba szállong­
tak - klikk-klakk-klitt -klatt a » '
gépek felfele repüllek; a szarnyak 
kiterjeszkedlek és megállották s a ké­
szülék vízszintesen lebegett a levegő­
ben. Eelvállva emelkedtek, sülyedtek 
s újra emelkedtek. Bert fejéhez olyan 
közel vonullak tova. hogy hallhatta, 
midőn egymásnak kölcsönösen kiaBal- 
nak Igv repültek keresztül a Niaga 
ran s a szálloda előtti .«abad térségen 
bosszú sorban kötőitek ki .egyik a mi 
sik mugé helyezkedve Azonban em­
berünk nem maradt olt. hogy a/f 
végig nézhesse. Egy sárgái are hajol! 
ki és meredt feléje s idegen szemek 
rejtélyes másodpercig lalálk../tak az 
ő szemével .

E pillanatban az’a gondolat rikká- 
zott át Bert agyán, hogy ól j«. , |„h 
közepén, nagyon is tintán láthatják 
Amilyen gyorsan csak labii vitték, át­
szaladt bal a ' Kecskesztgef-re. Olt. 
talán lulhijli.lt öntudattal a fák glatl 
lapult meg, ”

A léghajók löm egében; amelyek a 
távolban feni magasan kavarogtak, 
azalatt se mégse nini i sfi (és re. se dön­
tésre nem került a »or Nagyobb ré- 
sziik teljes sebességire! és tartós kö­
rökben látszik felfelé mozogni, hogy 
a lehető legkedvezől b állá«t biztosit- 
sá magának, anviko* is folytonosan 
hatás nélküli lövéseid váltottak. I.e- 
gá/oló kísérleteket is csak csekély 
számban lettek, miu án az első legá- 
zolók és legázollak olyan végzetesek 
buktak le; s ha dulakodód próbákat 
eszközöllek is .azokat Bert egyáltalán 
nem ismerhető fel. Emellett szüntelen 
törekvés mutatkozott, az ellenfél el­
szigetelésére. arra. hogy társaitól el­
vágják és lefelé szorítsák, ami a ke­
ringő alakok folytonos hátrafelé va­
ló vitorlázását és gabalyudásin okoz­
ta. Az ázsiaiak nagyobb száma és 
gyorsan forgó mozdulataik olyan be­
nyomást keltettek, mini ha a némete­
ket szünet nélkül támadnák. Legfélül, 
még pedig nyilván azon fáradozva! 
hogy a Niagara v illanymüveivel érint­
kezésben maradjanak, a német ]ég-

M uh in Bert biztonsági érzel« any- 
nyire helyre állolt. hogy a rsalát ui- 
fenl szemlélhette, észrevette. h.>gy az 
ázsiai repülők és a német mérnökök 
közölt élénk rielepaté fejlőid öli ki Nia­
gara város bírásáért, amelynek ipari
berendezését „ németek léghajózási
parkjuk céljaira foglalták le. \ hábo- 
rn egész folyamata alatt először lá­
tott valami olyasi. ajm a küzdelemhez 
hasonlított, már I. i amiként azt if­
júkori kepe- lapjaiban tanulmányozta. 
Egy rémlelt neki. mintha végre a kel­
lő rend állana elő a történésben. Fér­
fiakat látott, akik fegyvert viseltek 
es fedezéket kereslek s gyorsan, moz­
gó Cíioadásalakbart. fűlni lak egy 
Ponfról a másikra. X repülők első. 
szakasza vaf.Mzinftl.-g ama hatás alatt 
ál Ild i. hogy a város elhagyatott. A 
Prnspeel-park közelében, nyílt helyen 
kötőitek ki és a vHIanyossági müvek 
irányában közeledlek a házakhoz, mi­
dőn hirtelen löv és riasztotta fel őkel 
tévedésükből. A víz közelében i*gy 
főMhányá« mögoli kereslek fedezéket

. repülő jármüveik messzebbre tá­
vozlak. semhogy azokat elérhették 
volna."Most védőfaluk mogult a fői­
dőn feküdlek s ar szállodákban levő 
emberekre és a villanyos müvek kó­
rüli gépházakra tüzellek:

Ekkor vörös repülőgépek másrtdik 
sora jött keletről segítségükre. Fel­
bukkanták a házak feletti füstös pá­
rából és széles ívben közeledlek, mint­
ha először' ál akarnák tekinteni a 
lenti helyzetet. A németek tüzelése 
igazi zenebonává váll s a lebegő ala­
kok egyike egyszerre r.-ak hirtelen 
bálra bukott és eltűnt a Házak közölt. 
A többiek, akár esak v alami nagy ma­
darak. a villanyos sági müvek tetejére 
szállóitok, olt szilárdan egymásba ka­
paszkodtak s mindegyikből egv rsinos 
kis alak ugrott ki és a mellvédre sza­
ladt. További libegő madáralakok jöt­
tek, azonban Bert nem vette észre kö­
zeledésüket. Rövid lövések halóitok 
hozzá, amelyek öt hadgyakorlatra, uj- 
ságleirásokban olvasolI -küzdelmekre 
s mindarra emlékezteié, ami az ő bá­
bomról való fogalma szerint helyes 
volt. Eálto; hogy a németek nagy 
számban sietnek a távoli házaktól it 
villamossági müvek' felé. Az egyik 
lassan megállóit, ám a másik . egy

ideig Illeg fit*kendőznie A szálloda, a 
mélyei kórházzá változtattak ál. hir­
telen felvonta a genfi lobogót. A vá­
rosban. «mely oly nyűgöd Inak lát­
szó! I, nyilván leküilélyes számú né­
máé rejtőzött **|. akik most mindnyá- 
jau összeg) ufekezlek. hogy a villa­
mossági tűinek főépületét megvéd­
jék. I'gvati milyen löv őszei t használ­
nak * kérdé Bert önmagától. Egyre 
több és'több ázsiai r.giülúgep elegye­
dett az ősszeluzésóe. A szerencsétlen 
Ilejnei sárkányrepülőket mggaemmisi- 

/•ellek s a/tilán niegiámadták az ala­
kuló aeronautikái parkol, az elektro­
mos gázfejlesztőket és javítóműhe­
lyeket. amelyek a németeknek tám­
pontját' képezték. Némelyek fölöm 
szállottak s pilótáik fedezéket keres­
tek és erélyes gyalogosokká váltak. 
Mások a küzdelem felelt lebeglek, a 
mikor I, legénységük Jhéb^-korba egy- 
egy lenti exponált pontra tüzelt V lö­
vések meg-megszakítva, jöttek: egy- 
szer-iiiásszor figyelő csend uralki»- 
«MI. majd ismét gyorstüzelő hívesek 
ropogtak, amelyek szinte zenebonává 
fokozódtok. Egy párszor: közvetlenül 
Bert feje felett, elővigyázatos kerin­
genél re|«ilógépek jelenlek meg. a 
midiin is egy ideig össze, törekvése es
Iparkodása rsak a megtapilláira ... ;,*. 
kuporodásra irányult.

Olykor-olykor dübörgő dorge. ve­
gyült a pattogásba, amely ől a Ma­
gasban úszó lávoli léghajók kezűn.s- 
jára emlék»*été. azonban a k-xelben 
lefolyt kiizdeleiii bilincselte le teljes 
figyelned. ,

Hirtelen valami esett le a zenitr»M. 
valami hordó vagy óriási mgólapda- 
fele.

Krakk* Saornyü zajjal zuhant le­
fele A földre szállt áxsiai aemplánok 
közé bukott, amelyek a folyó közelé­
ben a gyepen és virágágyakon veszte­
gellek. Cafatokban és nsazeronrsolra 
himbálödztak: a gyep. fák és kavics 
a levegőbe dobódtak és ismét a föld­
re estek. X rppülök. akik még mindig 
a rsatnma partján feküdtek, zsákok­
ként ide-oda hajigállatlak: a tajték­
zó víz. felett forgószél süvollAlt. X 
szalloda-kórliáz ablakai, amelyek egy 
pillanattal ehibb villogva tükrősleilek 
vissza a kék eget és a léghajókat, 
borzasztó, fekete üregekké váltak. 
Bumm! Egy másik krakk’ Beit a Ma­
gasba pillantott és olyan érzete volt, 
mintha egv csapat óriási lr<t így 
csomó duzzadó ágylepedőhoz s egy 
sor óriási fazékf»*dőböz hasonlóan —* 
ereszkednék le az egész tájra. A felifi 
Műi kőzet-őrség . lefele keringett,
mintha egyesülni akarna a. v illamos­
ság! müvek körül küzdőkkel. Bért 
mos! egesz uj benyomást szerzett a 
léghajókról irtózatos tárgyakat lá­
tott. amelyek feje Ml* jöttek le. a 
melyek gyorsan egyre nagyobbak és 
hálalmasabbak lellek, míg a hazak 
odaát kicsinyeknek, a folyó zuhatag- 
jai tüskén veknek, a hidak gyengék­
nek. a küzdők parányiaknak tűnlek 
fel. :< Iliig leszálltak, hallhatta a kiál­

lások és nyögések, a recsegések, zör­
gések és lüktetések, a kiabálások és 
hívesek keverékét. A megcsonkított 
fekete sasok a német léghajók elérés 
széli tényleg olyan látási váltottak ki 
belőle, mintha azok is együtt küzde- 
nének. mintha tollazataikat lobogtat­
nák ..

A küzdő léghajók némelyike körül­
belül IŐ0 méter távolságnyira lehetett 
a Miitől. Ezért a német jármüvek - 
alsó karzatán embereket látott, akik 
fegyvereiket elsütötték; látott ázsiaia­
kat. akik a- hajók öléibe szilárdan be­
lekapaszkodtok: lálla. hogy egy csil­
logó almiiinltimöllözem férfiú fejjel 
bukott a vízbe a keeskesziget felett. 
Először látta közelből az ázsiai légha­
jókat. amelyek főleg roppant nagy hó­
cipőkre emlékeztették. Különös péhiá- 
nyokgt mutatlak fekete és feliér szin­
tien s olyan alakokban, amelyekben 
a zsebóra belső fedelét vélte felismer- ' 
ni. Függő karzatuk nem volt; azonban 

. a középvonal hosszában levő kis nyi- 
hisokbií! férfiak és puskacsövek ku­
kucskállak elő. Hosszú, emel kod; éj 
eső hullámvonalban ide-oda mozogva, 
küzdöttek és viaskodtok a szörtiycto- 
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¥’‘k. Olyanok voltuk, mint -küidő fel­
hők.' mint pmldingofc, amelyek kölcsö­
nösen meggyilkolni törekedtek egy­
mást. Kóvályogtak ős kor ingtak egy­
más körül * u kecske-« igelet .*» ,i xia- 
63rút ogy iiioig füstön szürkületbe 
hurkolták. »molyon ;i luiji sugarakban 
i1* nyilakban tort ál. Űzetsz,óródtak s 
osszogy ülokoztok, majd újra szétszó­
ródtak. Küzdőltok. kavarogtak a fo­
lyó zufcalagjai felett ós kot ménfőid­
re, sőt tovább be Kanadába s megint 
vissza a vizosés felölt, Kgy nemet lég­
hajó égni kezdett* orro az ege,/ rmi~ 
porl eltávolodott tiltó, a inagasva sJsi- 
lotlak, szoloszlottak: ós hagyták, lo.gv 
az Kanada irányúban magánosai! sü­
li isijén lo ós stilyedósóbon robbanjon 
fel. Majd ú többiok ismét uj-zsibon- 
úássál gyülvkoAek. Egyszerre esek 
lentről, a városban lövő emberek felől, 
valami olyan hangzóit, mint egy han­
gyaboly Uurrá-kiáltása. Kgy második 
nőmet léghajó égett inog s egy har­
madik.'amelyet az ellenség döfő lö­
késsel roncsolt össze, déli irányban 
űzetett el a kiizdtérről.

Egyre X dacosabban mutatkozott, 
hogy a németek az egyenlőtlen küz­
delemben \ róvidebbet húzzak Egyre 
állbatalosabban üldöztek őket Küz­
delmüket nyalván már rsak az a tö­
rekvés irányította, hogy vérét ejthes­
sék a menekülésnek. Az ázsiaiak ol­
dalukba kapaszkodtak, rájuk vetették 
magukat. kirepeezleUék gázkamrái­
kat. lángba borították. megsemmisí­
tettek az ő. mintegy felhőn át láthatb 
legénységüket akik búvárruhában 
tiizoltri kévű lékekkel és selyem leber- 
nyegekbesi szállottak vembe belső 
balözat Iáiigjanal és hasadékeiv al. 
Egyetlen válaszukat hatástalan lövé­
sek képezték. A csata megint a .Maga­
ra felett dull. Hirtelen, mintegy meg-
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A kis fiú elrontotta a gyomrai 
Megjelenik tehát a doktor és lá­
gyan mól:

— Mutasd, fiam, a nyelvedet.
A gyerek, savanyú arccal:
— Nem én.
— Miírt t
— Mert tegnap megmutattam 

a tanítónak — és még most is fáj 
tóle a hátam...

Még egy nyelv-anekdota. Karon 
tanárral ’ történt. A bevezetés 
ugyanaz, mint az előbbinek. Ka­
ron odamegy a ^szegény beteg gye­
rekhez és mosolygós arcot vágva, 
édesen szól hozzá:

— Mutasd csak a nyelvedet,
fiacskám!

A “fiacskám elvigyorodik:
— Régi vice' Ráköpui!

Hazajön egy lipótvárosi ügy­
védnek a kis fia az Iskolából.

— No mit csináltatok mat -— 
kérdi az apja. ’

A gyerek:
—• Ma mindenkinek fel kellett 

irtói egy cédulára, hogy hogy hív­
ják, milyen vallása, hol született 
é* mikor született. He nagyon 
összeszidott a tanító.

— Miért t
— Mert rosszul írtam be a val­

lást.
— Hát hogyan Írtad bet
— Tudod papa... megnéztem 

az egyik szomszédomat, az azt Irta 
be, er. ref. A másik szomszédom 
azt irta be: róm. kát*. Hát elgon­
doltam . . . azt hittem. .. nekem is 
két szóba kell írni a vallásomat. .

— Hát mit irtait
A fin szemlesütve:
— . . . biid. zaid.

A nyolcesztendös kis Kisfát ki- 
sxólitja a tanitó a természetrajzi 
órán:

— Mond meg nekem, fiacskám: - 
az elefánt emlős állatt

— Igenis, tanitó url
— Jól van. Pista. Hát a ló em­

lő* állat?

beszólt jelre* yétszémdta* $ némelek 
* nyílt i‘n rendetlen futásban *ölc|' 
nyugat. ilA és északfelé oszlottak széf. 
Midőn ezt meglátták az ázsiaiak, fel­
szállónak. hogy eléjük., ós mögéjük 
kerüljenek. Csak négy német jármű­
ből álló kis csoport és talán egy lucat 
ázsiai maradi vissza és csapolt össze, 
a "Hohenzolleru1 és Károly Albert 
berreg körül -eregetve, aki a város 
megmentését célzó kísérlettel még 
mindig a -Niagara felelt imbolygóit. 

Körösi őrül kavaroglak a kanadai 
v izesés és a keleti v íztömeg felett, míg 
egész túvidra értek és kirsjnyeknek 

itüntek fél. azután njra vissza sebesen. 
ne-g-niegwakitásaaJ. egyenesen a/ 
egyetlen, meredten bámuló néző felé 

• iyorsan közeledett az egész küzdő 
tömeg, egyre nagyobbodót!, fek-tén és 
kifejezéstelenül emelkedett, az alko­
nyati pír felé és a felad folyamzdha- 
lagok csillogó örvényei felett. MegUa- 
gailt. akár csgk a zitylarfelhő. míg 
ujfent elliomálvosiiotta az eget. A Il­
ls’* ázsiai léghajók magasan lartóa- 
kodtak a németekéi felelt vagy mo­
zdít » gázkamráikra és szárnyaikra 
felelet nélküli lövéseket intéztek. A 
repüliigóm-k úgy nyüzsögtek körülöt­
tük, mini dühös méhek raja. Egyre 
közelebb és közelebb jöttek. He töltöt­
tek az eg alját. A németek közül kettő 
leereszkedett és ismét felemelkedett, 
lie a Hohenzollem" túlságosan meg­
rongálódott. Hagy adtai! szállott fel. 
hirtelen megfordult, mintha vissza 
akarna vonulni a viadalból, elől • 
hat’ll gyorsan égni kezdeti, lesülyedt 
a vízre, rézsűt a folyóba eseti, mint 
valami élő tárgy, hömpölyögve és hen­
teregve lefelé mozgott, függve maradt 
- azután újra tovább hányiidolt. Szét­
töri és elgörbült propellerje még 
egyre a levegőt csapdosU. Az előtörő

laagiyaj, futj és Jcita .fnjlolla « I Ez a 
maga ráeSfiéjbeil óriási kaíag/trófa 
volt. V "lloneiizollern a fofyozuna- 
tagok felett szigethez, nagy kősziklák­
hoz liaasönkian feküdi, olyan kőszik­
lák hm. amelyek füstölve, hömpö­
lyögve, egymásra omolva és egy faj­
ta imbolygó sebességgel gurultak 
Bert felelt. Kgy ázsiai léghajó 
Kertnek ez alulról körülbelül 300 
négy szögméter utcakövezet gyanánt 
tetszett — visszafelé keringett * két­
szer vagy háromszor megfordult a 
nagy összeroskadási pont felett: s 
egy fél torai repülőgép nagy szú­
nyogokhoz hasonlóan — láncolt egy 
pillanatig a napfényben, mielőtt baj­
társaik mőgé siettek volna. A küzde­
lemnek többi része, már lövések, kia­
bálások és pti«ztiló dübörgések eres- 
eendojáboi hasonlóan, a sziget felett 
folyt le. Most a fik mindent elrejtet­
tek, s Bert meg is feledkezett ez óriá­
si. inegsemmi-itett léghajó közeli lát­
vány áröl, amely feléje tartott. Az ágak 
hatalmas recsegésével és szilánkok­
ra haaadozásával együtt valami ész­
revétlenül a földre zuhant mögötte.

Egy ideig úgy látszott, mintha a 
"Hnhenzollern" a vizek kétfelé osztá- 
-ánál gerincoszlopál törné; majd 
liajtórsavarja egy darabig még mű­
ködött és tajtékzót I a folyamban, s az 
egész összezúzott, agyonlapitoll rom­
halmazt az amerikai partra lendítet­
te. Azonban az áramlat, amely az ame 
rikai vízeséshez habzott alá. derékon 
ragadta, s a következő percben a 
szörnyű hajóronrs. amelyből három 
helyen törtek flő a lángok, ama hid 
felé paskolódott, amely a kevske«zl- 
getet és Niagara városát köti össze, s 
a híd középső ive alatt úgyszólván 
hosszú karját nyújtotta ki a hullám­
zó zűrzavarból. A középső kamrák

hangos esailauáísal robbanlak fel. 
mire a hid a kővetkező pillanatban 
összeomlott, a a léghajó főlómege, 
mint egy groteszk, e I rongy ölöd« «11 
nyomorék, ide-oda dűlve és fáklyá­
kat lobogtatva, mozgott a vízesés fel­
ső végére, egv pillanatra pihenőt -tat - 
lőtt. majd kétségbeeself. öngyilk«- 
ugrással eltűnt.

A leszakított előrész a ki-" -/ige! 
irányában maradt összeróni soha. a 
melyet zöld szigetnek szoktak nevez­
ni, * amely a szárazfőldttől a kw «ké­
sz igei farsojiortjátioz a kuszóted ké­
pezi.

Bert figyelemmel kísérte a kalászi 
ró fát a víz kétfelé osztódásától kezd­
ve a hidpillérekíg. -Azután nem tö­
rődve az ázsiai léghajóval, amely fal 
nélküli Óriási 'háztartó gyanánt lebe­
gett a függő bid felett, észak felé ro­
hant s először is eljutott a Luná­
sz igét sziklatsucsára. amely egyene­
sen az amerikai vízesésre tekint le. 
Olt állott, a zaj örök dübörgése köze­
pette, lélegzet v isszafojtv a meredi 
szemekkel...,

Messze alant, a vólgytorkmi keresz­
tül gyorsan sietve, mint óriási üres 
zsák, örvénytett valami. Reá nézve 
ez mit is jelenthetett? — A német 
légi flottát, szóval: a királyfit, Euró­
pát. mindazt, amire bizakodott s ami­
re támaszkodott, azokat az erők el. a 
melyek önhiué tették, s azokat a had­
erőket. amelyek neki olyan kétségte­
lenül győzelmeseknek látszottak. S az 
üres zsák a folyó zuhatagjain höm­
pölygő V tova. s az egész látható vi­
lágul átengedte Ázsiának, a pogány 
sárga embereknek, mindannak, ami 
rettenetes és ismeretlen volt.. .

Az összetűzés maradványa távol 
Canada felett lebegett és nemsokára 
eltűnt Bert látóköréből....

Humor a gyermekvilágban.
— Igenis, tanitó ur!
— Hát te emlős állal vagy-e?
— Igenis, tanító ur!
— Miért f
— Mert hadarja pontosan Pista 

a természet rajai könyvéből — me­
leg vérem van és eleven kicsinye 
két hozok a világra!...

Két esitri leány beaaélgrt. Az 
. egy* kilenc éves. a másik tíz.

Az egyik: Neked ki udvarol?
A másik: Nekem a Jenő.
Az egyik: Az már nagy fin.
A másik: Igen. Gimnáziumba 

jár. Hát neked ki udvarolt
Az egyik: Nekem a Béla.
A másik : Ojjé, az még kis fiú.
Az egyik ■ sértődötten i: Micso­

da? Kis fiú? Ez szemtelen hazug­
ság. Nem is kis fin. hanem már 
nagy fin. Már tyúkszeme i* van. 
Direkt mulatta.

Kgy pesti háztulajdonosnak, a 
ki évek óta elváltán él a feleségé­
től. kis lánya a nevelőnője kísé­
retében sétál az Andrássv-uton.

A kis leány sétaközben az utca 
másik oldalán megpillantja az 
anyját.

— Kisasszony. kisasszony. — 
szállt a nevelönőböz ~ látja azt 
a hölgyet ott a mé«ik oldaloé? Az 
egyszer mama volt mináluokl...

t .

A kitűnő nagybányai piktor­
nak Grünwald Bélának van egy 
csöpp kis fia. aki jnrg beszélni se 
tud mindent, de azért már előve- 
ssi a papirost, mindenféle lehetet­
len ákombákomot kapar rá egy 
ceruzával és ráfogja, hogy az — 
kép. Ezzel azonban meg nincs be­
bizonyítva az. hogy a csöpp gye­
rek vérbeli festő. Ennek bizony­
ságául tehát a ki* fiú, amint egy- 
egy ilyen “képet" elkészít, azon­
nal eladásra is kinálja.

A minap az édesapja egy kol­
légája volt náluk látogatóban. A 
kis fiú lázasan rajzolt egy képet. 
Mikor készen volt vele. bevitte a 
vendégnek. _ .

— Bácsi — mondta — vedd 
meg ezt a képet.

S azzal elébe tartja a firkát.
— Hogy adod ? — kérdi a ven­

dég.
— Száz forint.
— Annyit nem adok érte!
— Miért t
— Mert rossz a kép I
A kis fiú visszaveszi s képet, 

nézi. nézi. busán, csöndesem Az­
tán egyszerre kapja magit, hóna 
alá csapja a képet és nagyot só 

. hajtva szól:
— Rossz? Akkor eladom a ki­

rálynak.
És büszkén távozik a szobából. 

Tán csak busz év inulvá fogja 
megtudni, bogy ő volt az. aki s 
magyar állami müpártolásti a leg 
tömörebben jellemezte.

Kgy egyetemi tanár beszélte el 
a következőket: •

Van neki egy fia, meg egy leá­
nya. A fiú három esztendővel idő­
sebb. mint a leány, és minden nap 
leckét ad a kis kisasszonynak a 
különféle ismeretekből. A minap 
a lélekről volt szó. A fiú minden 
áron meg akarta magyarázni a 
húgának, hogy mi is az a lélek.

— A tested. Miéi — mondja 
neki — nem jut az égbe. Csak a 
lelked jut az égbe.

A kis leány bámulva kérdi:
— De hát m ia lélek 1
— A lélek... az valami, ami 

benned van. Tudod? Nem a szi­
ved? Érzed, de nem látod.

— Hogyan? — kérdi a kis lány.
Kennem van ?

Benned.
— Érzem, de nem latoin ?
— Úgy van.
Elmosolyodik.
— Most már tudom. mi. Az 

ebéd.
» ----

< Valádi jelenet.
Az apa, kis fiához:
— No de most már elég volt 

a kérdezősködésből, te gyerek. — 
Egész délután folyton ostoba kér­

désekkel nyaggatfál. Hát most

már még egyet kérdezhetsz, arra 
megfelelek, de aztán vége legyen 
Jó?

’ —- Jó, apám.
* — No hát kérdezz.

Hat-... hát... mondd meg. 
papám mibe halt bele a Holt- 
tenger?

Azt kérdezi a tanitó az iskolá­
ban :

Jimmy, ki volt az első embert
Felel Jimmy:
— Washington György!
— Igen. — mondta a tanító — 

í azhington György első embere 
volt korának, hazájának és mi 
tiszteljük öt. De én úgy értettem 
a kérdést, hogy ki volt az első 
ember a paradicsomban ?

Hja. úgy ? — mondja a gv-rr- 
mek — most már tudom Ádám 
volt az első ember. Nem tudtam 
hogy külföldieket tetszik kérdez 
ni__

Kgy ik budapesti színházban 
játszik egy szép színésznő, akinek 
van egy kedvenc és okos öteszten­
dős fiacskája.

Idáig rendben is volna a dolog, 
a helyzetet azonban kissé kompli­
kálja az a nem is nagyon szokat­
lan körülmény, hogy a színésznő­
nek nincs férje. Ezért talán — 
bár “az egész világ" tudja, hogy 
a kis fiú a színésznő gyermeke — 

-a gyerek "néni“-nek szólítja a 
mamáját.

A maga egyik minapi fellépésé­
nél a kis fiú egy földszinti pá­
holyból nézte az előadást. A fel­
vonásközben odament hozzá egy 
újságíró és a páholy pereméhez tá­
maszkodva. beszélgetni kezdett 
vele.

" * K-Van. fiacskám. — kérdezte
tőle többek között — ma este na­
gyon jól játszik a mamád?

A mire a gyerek haragosan vá­
laszolta :

— Az nem az én mamáin! Az 
én mamámnak egyáltalában nin­
csenek gyermekei 1...
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A - ogyházkeriHéti gyűlés jelen- 
* Ä féktelen folyó iigyeket-tár- 
gxait. A püspök köszvénye miatt 
nem jelenhetett meg*. Az öreg 
Sámy Ernő esperes elnökölt. Déli 
ebédre a “Bárány" vendéglőben 
jelentek meg az egyházi és világi 
urak. Megannyi vidéki tekintély, 
büszke, rátartós fejhordozással.

1 izén ültek a hosszú vendéglői 
asztal körül. Három-négv szék 
üresen maradt. A másik nagy asz­
talnál katonatisztek ültek. Közös 
hadseregbeliek. A két társaságnak 
nyelve, eszmeköre. modora annyi­
ra külimbözött egymástól, mintha 
más-más éghajlat, világrész, hogy­
ne mondjam más plánéla lakói 

* lettek volna.
Az asztalfőt Sámv -Ernő espe- 

res foglalta le. Ez a tömött, szür­
ke szakálla öreg ur szótlan. uio- 
rózus természetű ember volt a 
kapros egyházi férfiak fajtájából.
A szelidebb enyelgés is támadó 
szint kapott reszelöe basszus hang­
jától. Mélyen ülő fekete szeme in­
kább közömbösen, mint kicsiny- 
löen tekintett körül az asztaltár 
sakon. A társalgásban, mely az 
aktuális politika körül forgott, 
nem vett részt.

A le.vee után egy hosszú, so­
vány. hajlott vállu öreg ember 
lépett az ebédlőbe. Csaknem bo­
káig érő fekete kabát volt rajta, 
a minőt a falusi tanítók és kán­
torok viselnek. Nagy. alázatosság- 

_ gal köszöntötte az egyházkerület 
érdemes nóta bili fásait. Azok alig 
biccentették a fejüket, mintha tér 
hűkre esnék, hogy valaki zavarja 
őket. •

A hosszú sovány ember, a kö­
ményfalusi kántor volt. növekedő 
zavarral tekintett valami fogas 
után. a melyre kalapját elhelyez­
ze. Nem tudta magát elhatározni, 
hogy maradjon vagy menjen. — 
Egy-két pillanatig várta. hogy 
meginvitálják az asztalhoz. De ez 
nem történt meg. Egyébként nem 
is szívesen ült volna le, mert az 
asztalnál megpillantotta egyik ré­
gi haragosát. Ke/nény Benee he­
lyettes gondnokot, ki az ö ellén- 
korteskedése következtében bu­
kott meg egy régebbi' képviselő­
választás alkalmával.

Mert ez az alázatos. felszeg, 
szolgai modorú öreg ember politi­
kailag makacs, intrazingens karak 
tér volt, rajongó hive a negyven- 
nyolcas eszméknek. Az asztalnál 
ülő urak javarészben csontos, 
idiilt kormánypártiak voltak, kik 
az ellenzékeskedést nyavalyának, 
lelki defektusnak tekintették.

Sámv esperes szólította meg az 
öreget.

— Hol jár erre,- kántor uram!
— A leányomat várom. — hang­

zott az akadozott felelet, a déli 
gyorssal érkezik... A rossz ut 
miatt kissé njegkéstem, most már 
nem tudom, kimenjek-e az állo­
másra. vagy itt várjam meg?

—Ahogy jól esik, kántor uram. 
ha itt marad, tessék helyet foglal­
ni közöttünk, hisz maga is az ek­
lézsiához tartozik.

— Igenis.. . nagyon szépen kö­
szönöm, nagytiszteletü uram.

Az asztal felé nézett. Látta, 
hogy az urak elfordítják tekinte­
tüket. Érezhétő volt, hogy nem 
szívesen látják maguk között.

— Majd kissé elejbe megyek,
— mondott»:

— Ahogy jól esik, kántor uram,
— hangzott az esperes ajkáról. 

Köszönt és távozott.
Az esperes egy ideig utána né­

zett, aztán rászólt az nrakra:
— De kinézték maguk közül 

azt a szegény öreget. Kutya le­
gyek, ha Urunk Jézus Krisztus

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

Az államtitkár apja.
s. OLDAL

ilyennek képzelte a felebaráti sze­
metet.

Kemény Benee. tT helyettes 
gondnok válaszolt: " -

formán, mintha a gorombaság vil­
láma .cikázott volna. Saintc kéjjel 
rontott rá a helyettes gondnokra: 

— Xobát Kemény Benee uram.

Nem való ax öreg tisztessé 
ges társaságba. A leánya, hiszen 
tetszik tudni az esetet.

Az esperes vállat vont.
— Tudom is. nem is. Ott hagy- 

ts *z urál.^ Az ilyesmi mezesik 
minden úri famíliában.

Kemény Benee diadalmasan 
emelte fel fejét. *

— Nem az a baj. hogy elhagy­
ta, hanem hogy miképpen. .Má­
sodmagival. szökve." skandalum 
mai. Mindenki tudta róla. hogy 
a milyen szép. olyan rossz fajta.

Hát aztán? — morogta az 
esperes. — ha az apa bűnéért a 
gyermeket nem szabad lakoltat- 
ni, miért büntessük az apát a 
gyermek hibájáért ?

— Mert az apa neveli a gyér 
meket, nagytiszteletü uram. — 
kiáltotta a helyettes gomlnok győ­
zelmesen.

A nagytiszteletü urnák össze ' 
rándult a sürü szemöldöke olyas-

a maga áldott szülei is elhanya­
golták a maga nevelésé!. Ha erre 
nagyobb súlyt helyeztek volna, 
akkor magának tudnia kellene
hogy legtiszteletreméltóbb szülők­
nek is akad elvetemedett sarja. 
Nemesek a neveléstől függ az. ha­
nem a vértől, , hajlandóságtól. , 
társaságtól, meg a jó Isten tudja, 
hogy micsoda es mennyi gyászos 
véletlentől. Úgy ám. Kemény Ben 

-ve uram, sehogy sines igaza, még 
úgysem, ahogy maga mondja.

Az egyházi férfiak siettek az 
esperes mellett pártállást foglalni. 
Az egyik tiszteletes ur gyorsan
megjegyezte!

— Arról sem szabad megfeled 
kezűi, hogy a szóban forgó kán­
tornak milyen derék. tudón fia 
van. Levelező tagja az Akadémiá­
nak. nagyhírű ember . .

Kemény Benee nem adta meg 
magát kegyelemre, dölyfüsen oda- 
szólt:

— Hát a hire nagy, de hogy ő

Valahol West Virginiába...

tíTT OMA k. maghalak
** Megsirst két érv»

Valakot West Virgíniába___*'
így mondta esst megkéri,
Vigyáasak rája 
Ha bekerül a kespitalba.
Tudtam szegény nem viszi odáig 
Nines hosszú utjz a másvilágig.
Az arca sápadt egyre jobbaa,
A szive is csendesen dobban. . _
Csak a szava halkult
“Koma az a két árva___
Valahol West Virginiába _M

Hideg keze kezem szoritotta 
Ne (éjjen pajtás, az a komád dolga.
Majd csak elsegit a teremte odáig 
Valakol West Virginiáig.

. Jómagam kát csak megmsRekedtem 
Jobb lett vén a pajtás helyett 
Oda ben« rekednem.
Nekem nincs családom aki reám várna 
Valakol West Virginiába.^
Jancsá Pál veit az egy igaz barátom 
Nem találom párját kerek a világén.

Azután csak múltak, szálltak a Hónapok,
A hü komáról kirt tán sohse kapok.
Azóta bizony már beszakadt sok bánya 
Bob sok édesapát sirat sok kis árva... 
Egyszer czak a posta örömet is hezott 
Van nagy öröme most egy kis magyar háznak 
Hü koma házánál " gólya kopogtatott.
Ki* fin született — névadónak várnak 
S n kát kicsi gyermek bizony már nem árva 
Valahol West Virginiába___

KEMÉNYFI LUJZA.

milyen, nzt éti nem tudom. Nem 
i* vagyok kiváncsi rá.

K pillanatban kerekképiie nt», 
solygós pap érkezett.

- Minden jpt kívánok az urak­
nak I -— hangzott üdvözli'1**, -- 
mo*t érkeztem a gyorssal Buda­
pestről.

— Mi újság van odaföut? — 
kérdezték egyszerre többen.

— Nagy újság, — referált a 
tisztelete*, egyenkint kezel fogva 
az asztal körül ülőkkel. — meg­
alakult a kormány... És tudják, 
ki lett az uj Irultusziuiniszteri ál­
lamtitkár?

t gyau kicsoda? — kérdezte 
Kemény Bence.

Simándy Elek, az én kánto­
rom fia 1

— Haha! — kacagott Sárni es­
peres. — az apja épp az imént 
járt itten. Olyan szívesen láttuk, 
hogy le nem mert ülni küzibünk 

Haha 1 De ehun la. épp itt jön.
A kántor megjelent a leányá­

val. egy magas barna asszony- 
nyal, kinek nagy. szürke szeme 
a barna fátyol alól is kacéran mo­
solygott.

Az urak mind telkeitek.
— Gratulálunk, kántor uram, 

— hangzott feléje az ováció.'
Köszönöm, nagyon szép kö­

szönöm. — motyogta az öreg za­
vart rneoalylval feppen most új­
ságolja a leányom. .. Ámbár az 
igazat megvallva, én már tegnap 
este tudtam.

" — Tudta? — kérdezte Sámy es­
peres. *

— Igenis, könyörgöm, a fiam 
megtdegrafálto. Azt is, hogy jö­
vő héten félnapra hazajön, mert 
boldogult feleségemnek meet ál­
lítunk sirkövet. A leányom is az­
ért jött haza. .. Szggény. nagyon 
megéhezett, valamit enni fogunk. 

Sámy két üres helyre mutatott:
— Tessék ide helyet foglalni, 

kántor uram, tessék nagyságos 
asszonyom 1........ I egyen szeren­
csénk!... Úgy. úgy, csak mentül 
közelebb hozzánk. Ohó, nem oda 
Buda. az imént még nem nagyon 
bántuk volna, ha máaik asztalból 
is ül. de most. hogy tudjuk, hogy 
az államtitkár apja... Teringet- 
tét. az ilyen urat meg tudjuk be­
csülni. Az ilyen embernek még 
hasznát is lehet venni... Tessék 
vsak. kérem, tessék... Attól ne 
tartson, kántor uram. hogy nem 
szívesen látjuk. Nagyon is szíve­
sen. Nem igaz. urak? Lehetünk 
rátartósak. pöffeszkedők. vagy 
akár pökhendiek is, de mikor áz 
államtitkár apja. meg a szépséges 
húga szerencséltet bennünket az 
asztalnál, szívesen meggörbül a 
derekunk.

Mindenki érezte a gyilkos 
gúnyt az öreg esperes szavában, 
de nem látszottak vele törődni 
Kemény Bence, a helyettes gond­
nok legkevésbbé. Az imént oly 
gáládul aposztrofált kántorleány - 
épp melléje került. Elhalmozta fi­
gyelmességgel. Háromszor is ráfi­
val! a pincérre, hogy siessen. — 
Gyöngéden tudakozódott utazása: 
hogyléte iránt. Az ebéd vége felé 
formálisan udvarolt neki. Aztán 
minthogy a kántor sietett hazafe­
lé. Kémény Bence szólította elő 
a kocsist, ő segítette fel a szép 
asszonyt a kocsiba s szépen, ille- , 
detmesen kezet csókolt neki.

A kocsi elrobogott. Sámy espe­
res látta a kézcsókot. A morózus 
ember megveregette a helyettes 
gondnok vállát.

— Derék — mondotta, — ez 
ugyan becstelen hízelgés, de min­
denesetre emberiesebb. kereszté­
nyibb, mint " az iménti pöffe<z’;e- 
dés. Váljék egészségére. Minden 
jót kívánok az uj államtitkártól., x
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«Ián egymá*t érték a mutat- 
v.-Sxrp Mórjában, *xüh t (m 

iiívfuliáM nélkül a k«iztiiiK«*g
ílé az éjszaka Alii vészei. A tarká­
ba 4^ olvsó hímzésektől ékes ru­
házatit leányok érdektelenül uuirt- 
tiiu darálták le kis dalaikat és ri- 
desr nertttorődóiuséjf^el ugrándoz- 
tak. a férliak pétiig lehetetlen 
színű és groteszk Mtabásu frakk 
ja I k ha ti fásult r gy ked vőséggel
járták Amerika komikus hatású 
táneait.

A nézőtér dohányfüsttel, alko- 
holgözzel és közönséges illat»/»* 
rek nehéz párázatával telt levegő­
je a mámor kábul iával vonta be 
a főtéren terített kis asztalka k 
vendégeinek agyát. Vidáman be­
szélgettek, tréfálózíak az embe­
rek s épp oly kevéssé törődtek a 
»/lupáddá), mint á színpad művé­
szei velük. Még az sem hatotta 
meg őket. ha egy-egy , ragyogó 
«•»•Hágnák hirdetett táncosnőt za­
josan- megtapsollak a mulató al - 
kaIutazóttai. Nem a művészet itt 
a fő. hanem a szórakozás (Vak * 
tapasztalatlan Fiatalság figyel n 
dalokra ó» nézi gyönyörűséggel u 
táncokat.

Az egyik asz iáinál bárom fia 
Üdém bér csodálja a táneoanők 
mii veszet ét. Kettejük még egészen 
ismeretlen az éjsAkai világban s 

" na$ry érdeklő«lé.vsel hallgatja a 
mindent én mindenkit ismerő régi 
lump szerepét játszó harmadik is­
mertető magyarázatait.

— Ennek a szőke leánynak há­
romezer kor Aás havi járadékot 
Ígért Spitzer hárő. ha otthagyja 
» színpadot és a batári»«"» je lesz. 
ÍV* a leány kiko^arazta.

—‘ Hát érdemes ilyen leí.oyok­
ra ennyit költeni? kérdezte a 
legfiatalabbnak látszó {«vurka.
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— "Hit per»./.-, hogy eniemes. 
ha van valakinek pénze hozzá. Sőt 
meg akkor is. h„ lüocarit. Ilyen 
Irányokért teszik ir.ic.ukct tünkre 
a gazdagok. Ezekért lopnak, csal. 
nak cm cikka.ztamik

—■ No, én nein tudnék Imi Ion 
dúlni egyikükért sem.

*— Mert nem i«tuered ők I Más* 
ként beszélnél. ha valamelyikük 
inegtetszéhék neked.

— Ami azt illeti, ez a kél ki« 
fekete leány pmdául nagyon vsi- 
noM. KülóiiÜMen a jobboldali. Azért 
még »ein vágyódom az ismerrtsé. 
giikre.’ /

Majd megismerte-lek vélik. 
Meghívjuk őket.

Ne, Qe! — szólt közbe a ll i r 
niadik Nagyon drága mulatság, 
lenne!

— Ne félj Tibor. ha velem 
vagy. Az én társaságéinhan nem 
fosztanak ki senkit

— He népi ám ! — szólalt mer 
a hátuk mögött egy rekedtes hang 
Magam vigyázok legjobban, hogy 
az én Jaijos barátom ri ne költse 

. » pénzét. Itt ugyan nem fosé. a
nak ki senkit, de legkevéshhé a 
barátom társaságit.

No látjátok. szólt Lajos 
a fiuk felé fordulva. — Velem 

< egész bátran mulathattok itt. Meg 
fogjuk hívni azt. a két leányt. — 
Pont.

— —Majd ideküldöm őket. — 
mondta a mögöttük álló ismeret­
len a eltűnt a színpadi bejáróhoz 
vezető függöny mögött.

— Ki volt. ez az urf -— kérdez­
te hirtelen a két fiú.

— A helyiség direktora, az üz­
letvezető. Ligetinek hívják s na­

gyon derék, becsül-tes elllÍM*t, So­
kat mulattam már veié együtt.

— Hát ö is szokott itt mulatni ?
- Pf rsze. így harátkoz.unk 

ó*sze. Azért nem kell belépő-dijat 
sem fizetnem, mert vele jó barát 
ságbau vagyok. Az ő barátai itt a 
legnagyobb urak s oh:só pénzért 
mindig nagyon jól mulathatnak. 
Nem vonnak gyökei belőlük.

Azért mégis Telek a inai mu­
latságtól — szólt ’h^ir.

— Ne félj, a inig engem látsz: 
Nem ke'i ide olyan sok pénz. Azt 
hi'zem, az egész mulatság ára ki- 
kerüT a fél zsebemből is.

Ha te mondod, hát elhiszem, 
de hát... •

— Semmi dobál I Itt vannak a 
leányok.

— Hantos Manezi vágyók, — 
szólt az egy ik leány sorban kezet 
fogva a fiukkal.

‘ — ßu meg Hantos Sárika — 
mutatkozott be a másik.

Testvérek? -— kérdezte Ti
i>or.
• Nem. Vsak közel lakunk egv 
mákhoz, felelt Sárika * míg Ti- 
bor j értelmei lenül bámult reá. le­
ült a két fin közé.

Vema csendben ültek |iár pilla 
fiatig s egyikük sem tudta, mit 
beszéljen.

Hogy van? törte meg vé­
gül Manezi a eaöndet.

Pompásan, mert maga mel­
lett lehetek. — felelt udvariasan 
tíyurka. — fts níaga t. *

Kheseii. Ilyenkor szoktam 
vacsorázni. Rendelhetek valamit f 

A fiú kényszeredetten mosoly­
gót I :

Parancsoljon.
A -aolgálatké-z pincér maris 

ott állt az asztaluknál.
Mindjárt hozom a vacsorát, 

kisasszonyok. Milyen pezsgőt pa­
rancsolnak az urak?

Ha már pezsgő, legyen Kran 
rots alellrtneskedelt I at jós.

•faj ile jó' »«“Veteti kel 
let lenül a két leány.

A pincér hozta a pez.-got és a 
».n-sorát, Sárika p dig felugrott.

— Megengedik, ugy e. hogy eg 
ha rá tnőmet is idehivjam? *

Vsak tessék ! I gy is hárman 
vagyunk.

Sándor) Még egy vacsorát 
é- még egy terítéket. — kiáltott 
a leány a pincérre és elszaladt 

A három fin összenézett. A kő- 
fiatalabb bizonytalanul é' aggo­
dalmasan tekntgetett égymásr.i. 
inig Lajos büszkét, és őnplégüíten 
mosolygót I rájuk. *'

Pizzátok r«ak ránli magato­
kat. látszott mondani' a szeme
pillantása.

_Ejnye. de némák I szólalt 
meg a leány. Igyunk, talán
megjön a szavuk. .

Koccintottak. ittak. A . pineér 
újra teletöltötte á poharakat, ők 
megint koccintottak és ujliól it­
tak. A rideg, fagyos hangulat 
azonban csak nem akart felenged - 
tv. Kivétve alig egy-kél szót szól­
tak rsnpán. Kényelmetlenül érez 
lék magukat mindnyájan s a lány 
is idegesen fészkelődön.

Vsak itt Volna már Sárika!
—- mondta minduntalan.

fts Sárika nagy-sokára meg is 
érkezett a barátnőjével együtt.

Kz a barátnőm, az Amiuska 
— mutatta be a leányt a fiuknak.

Sokáig kellett rá várnom, mert 
csak most lett készen.

— Nem.baj! Nagyon kellemesen

töltöttük el az időt étidig is.-— 
mondotta Lajos.

— Igen. Pompásan mulattunk 
—- szólt Manezi nagyot ásítva. — 
De elliül a vacsorátok. A- két 
leány unottan turkált az enniva­
lóban.

— Kivihetik —: mond táti a pi il­
lírnek.

Valami édességet, vagy gyü­
mölcsöt szeretnék enni —kíván­
kozott Manezi. Vgyan hozassa­
nak cgy giai fimet lot. -

— tliardinetto jiem jön a mi 
asztalunkra! —- ellenkezett laijos.

—- Még akkor Vem. ha szépen 
két rém !

Akkor sem.
— llát igazán nem akar hozat­

ni?
— Nem.
— Akkor elmegyek olyan tár­

saságba. a hol, kapok glardillettől.
szólt Manezi a felállóit, hogy 

távozzék. Isten velük!
Ligeti ur. az üzletvezető éppen 

arra felé járt.
— Ml az. csak nem akartok 

már menni! fordult I-jushoz.
— Mi nem. ti nagysága akar 

itt hagyok liennünket
Miért? ' *

— Mert nem kap giardmettot. 
Hír érmekkorában mindig megver­
tek. ha nem evett giardineltut.

Hát hozassatok neki. Olcsóba 
fogom számíttatni.

Becsületedre mondod?
De kérlek !. . .
Na jó. Akkor kuIdeas. De ne 

legyen drága. Tudod, hogy- nem 
vagyunk palik“.

Jó. jó. hiszen ismerlek é« le 
iV-Msinérhetsz engem. Tudhatod, 
hogy a ha rátáimat nem engedem 
megzsaroltéit»!

is clmenöbeii odaazólt a pincér­
be* : •

Sándor, vigyen az. asztalhoz 
egy t ízkoronás giardmettot. Ti- 

»kenőt koronába számítsák. mert 
úgy látom, van pénzük a fiuknak.

A gyümölcs megérkezett, £ lá­
nyok rlp szmogtak rajta és halkan 
lieszelgetiek egymás közölt, lais. 
suli kint a fiuk is kezdtek felniele. 
gedni. Bátrabbak és Iiesz.Üieseb-
hea leltek, sí«:. Lajos meg is akar. 
la i-sókiilni Amiuskát.

Nem szabad' Meglátják' 
tiltakozott a leány s áthajolt U 
jo« előtt, hogy hat-áImijének CtTB- 
jon valamit.

A f - ti természetesen kiha-Z'iálta 
a jo alkalmat és megcsókolta a 
h-ány nyakát. Ki úgy tett. mintha 
észre sem vette volna a csókot, 
csakhogy azután még többet sug- 
dolöz.ott -a ha rá1 mijével.

A eigány valami keriugiit hú­
zott s a leányok elmentek táncol­
ni. - . r

HpP'it most hagynak itt — 
dohogott Gyurka. a mikor már 
jól íisszebará I kőzt utik volna.

Jobb is volna szeparéha men­
ni indítványozta Lajos.

Majd. hogy még jobban bele- 
mászsznnk? — aggályoskodott Ti­
bor.

Az telje-e» mindegy. hogy 
itt iszunk-e meg egy-két üveg pezs 
göt vagy odabenn. L'gyumaniiyiba 
kerül. Szeparéban azonban sokkal 
jobban lehet mulatni.

— fivérünk! Gyerünk! — Csat­
lakozott hozzá Gyurka is.

— Ha olyan nagyon akarjátok, 
nekem sem lehet szavam ellene —- 
adta meg magát Tibor. — Hát 
menjünk.

A* keringőzésből «sszatérő leá-
,N

nyok ürömmel hallották 
határozását.

— Ott majd maguknak is meg­
jön a kedvük, — biztatták ők*;.

Ebben azonban csalódtak. A 
-kezdetleges berendezési! kis kü­
lön szobáeska ridegsége nyom.is' 
tóiag hatott a fiukra. Kedvei ­
nek és unalmasak lettek

(,’igény kellene ide mond­
ta Sárika és behívta a .prímást. - 

— A pezsgő majd meghozza a 
jókedvet mondta Ma nézi ka s 
kocintaiii akarván, ruhájának bő 
istipkt diszii ujjával feldöntötte a 
teli poharakat.

A cigány játszott és ivóit, a 
leányok énekeltek, a fiuk jx-d.g 
hallgattak és szintén ittak. Szí­
nink elé rózsaszínű fátyol! vará­
zsolt a pezsgő mámora. Tundér- 
nrszágba képzelték magukat. Va­
rázslatosan szépnek láttak mm- 
dent s bensőjüket jóleső gyöuyö- 
rüség érzete járta át. Buta értel- 
metlensageket sugdostak a lányok 
fülébe, akik minden ostoba mon­
dásukon hagosau kacagtak.

Elragadóan szellemis fink 
vagytok — mondta Manezi.

Kár. bogy nem jártok gyak­
rabban ide — segített neki Sári­
ka.

•A fiuk hiúságának hizelgeli az 
elismerés. Boldogan élvezték a lá­
nyok kedveskedő bókjait és keb­
lüket dagasztó önérzet töltötte el.

. •
Ezeket meghódítottuk 

gondolták magukban * ttiz.es val­
lomásokat sugdostak a fülükbe.

Nem törődtek semmivel, .-sak a 
jelen kellemes pillanataival. Hagy 
ták. hogy . a pincér egymásután 
hozza a pezsgőket. Tűrték, hogy 
Manczika a földhöz csapd ossa a 
leli poharakat, nőt az eilen sem 
volt kifogásuk, hogy a pincér An­
nusba segítségével üres üvegeket 
csempésszen az asztaluk alá.

A cigány elfáradt. A bbahagy t i 
a nóiázást és töblict foglalkozót! 
a jiczsgövel. mint a hepelüjévet. 
A leányok is beleuntak a duhaj- 
kodásba és ásitozni keziltek. A 
rózsás hangulat végei ér;.

Gyuri szórakozottan az állóik­
hoz h-jytt és félrevonta a füg­
gönyt, Piszkos szürkeséggel höm­
pölygőit be a hajnal derengő vilá­
gossága. kellemetlen józanságot 
árasztva szerteszét. A fiuk meg­
borzongtak.

— Fizessünk. — mondta Gyuri. 
Szinte megfagyott ereikben a 

vér. mikor a hatalmas számlát 
megpillantották.

Pénzük nagy része elúszott.
Tibor elővett egy t;z koronást.

Ezt a cigánynak!
Csak nem nézeted le magad. 

— súgta neki Sárika. — Legalálih 
liusz koronát adjatok neki fejen­
ként.

— A főpincérről se -felejtkezze­
tek meg! — figyelmeztette őket 
Annuska. — S<>1^ mulattatok itt. 
Neki is nagy borravaló jár.

Izajosnál még maradt húsz ko- 
■ róna.

— Ezt nekem fogoil adni — 
mondta Manezi.

— Jó. Ha velem jösz.
— Nem (Üzért, Hanem mert it­

ten ültem veled és mulattattalak. 
— De azután velem jösz?
— Hogviie. Csak várjatok meg 

odakint. Mindjárt megyünk mind 
a hárman.

A fiuk vágtak, vártak, a lányok 
azonban netá jelentkeztek.

(Folyt, a 14-ik oldalon.)
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A ntal^herg$g$zerelrne.
7. OLDAL

KLBEÍ*ÉL6S.

lányok

4 NTAL herceg kinyitotta az 
í\. újságot a napihirek tájékán, 
mert esak a napibireket szokta át­
futni. várt egy másodpercig, az­
után lassú fejmozdulattal lepil­
lantott a nyomtatott sorokra. A 
nyugodt Jepillantást követő má 

-d percben eltűnt mozdulatainak 
és az egész lényének tökéletes 
harmóniája, esi szóit elegánciáju, 
karesu teste megrándult és öléből 
zörögve hullottak le a papirosla­
pok a földre. Antal herceg utána 
nézett mág egy rebbenő tekintet­
tel a földön vonagló újságnak, 
azután zöldes szürke, álmodó sze­
mét rászegezte két fehér kezére, 
a melyek ölébe hullva halkan re­
megtek. Az újságban azt olvasta, 
bogy Lady Constance férje. . a 
marquis, a tudós, iró .diplomata 
és politikus azon a fürdőhelyen, 
a hová szívbaját ment gyógyittat- 
m. váratlanul meghalt.

Antal herceg álmodó pillantás- 
■ sál nézte még pár másodpercig fe­

hér keze remegését. Keze azután 
megpihent és mozdulatlanul he­
vert az ö|ébcn. Kkkor rá parancsolt 
magára, hogy ne erezzen mérték 
télen örömet; a szive azért még» 
megtelt a világ minden örömének 
csendes édességével; a testén át- 
borzongott egy soha nem érzett 
jótékony nagy melegség. Antal 
herceg talpraugrott és kiadta a 

• szükséges parancsokat.
Tíz perc alatt készen volt a 

podgy ásza ; húsz perc alatt a kas­
tély előtt állott az automobil; bá­
rom óra múlva elérte a Paris felé 
rohanó keleti expresszi, húsz óra 
múlva Londonban volt és még 
idejekorán érkezett a temetésre.

A temetésen a gyászoló közön­
ség közé vegyült és l-ady Con- 
•stanee csak egy bánatos szempil­
lantással jelezhette,' hogy észre 
vette öt. Nemsokára látogatást 
tett -az özvegynél; ekkor néhány 
egyszerű mondatban adott érzel­
meinek kifejezést és Lady Con­
stanze néhány egyszerű, nemes 
szóval köszönte meg meleg rész­
vétét és régi barátságit. Az .első 
negyedévben a látogatásai termék 
szelesen ritkák voltak a Lady 
Constance palotájában; a második 
negyedévben óvatosan szaporod­
tak, a harmadik negyedévben 
gyakoriak lettek, végül: a gyász­
év negyedik negyedében Antal 
herceg mindennap ott volt l-ady 
Cons táncénál, háromszor is egy 
nap, reggel, délben és este.

A gyászév letelt és Antal her­
ceg boldog nagylelkűséggel és 
nagylelkű tapintattal megengedte 
a> időnek, hogy fusson még egy­
két hetet. A két hét eltelte után 
azonban reggeli látogatása üdvöz­
lő szavai után igy szólt Lady 
Constaneehoz:

— Emlékszik-e rá, Constance, 
mit mondtam magának huszonkét 
évvel ezelőtt ezen a helyen? Eb­
ben a szobában. Ugyanebben a 

7 fehér rózsaillatban, a melyet ma­
ga- szeret és a melyet a maga 
kedvéért én is szeretek.

Lady Constance nefelejtskék 
szeme tisztán esillogptt rá Antal 
hercegre a tömör, szőke hajkorona 
alól.

—, Emlékszem — szólt lady 
Constance szelíden.

— Azóta nem felejtette el égy 
perere sem? Mert én egy pereré 
sem felejtettem el.

—- Nem felejtettéin el egy perc­
re sem.

— Akarja akkor, Constance, 
hogy a mit a sors elrontott, azt 
most jóvátegyük ?

— 'Akarom.

l-ady Constance odanyujtotta 
illatos kezét ‘Antal hercegnek. An­
tal herceg ráhajolt az édes kézre, 
e száját hosszan és némán ráazo- 

* rftotta és a szivében benne mu­
zsikált a világ minden öröme.

A huszonkét esztendős vágyódás 
készült teljesedni, a legnemesebb, 
a legtisztább és a leghűségesebb 
szerelem várt rá. hogy a jutalmat 
megkapja. Lady Constance hu­
szonkét évvel ezelőtt húsz eszten­
dőn volt; egy éve asszony; szere­
lem nélkül, de a legnagyszerűbb 
kötelességtudással a szivében. An­
tal herceg ekkor találkozott volt 
vele és szerelme, könyörgése és 
kétségbeesése nem tudott mást el­
emi. mint hogy l-ady Constance 
egy edes és melancholikus órá­
ban meghallgassa a fogadalmát, 
megvallja neki, hogy ö is szereti, 
de megmondja egyúttal, hogy a 
kötelesség eltiltja őket egymástól 

így élt le azután Antal herceg 
huszonkét álmodozó és bánatos 
évet. A haja szürkült már A tes­
te csiszolt elegáneiáját már rssk 
fáradtsággal tud­
ta épségben tarta­
ni- Egyre gyak­
rabban váltotta fel 
haragos kifakad» 
sail bus elmélázás 
haszontalanul le­
pergett évei felett, 
de sem haragja 
bari. sem fajdalra 
bari egv percre 
eszébe nem jutott, 
hogy Lady . Con- 
staneehoz. hűtlen 
lehetne. A kék; 

szemű és szőke hajú mariaménak 
ár uralma az első két év ingado­
zásai után olyan erős lett az éle 
lén, hogy ö még kísérletéé sein 
tett énnek a felséges igának a le­
rázására. Nem lehet mást szeret­
ni. csak l-ady Constance! Nem 
lehet - más után vágyódni, csak

-ff

\

vtána. Nem lehet másról álmodoz­
ni, esak róla.

Antal herceg minden évben el­
töltött egy-két hónapot a Lady 
Constance közelében. Ez. az egy­
két hónap volt huszonkét év óta 
az, a mi a számára voltaképpen 
igazi élet volt. A mi még maradt: 
az alva járás volt, mámoros vagy 
melanchólikus merengés, rajongó 
vagy bus ábrándozás. Az Antal 
herceg lelke a huszonkét év ál­
maiban niegfürdótt; megtisztult, 
miét az őszi szemhat ár; Antal 
herceg elálmodott huszonkét esz­
tendőt, a huszonkét esztendő alatt 
nemes bélésesé lett, de a szerelnie 
a huszonkettedik év végén heve 
sebb volt, mint az első év végén.

A huszonnegyedik év elején 
pedig ez a páratlan és nagyszerű 
szerelem az örömtől szítva olyan 
heves és izzó lángokat vetett, hogy 
Antal hercegnek rá kellett szorí­
tania a kezét a redingotejára, 
bőgj- szive mámoros és esztelen 
örömriadalát elhallgattassa Ez 
azon a napon volt tudniillik, a 

mikor Antal her 
eeg esküvőre in 
dalt. Ez a nap 
olyan volt, mintha 
ragyogással ugv 
tele volna, hogy 
egyszerre szerte- 
sziporkázik. olyan 
volt. hogy nem le 
bet elbírni a má­
morát és az 'éiles 
"égét

Délelőtt volt az 
egyszerű esküvő; 
délben dejeuner 

volt; délután Antal herceg vonat 
ra ült uj feleségével, hogy elutaz­
zék egyik kastélya felé A vona 
ton keveset beszéltek. Ants! her- 
• eg nézett a. Lady Constance ne- 
felejtsszinü szemébe és néha néha 
megfogta keztyiis kezét. Lady 
( onstanee is hallgatott. Kint bc- 
korult az ég és szürke felhők

Egy kék harisnya a XVI-ik 
században.

IRTA: REXA DEZSŐ.

AVII-AOToRTÉNBLEM. - 
amelynek oly főbenjáró 

eseményekkel kell foglalkoznia, 
amelyek érdemesek az egész vi­
lág érdeklődésére, — a XVI. és 
XVII-ik századokból nem egy 
fényes női nevet tartott fenn. 
A klasszikus idők nagy nőalak­
jai. egy Antigoné, egy Sappho, 
egy Laikrévzia, egy Volumnia. 
vagy akár egy Abigail, vagy 
Betsabé. — bizonj'os részben — 
irodalmi nagyságok gs olyan 
alakok, akik köre nem a nagy 
világ volt. de vagy a családi 
élet. vagy tiszta, fényes Én jük, 
avagy az a kis világ, amelybe 
őket a véletlen vetette. Addig 
á jelzettem századok nőalakjai 
nem ritkán belejátszanak egy 
nemzet vagy akár az egész vi­
lág históriájába. Jellemük fé­
nye és árnya ráesik a história 
cg)"-egy epizódjára. Szavaik, 
tetteik gyümölcsét egy nemze­
dék siratja, vagy hálálja. Egyé- _ 
niségükkel nem maradnak a 
szűk korlátú világban.' De ki­
lépnek az élet nagy színpadá­
ra.

Hol van e tény titka? Miben 
rejlik a mozgató erő, amely a 
nőt rendeltetése köréből elszó­

ltja s viszi a férfi munkájának 
porondjára.

Igen egyszerű lehet erre a 
válasz, bár töhh okol I* talá­
lunk. , ‘ .

Az első a nő értékének méltó 
megbecsülése, a nő kiemelteté­
st1 ama alacsony társadalmi 
helyzetből, amelybe jog és igaz 
ság ellenére szorittatott. A V
reszté*ység nagy világalkotó
erkölcse r téren is óriásit alko­
tott: "az uj világot, melynek 
— költészete az oltár oldalán 
a felmagasztalt női ideál".

Egy másik ok, 4-xamely idő­
ben is közelebb esik a kérdéses 
évszázadhoz az, hogy a férfi — 
férfi. A szerelem. amely a 
klasszikus világban inkább li- 
raisággal bonyolillatot; le. most 
nyer hatalomban. A férfi lesz-e 
gyengébb, akkor, midőn szeret, 
vágj- a nő erősebb f Azt hisz- 
szük. ez utóbbi áll inkább, de 
a helyes szó az lehet, hogy a nő 
ravaszabb lesz (hiszen az okos 
ravaszság szintén erő?. körül­
tekintőbb. számítóbb s uralom­
ra vágy óbb.

A francia s angol udvarok 
szellemét a nő irányítja, vezeti.

(Folytatás a llt-ik oldalon)
«

függtek a kopasz tarlók felett. K<- 
teledet!. Antal - herceg néha-néha 
megborzongó 11.

Estére megérkeztek a kastély­
ba Megérkezés után mind a ket­
ten szobájukba mentek és átöltöz­
tek. azután vacsorához ültek. A 
vacsora rövid ideig tartott és igen 
csendes volt. A házasfelek keve­
set ettek és még kevesebbet be­
széltek, de néha-néha felnéztek 
tányérjaikról és alig észrevehe­
tően. gyöngéden egymásra moso­
lyogtak.

Vacsora után nemsokára Lady 
Constance visszavonult a hálószo­
bába Egy negyedóra múlva kö­
vette Antal herceg. Az ajtóban 
negál lőtt egy másodpercre, azután 
belépett. A hálószoba levegője 
tribes volt a l-ady Constance par­
fümje édes, nehéz illatától: a te­
tőről tejüveges lámpa lógott: a 
szobában illatos félhomály volt és 
tz Antal herceg szive olyan heve­
sen vert. hogy a lélegaete elakadt, 
a szeme elhomályosodott és újra 
meg keHett átírna.

Lady Constance egy széken ült. 
Kivágott nyakú, könnyű fehér 
pongyola volt rajta. Szelíden, 
boldogan mosolygott és s kezét 
kinyújtotta Antal herceg felé. 
Antal herceg egy heves mozdulat 
tál odalépett elébe, megfogta a 
kezét, leomlott előtte a földre, az 
ajka felsiklott, a puha kézről a 
meztelen karra: de innen nemso­
kára elfordította forró szájai; 
felnézett lady Coustaneera és be 
letemette lázas fejét a felsége 
ölébe.

Igj feküdt néhány másodper­
ig. azután frláUott és felálltában / 
magával vonta lady Cunstaneet 
is. A lady Constance imádott és 
nagyszerű teste most ott volt 
végre a karjai között és ö boldog 
és éhes szájjal ' hajolt le a lady 
Constance ragyogó, fehér nyaká­
ra. Mohó csókjai azonban itt is 
abbamaradtak. Lady Consta nre 
ekkor <élig lehunyt szegimel a 
száját nyújtotta oda neki Antal 
herceg megcsókolta ezt a bágyadt 
boldogsággal odauyujtott szájat.
És lady Constance azután az övé 
lett.

Elteltek az órák; a hálószoba 
tejüveges lámpája egyenletesen 
égett; a hálószobában illatos, ne­
héz csend és fojtott félhomály 
volt; lady Constance ott feküdt 
mellette és nyugodtan aludt; An­
tal herceg pedig nyitott szemmel 
bámult bele a félhomályba és hi- 
•l4g verejték gyöngyözött le a 
homlokán. Mi történt vele? Mit 
veszített el? Mi lesz ezután?

A lady Constance puha, fehér 
karján a fehérítés ize érzett. A 
lady Constance páratlan szépségű 
nyöka még megvolt, de a szép 
Regért már állandóan súlyos har­
cok vívódtak. A gyönyörű ajak f 
— nem puha. nem meleg, nem il­
latos. A lady Constance szépségét 
ügyesség. okosság, lángelméjü 
kozmetika tartja össze. De ez a 
szépség vigasztalanul elveszítette 
az üdeaégét, beszövődött titkos 
ráncokkal és ha meg is van még, 
illattalanná virult el.

Antal herceg megpróbálta he­
vesen vádolni magát szívtelenség­
gel és oktalansággal. Mit követel?
Mit követelhetett! Mindent tud- 
hatott. Mindent láthatott, ha volt 
szeme. De eddig nem volt szeme.
1 sak most van. Néha-néha még 
kétségbeesett kísérlet gyanánt az 
aivó lady Constance fölé hajolt, 
de azután csüggedten dóit vissza 
a párnájára és hideg verejték 
ütődött ki a homlokán.
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LESZÁMOLÁS.
IRTA THOMAS ADDISON

Elmore haiii»ip*dun tette
le reszkető kezeiből » tele- 

lonaagylót. Szemei révetegen me­
redtek a levegőbe é* ajkai idege­
sen vonaglottak.

A hir rövid, de lesújtó volt. 
legjobb barátja, volt iskola társa, 
családjának háziorvosa és minden 
ügyeinek feltétlen megbizottja,
Richard Graham, röviden és kí­
méletlenül csak ennyit telefonált 
neki: ' Gyere haza! Feleséged e 
pillanatban meghall! Szivssélhü- 
dés érte!"

A borzalmas hirt nem előzte 
meg a szokásos, kíméletes b- veze­
tés és a híradó szavain nem rez­
geti át a tökéletes részvét hangja.

Elmore már régen tudta, hogy 
Margarete szívbajban szenved;
Graham ezt már néhány év előtt 
tudtára adta, de a veszélyt csak 
távolról sejtette, a messze jövő­
ben ... •

Éti most rátört a nagy csapás!'
Nehéz, zokogó sóhajtás vergődött 
fel melléből. .. kezeit görcsösen 
szeméthez szorította, mintha az 
egész világ elsiilyedt volna az 
egyetlen mondatban • Marga-e.e 
meghalt... " .

Miközben kocsiján hazafelé vág 
látott, egyik gondolat a másikat 
kergette nyugtalanul zakatoló 
agyában, amig végre meg rögző­
dő! r benne az eszme, hogy Mar­
garete haláláért egyedül Graha 
mól vonhatja felelősségre. Bizo­
nyos. hogy esak ez az ember öl­
hette meg a szegény, beteg asz 
szunyt!

Mikor Elmore a kocsiból kilé­
peti, a ház küszöbén az«»ben ta 
látta magát Grahammai.

— Köntös beszélni valóm van 
veled, gyere velem a könyvtárba,
— ezzel fogadta az orvos hazatért
barátját.

— Nekem is veled! — válaszol­
ta hidegen Elmore. — de előbb 
látni akarom őt!
, Grahám erősen megfogta barát­
ik karját és sürgetően igy szólt:

— Mindenekelőtt gyere vetem, 
mert sok fontos közlendőin van. 
mielőtt a halotthoz boesáthatná- 
lak.

Elmore meglepetten nézett ' rá. 
azután követte barátját a könyv 
társzóba ha. amelynek ajtaját Gra­
ham belülről elzárta.

— Miért zárod be az ajtói? 
kérdezte ingerülten Klmort- 

— Mert sok mondandóm van és 
nem akarom, hogy távozzál, mi­
előtt végighallgattál volna. — vá­
laszolta nyugodtan az orvos.

A két férfi helyet foglalt egy­
mással szemben. Az orvos szőke, 
szakéllkx ember volt. Elmore |>e- . 
dig barna baj it. simára borotvált 
ami férfi. A kiooa hallga'ás- El­
merő szakította félbe:

Dick, a szomom ese: mögött 
-valami sötét és borzalmas titok 
lap|iaiig. amelynek feltétlenül te 
vagy az egyik szereplője. Egyelő­
re esak sejtem. de biztositlak, 
hogy nyomára jövök. Hogy szív­
telen vagy. azt bizonyítottad, mi­
kor kíméletlen szárazsággal kö­
zölted velem a lesújtó esapást! Ha 
tudsz valaitiit, ami összefüggésben áll 
Margarete hirtelen halálával, mondd el 
bátran, ne kímélj... mindenre el vagyok 
készülve... De gyorsan beszélj... m -r! 
minél előbb menni akarok kedves na o iám­
hoz !

" — A halott várhat, úgy, mint az élet­
ben is Várakozott, — válaszolta tompa 
hangon Graham éa a legnagyobb hidegvé- 
niséggei zsebébe réjtette a szoba kulcs#!.

— Dick, talán megőrültél? — kérdezte 
* halálra ijed#- Elmore.

— Neui én őrültem meg, hanem 
te vesztetted el józan eszedet ! És 
én ezt már két év óta tudom... 
mert amilyen bizonyos, hogy most 
előttem ülsz, éppen olyan bizo­
nyosan tudom, hogy a te hanyag­
ságod, a te közönyöd okozta'sze­
gény feleséged hirtelen halálát! 
Ha megfojtottad volna kezeiddel, 
akkor sem bánhat­
tál volna vele ke­
gyetlenebből !

Elmore megdöb­
benve tekintett ba­
rátjára :

Hogy én elha­
nyagoltam. éti, aki 
Istenként imádtam?

Zokogva fény éré- 
be rejtette a reál, 
mire Grahant bi­
zonytalan hangon 
folytatta:

-T- Barátom, a 
legnagyobb elégté­
tel azoknak, akiket 
elvesztettünk. ha 
bűnbánóan beismer­
jük hibáinkat! A jó 
Isten tudja, bogy 
mtér: vonakodunk ezt kedveseink 
e!et»-ben megtenni, jtedig ezzel sok 
fajdalmai megszüntethetnénk és 
sok keserű kónyet felszánthat­
nánk !

Hiszen Margarete tudta. 
Inig} mennyire szeretem, — zo­
kogta a szerv nesét len férj.

Nem tudta és az utolsó há 
r.im évben nem. is tudhatta, mert 
elvontad tőle a szerelem melegét! 
És ha én észrevettem, elhiheted, 
bog} elölte sem maradhatott ész 
rév ét lenül! A lelke, elhagyottnak 
érezte magát, de sukkal büszkébb 
volt. s-itibogy azért a szerelemért 
kolduljon, amelyet le önként nem 
ajándékoztál neki. .

Kliuore hirtelen felugrott he 
Ivéről:

A kulcsot... a kulcsot add 
ide haladéktalanul!... Látni aka­
rom drága halottamat!

Nem addig, amig végig nem

olyan szent volt előttem, mint 
édes anyám emléke! De értad 
meg, hogy én is esak gyárit) em­
ber vagyok és ki tudja, mi tör­
ténhetett volna, ha Margarete lel­
ke mélyéből nem szerette volna 
azt a férfit, akinek az oltárnál 
hűséget fogadott?..

Elmore megrázkódott és lehor- 
gasztotta fejét.

—. Mindent elmond­
tam, mert- nem akartam, 

~ ~ hogy addig Margarete
holttesténél megjelenj/ a 
míg nem tudod, hogy 
mivel tartozol emléké-

. *r.
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nek. — Az ég nem áldott meg 
gyermekekkel. akik egymáshoz 
fűztek volna benneteket, a szere­
lem volt tehát az egyetlen össze­
kötő kapocs közietek és te éppen 
a szerelem ellen vétkeztél legtöb­
bet! Ezzel zsebéből elővette 
Margarete két arcképét és Elinor- 
reszkető kezekkel nyúlt a kéjtek 
után.

— Nem adom. ellenkezett
Graham. - Töle kaptam emlékül 
és nem engedhetem, hogy idegen 
kezek megszentségteienitsék! A 
férj kétségbeesettea egy székbe 

• rogv ott és megadássá i hallgatta 
barátja további szavait:-

— Ilátod-e az óriási különbsé­
get a két arckép közt? ez a há­
zasságink után három evvel ké­
szült! Margarete akkor buszon-- 
hét éy*e volt. . . üde és friss, mint 
a tavaszi harmat! És most nézd

hallgattál Elmore, tudd meg. nteg azt, melv esak egy hónappal 
hogy én is szerettem Margarete!, 
úgy, mint senki mást a világon!
És ha mos' én nem sietek hnZNá. 
úgy hisz- Itt. hogy te is türé'mesen 
várhatsz még oékáfly pillanatig!

Kimmé rémülten tek'ojett ba­
rátja nyugodt arcába:

Te i* szeretted Marge retet?
--- kiáltotta kétségbeesetten :

— Szerettem! , v>—
KI more levegő utalt kapkodva

hörögte: ,
— És... ni
— Graham elfordoll tőig és egy

pillanatig kinézett a kertbe. de 
mikor visszafordulva bi rieten ba­
rátjára irányította sz-meil,. an­
nak arcáról leolvasta a legbor­
zasztóbb gyanút. I

— Ki ne mondd azt a szót. Él- 
more. mert leütlek mint a kutyát!

. . Hogy |lyen aljas gyanúval il­
lethetted. ez is azt bizonyítja, 
hogy sohasem ismerted angyali fe­
leségedet ! Nem. az. éri szerelmem­
ről neki nem volt tudomása, mert

.3Öi-

ezelőtt kéér.iilt J. Tíz évvel megöre­
gedett... sokkal idősebbnek lát­
szik mint te vagy ’ Fáradt, kime­
rült és reménytelen, noha most 
kertelte legszebb virágzásban álla­
nia! Milyen borzasztó változás a 
rövid jdő alatt!.. .

Elég! Ne folytaml! — aokog- 
1a kétségbeesetten -Elmore.

Én féltékenyen őrködtem 
Margarete jóléte és boldogsága 
felett, de mikor láttam, hogy mind 
jobban eltávolodni tőle... figyel­
meztettelek... intettelek és te ei- 
nikusan kaeag ál legőszintébb sza 
vaimon t. .

— Hazudsz ft— kiáltotta kéjteég 
beesett düh vei K Intőre. — Marga­
rete boldogsága mindig szent volt 
előttem! Mikor kételyeiddel fel- 
ingereltél, feleségemhez siettem,

r

elmondtam neki a jövőre vonatko­
zó 1 terveimet, elmondtam, bogy 
esmpán érette dolgozom, hogy mun 
kám eredményét mind a lábaihoz 
rakhassam! ő megértett és azt 
mondta, hogy sikereimben feltalál­
ja a saját boldogságát is! Graham, 
te alávalóbb vagy_ a veszett eb­
nél! Kívüled a világon egy- ember 
se akadt volna, aki ilyen kegyet­
len vádakat zúdítson a férjre, a 
mikor éppen életének egyik leg­
fájdalmasabb pillanatát szenvedi 
át!.,. Dicséretedre elmondhatom, 
hogy nyomorult feladatodat fé­
nyesen teljesítetted! Szememre ve­
tetted bűneimet, megismertetted 
velem veszteségem nagyságát és 
megfosztottál minden vigasztalás­
tól és reménységtől örökre. . 
Most pedig én mondom, hogy tá­
vozzál szemem elől. mielőtt a leg­
borzasztóbb ra veteioedném! Nem 
viselhetem el tovább látásodat!...

Ebben a pillanatban automobil- 
robogás hallatszott az uteárbl. 
mintha a jármű a kapu előtt ál- 1 
lőtt volna meg és ez a zaj teljesen 
lekötötte Graham'—figyelmét, aki 
egy rövid szünet után. hirtelen 
Elmore felé fordult:

— Megyek, barátom és ni ég ma 
hajóra szállók Hatreba»! • Most 
már nem bánom, akármit gondolsz 
felőlem, az én feladatom csupán 
az volt, hogy éazretéritselek és 
visszatereljelek az egyetlen helye* 
útra! Vállalatom sikerült, mert. 
hála Istennek, olyan acélos idegeid 
vannak, hogy...

Itt félbeszakította szavait és in­
tésre emelte ujjait:

— Figyelj csak!

A csarnok felől ruhaaubogas hal 
látszott. . . Elmore kábul tan há­
ntolt az orvoera. mintha ijedtsé­
gét ten kővé dermedt volna. . , Gra­
ham. aki lelke mélyén örvendett, 
hogy- barátját visszaránthatta az 
örvény- széléről, szeretettel E!mo­
rchoz lépett és halkan suttogta: .

— X alaki jár az előszobában .. 
Hallod. Elmore... ő él... él és 
szeret teged. és én hazudtam
mindkettőtök boldogságáért' . . 
Érted-e. hogy mit beszélek!...

A nő léptei a könyvtár felé ke- . 
zeledtek. de azután, mintha mást 
gondolt volna. Margaret tovább 
folytatta útját, a fMső emeletre...
» saját lakosztályába. . .

Elmore egész testében megreme­
gett és mintegy támaszt keresve, 
a könyvszekrénynek dőlt és Gra­
ham hozzá sietett, nehogv esésé, 

-ben valami baj érhesse.

—^Elmore. térj magadhoz ' Mur- 
garétének sejtelme sincs arról a 
jelenetről, mely köztünk most le­
játszódott ... sőt azt sem tudja, 
hogy mi most itt. a házban tartóz­
kodunk. Vgy intéztem a dolgot, 
hogy előbb sétálni küldtem nődet 
• s csak azután telefonáltam neked, 
hogy a nagy megrázkódtatás által 
közönyödből felébreszthesselek!

Elmore area halálsápadt lett... 
szemei olyan félelmetesen szikráz­
tak. mint a parázs.. . Végre erőt 
vett magán... kiegyenesedett. . . 
szavak után kapkodott... de nyel 
ve megtagadta a szolgálatot. .. 
Ajkai remegtek ég némán állt ba­
rátja előtt, aki a lefolyt órában 
átszenvedtette vele a pokol min­
den kínjait-... Végre egyenesen 
Grohamra rohant. . . areélos mar­
kaival torkon ragadta és addig főj 
lógatta; mig az élettelenül a föld­
re rogyott...
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Egy magyar detektív naplójából.

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE 9. OLDAL

' I

SZENZÁCIÓ erejével hatott 
pár esztendővel ezelőtt,, hogy 

a Inniap sti kereskedővilág'egyik 
tekintélyt ; tagját, Braunfogel 
Vilmos urat, a közismert ékszer- 
árust kirabolták. Dusán fölszerelt 
üzlete volt a város egyik legfor­
galmasabb utcájában, amelynek 
kirakata előtt a szép asszonyoknak 
egész raja áesorgott nem ritkán.

Az üzlet maga is nagy forga­
lmúak örvendett. A segédek alig 
tudták kielégíteni a gazdag vásár­
lókat, akiknek a jól táplált ter­
metű, hatalmasan kismukkozott, 
mosolygós arcú Braunfogel elcsé­
pelt bókokat mondogatott és éb­
reszt gette bennük a vásárló-ked­
vet. • -

Egy reggel a dúsan fölszerelt 
üzletet kifosztva találták. Braun­
fogel ur volt az első. aki a pusz 
titást észrevette, miután ő mindig 
megelőzte a személyzetét. A szo­
morú reggelen is elsőnek érkezett 
üzletéhez s, megbökkenve tapasz­
talta. hogy az ■ utcára nyíló beh­
ajtóban nem fordul meg a kulcs. 
Egy darabig próbálgatta még elő­
re forgatni, azután rátette kezét a 
kilincsre. Alig végzett rajta egy 
észrevehető nyomást, az ajtó en­
gedett és föltárult előtte.

— Nem zártam volna be az este 
— monologizált Braunfogel Vil- 

, mos. — lehetetlen, hiszen magam 
illesztettem a zárba a külsőt, 
fordítottam el s azután kétszer is 
meggyőződést szereztem, hogy jól 
van-e bezárva.

Belépett az ajtón s egyszerre 
szinte sóbálványnyá változott, a 
mint a rendetlenséget észrevette 
«, a pusztítás nyomai elébe tárul- 
tak.

— Rablók, gyilkosok! ordí­
totta eszeveszetten s az éppen ak­
kor belépő első segéd karjaiba 
zuhant. •— Megloptak, tönkretet­
tek, koldus vagyok. •

Az első segédet, majd az egyen­
ként szállingózó többi alkalmazot­
tat is egészen konsternálta a lát­
vány. Kétségtelennek látszott az 
, !so pillanatban, hogy itt betörök 
jártak, akik pompásan végezték a 
dolgukat.

Nagynehezert lecsillapították az 
őrjöngő üzlettulajdonost, akinek 
lármájára az egész csődület kelet­
kezőit már az utcán. Megérkezett 
csakhamar a poszton álló rendőr 
is

Nem sokkal később, a telefonos 
jelentésre, mint szakreferens oda­
kerültem a kirabolt üzlethez; ma­
gammal hozván a segédesapetot: 
egy sereg detektívet.

Braunfogel ur csak nagy báto­
rításra nyerte vissza emberi for­
máját, de időnként még kitört 
belőle az üvöltés, amint egy-igv 
újabb kérdést intéztem hozzá: 
" .Mégraboltak, koldussá letek!"’

A helyszíni szemléhez fogtunk, 
legelőször is konstatáltuk, hogy 
a betörő vagy betörők az utcai 
bejáraton kerültek az üzletbe, 
még pedig álkule-s segélyével. A 
zár el volt rontva, ami arra en- 

‘ gedett következtetést, hogy a 
kulcs, amelyet a nyitásnál hasz­
nált' a tettes, nem volt valami ki- 
Jr-nően a zárhoz alkalmazva. A 
távozás ugyanezen az ajtón tör- 

'tént, mert az udvari bejárat tel- 
jesen sértetlen volt.

A betörök gondosan összeszed­
tek mindent, amit csak az üzlet­
ben találtak. Kiürítették a fióko­
kat, a szekrényeket, megdészmál- 
ták a kirakatot,, úgy. hogy annak 
detzkáin szinte gúnyképpen csak

néhány ócska gyűrű s más érték­
telen holmi szégyenkezett.

Braunfogel ur és személyzete, 
valamint a házban lakók és szom­
széd üzletesek kihallgatása sem­
miféle tájékoztatót nem adott. Es-

s hüvelyk- ,éá mutatóujjával át­
fogván az üveget, úgy kéuyszeri- 
tette kinyílásra az ajtót. #

Az üveget tehát azonnal levé­
tettem s gondosan beszállittattam 
n daktiloszkópiai lalmratóriumba.
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te 9 órakor távoztak el a segé­
dek, utoljára az üzlettulajdonos, 
zki maga szokta bezárni az ajtót. 
A betörés előestéjén is így tör­
tént. Azután hazament az innen 
jő messzire eső lakására. Tíz óra­
kor, alig kapuzárás után eresztet­
te-be a házmestere. Nagy, prémes 
télikabát volt rajta s igen jóim! 
v ünek látszott.

A személyzet minden tagja iga­
zolta magát * az alibi-bizonyitás 
teljes volt. üzleti alkalmazott nem 
I olt a tettea, kétségtelenül az. ut­
cáról jött be s a munkája után 
Ítélve, professzionátus betörő lehe­
tett.

Abbeli igyekezetünk, hogy ta­
lálhatunk valamit az üzletben, a 
mit a tettes ott felejtett. —- csak­
hamar kudarcot vallott.

Miután a rendőrségen akkor 
már a da ktiloszkó piával is dol­
goztunk. nagy figyelmet fordítot­
tam arra. "nem találhatnék-e va­
lahol, üvegen vagy ajtón,. valami 
•ujjnyomfélét. Gondos vizsgálódás 
után ezt a munkát siker koronáz­
va Fent. az egyik szekrény üveg­
ajtaján. a jobb sarokban észre­
vettem egy mutatóujj ‘ halvány 
körvonalait.

Az üzlettulajdonos és a személy­
zet kijelentették, hogy a szekrény­
nek ehhez a részéhez nem szoktak 
nyúlni, mert alulról nyitják az aj­
tókat, a nyom tehát a tettestől 
rzármazhatik .Különben is ez a 
leghátul álló szekrény a legdrá­
gább a legritkábban használt ék­
szereket tartalmazta s emlékezet 
szerint jó id^je annak. hoíy hoz­
zányúltak volna.

A szekrény ajtajának kinyitá­
sával próbát tettem. A felső jobb­
sarok nehezen mozdult s igy ért­
hetővé lett, hogy a tettes felnyúlt

«ty.ír?!-':.

Itt a halavány, alig látható nyo­
mot a szükséges preparátum se­
gélyével előhívtuk s megnagyobbí­
tott formában lefotografálluk.

Míg a nyomozás a legszélesebb 
körben megindult a csaknem fél­
millióra becsült ékszerek és a let­
tes után, odabent mi próbát tet­
tünk. nem találjuk e meg a nyo­
mot a rendelkezésre álló anyag­
ban. Megkapván a talált nyom 
képletét, rövid idő alatt kézen­
fekvő dolog volt, ' hogy a tettes 
ujjnyoma nincs a gyűjteményben, 
tehát az ismert betörök közölt 
nem kereshető a Braunfogel ur 
tolvaja.

Néhány nap tuulva azt a jelen­
tést kaptam az egyik detektiveso 
porttól, hogy az egyik zálogház­
ban néhány ékszert találtak, me­
lyek a Braunfogel-féle betörésből 
származók leírásához nagyon ha­
sonlítanak. Egy brilliáns karkötő 
ír egy pár értékes fülbevaló volt 
ez. Braunfogel urat nyomban el­
vitték a zálogházba s az ékszere 
két azonnal meg is ismerte.

Ki zálogosította el a drágasá­
gokat?— most már ennek a meg­
állapítása volt a legsürgősebb fel­
adat. A zálogos leírása- szerint 
szegényesen öltözött asszony vitte 
oda azon a reggelen, amikor a be­
törést észrevették.

A szegény asszony kinyomozása 
nem járt valami nagy ördöngös­
séggel. Egy két nap múlva előt­
tem állott.

Tényleg szegény, külvárosi nap­
számosod volt, aki házakhoz járt 
mosni, takarítani. Az ékszereket 
tcggcl korán, amikor munkába 
ment. az úttesten találta abban az 
utcában., ahol Braunfogel ur la­
kott.

Előadása teljesen őszintének

látszott, csak egy kicsit összeku­
szálta a nyomozás szálait. A betö­
rő elveszíthette az ékszereket, hi­
szen félmillió ára volt nála, yte 
miként vezette az útja épen arra, 
ahol Braunfogel lakott?

Ezt jó volna kititálni!
A furcsa véletlen sokat motosz­

kált a fejemben, de nem mertem 
a gondolatnak formát adni. Vár­
iam, majd tán meghozza az idő.

Egy napon Braunfogel ur föl- 
1 ereseit. Még mindig siralmai ál­
lapotban volt, jajgatott s tördelte 
a kezeit.

Nagy csuklások közepeit előad­
ta, hogy neki egy bizonyítványra 
van szüksége; amelyben igazolta, 
tik. bogy nála a betörés megtör­
tént s hogy félmillió kárt jelen­
tett be. Az is benne legyen, hogy 
a nyomozás eddig nem vezetett 
eredményre- |

— Minek az a bizonyítvány, 
Braunfogel ur? kérd-ni jámbor 
képpé*

llát kérem, a biztosító társa­
ságnak van rá szükséggé."

- A biztosító társaságnak? — 
kérdeztem a múlva

— Ige ni#, kérem. A boltom biz- 
foaitva volt * most a társaság nem 
akar másként fizetni, vsak ha azt 
az “ ártatlanság! bizony i Ivánt t' * 
mellékeltem.

Jól tan. B-auofogel ur. — 
szóltam niegnyugodi a. — K iadót* 
u bizonyítványt azonnal, Hanem 
ahhoz rgy kérvény is kell. Itt van 
egy iv fehér papiros, üljön le * 
írja m-g

Braunfogel ur átvette a papi­
mul a a mutató- és hüvelykujja 
kosé fogta. Jól megjegyeztem, 
hová esett a mutatóujja.

Akkor megfogtam a kezét « ki­
vettem belőle a papirost.

Pardon, adja csak vissza azt 
a papirost. Másikat fogok önnek 
adni. . most vettem észre, hogy 
ez hivatalos papiros, bélül a fő­
kapitányság elme . ezen nem le­
het pri vét-kérvényeket Írni. Ha- 

.i-eni itt van rgy másik iv.
Braunfogel ur kicsit esodáiko- 

u-tt, de azutáu átvrttg a kicserélt 
ivet s hamar roegfirkantotta raj- 
fr a lediktált kérvény-szöveget.

ftn azalatt óvatosan arra a hely- 
ív irányítottam a tekintetemet az' 
elvett iiaplrlapou. ahol * kárval­
lott mutatóujja érintette. Alkal­
mas pillanatban egy nagy kört 
firkautnttam oda s siettem biztos 
helyre eltenni az ivet.

Egv-kettőt sóhajtott még a de­
rék l’iMiinfogel. azután nagy há­
lálkodva kiesoszogotl a szobám­
ból. ,

Alig maradtam egyedül, kaptam 
tz eltett papirost s rohantam.vele 
a laboratóriumba. A 
fehér lapon nem látszott szabad 
szemmel semmi. De amikor a-tan 
a porzószeru, festéket ráöntöttem, 
egyszerre kivált a fehérségből rpy 
po in pás ujjnyom: a betörést szcu- 
v edett, koldussá tett derék Brauu- 
fogel Vilmos kövér ipntatóujja.

Rövid idővel később már sok­
szorosan nagyított fényképe állott 
előttem a ravasz módon beszerzett 
ujjnyomna'k.

MeUé tettem azt a másikat: a 
l etörőét, amelyet ott hagyott nagy 
gondatlanul az ékszrrszekrény 
üvegtáblája ajtajáX

Oaknem- felkiáltottam örömöm­
ben.

A két ujjnyom, még a laikus 
szemnek is, az első pillanatban 
hasonlónak, többnek r azonosnak 
látszott.

1 L» '. —
Folytatás a lí-ik oldaton.)

j
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FI RfVA eset történt Kótay 
Gyuszi jómódú földbirlokos- 
fc*í. »mi történt nevezetesen szép 

in»K)»r hazámban. Debm-eu rá- 
reoAhon.

l{f»z. hogy régen volt k talán 
aaota meg » jó debreceniek is el­
felejtették, de amennyiben ilyen 

v f«*“1 «wtet feledésnek engedni 
vé*yh, **ért fogom fel melegíteni.

Kótay Gyászának dolga lévén a 
járáabirúaágou. ahonnét csak dél. 
előtt tizenegy órakor szabadulttá 
tott. Amint kiért az utcára, teli 
tüdővel szívta a májusi levegőt 
* boldog megelégedéssel gondolt 
arra. hogy tíz pere után mily ha­
talma» villásreggelit fog " elfő 
gyasztsui a Bundi János, vendég 
lője ben. Meggyorsitá léptéit * alig 
fiz pere múlva célt ért.

— Rettenetes éhes vagyok. 
Humli bérei' kiáltott Kótay. 
Kérek hat darab tojást, lárván 
elkészítve.

Parancsára, nagyságos uram'
- ftrzse" lelkem ’ A nagyságos 
nrnak gyorsan és lágyan hat to­
jást ' adta ki a paranesot a vén 
Bundi.

Közben helyet foglalt Kótay 
* r*y pohár jó hegyaljai asszti 
bor mellett eléggé türelmesen 
várta a lágy tojás megérkezését 
Nem kellett soká várnia, alig oi 
|*erv a kiadott parancs után * mar 
ott párolgóit Kótay asztalán . 
frissen, de lágyan rlkész-lett to
j»*-_

KiAav fartiaséivagygya| rxr:t « 
az utolsó falatnál teljesen kidé 
riilt arccal szólító magához Kun 

"dit:
r~- Fizetek, öreg! ,

Igenis, nagyságos ur’. — S 
vsonzogó léptekkel indul az öreg 
Bundi. hogy a tojásért és az asz 
szuért átvegye ,z érte járó össze­
get. •

Kzalait Kótay földbirtokos ur 
nadrágja hátsó zsebéhez nyúl * 
meglepődve veszi észre. hogy 
pénztárcája nines a rendes helyén. 
Kerexi Kótay az összes zsebeit, 
megnézi még ott is. ahol sohasem 
szokott pénztárcát tartani. Af 
öreg ISuudi bácsi kimeresztett sae 
mekkel bámulja Kvtayt * kérdi 

— Mi baj. nagyságos ur?!
Elveszett a: pénztárcám s 

vele tízezer pengő!
^ ólt aztán rém üldözés. Az öreg 

Bundi még a saját nadrágja zsr 
bében is kereste, de bezzeg az nem 
volt ott sem. Nem volt mit tenni, 
mint adós maradni.

— Remélem. Bundi' bácsi, nem 
szál ászt ja rám a végrehajtót, ha 
erre járok, behozom

Kótay kissé leverten távozott s 
folyton az járt az eszében, hova 
lehetett a' pénztárca?

Az^nton is összekereste az li*z 
szes zsebeit s végül is arra a ta­
pasztalatra kellett jutnia, hogy 
hiába keresi, nines és nincs.

V égre hazaért és a legnagyobb 
meglepetésére asztalán találja 
!>énztárcáját. Felnyitja s hiányta­
lanul benn vau az összeg.

Zsebre vágja Kótay az erszényt 
* már el is feledte az egész dol­
got. '

Telt. tmilfe* idő és Kótay föld- 
birtokos ttr teljesen megfeledke-

HAT DARAB TOJÁS TÖRTÉNETE.
KoZId HOlil/hs RAK BOB, I >RTK ÓIT. MICH

zett a tartozásáról. A vén Bundi 
bizony sohasem juttatta eszébe

Épen évfordulója volt annak 
hogy Kótay a hat tojást megette. 
Kap egy idézést Kótay. melyben 
megidéztetik a járásbírósághoz 

/ kihallgatásképp.
Meg volt lepve Kótay » nem 

tudta elgondolni, hogy tulajdon - 
- Képen miért van ö megidézve —- 

Gondol l szegény Kótay mindenre 
Szerelmi kalandjai tarnt voltak, a 
mennyiben halálosan szerette fia­
tal e ritka szép nejét, senkit meg 
item károsított, se kihágást nem 
követett el és mégis meg van 
idézve Rettenetesen bántotta a 
bizonytalanság, agyannyira, begy 
már aludni sem tudott.

Végre elérkezett az a nap, mely 
megmenti a bizonytalanságtól és 
világossá gut hoz a titokzatos ügy­
ben. Az idésés pont nyolc órára 
szólt, Kótay földbirtokos ur pon­
tos lévén s dobogó szívvel t ki­
pirult anyai- várta, mikor szólít­
ják nevét.

Kótay Gyula! — kiáltó a hi­
vatalnok. i

Na. végre, — sóhajtá Kótay s 
izgatottan belép a terembe.

On Kótay Gyula földbirtn.
kos ?

Igen. — feleié szerényen.
On Hirn keresettel él Bundi 

János koreamáros.
Mint a villámcsapás, úgy talál 

ja KotayI a Bundi János név » 
egyszerre eszébe jutott minden, 
még a tojás ára is

— Követelése ötezer forint! 
Kótayt a hideg kezdte rázni az 

"•szeg hallatára
— Elismeri ön. hogy ezen ősz 

*zeggr! tartozik Bundi János 
kortanná roenak!

Kótay Gyuszi kézzel lábbal til 
takozott Bundi János jogtalan kö­
vetelése ellen s mondát

— Én elismerem azt. hogy Bun- 
di János korcsmároanál köriirlbelül 
egy évvel ezelőtt megettem hat 
tojást és az árával adós marad­
tam. de nem értem azt. Hogy az 
ért a hat tojásért - mint követelhet 
ötezer forintot?

— Bundi János ezzel indokolja 
követelése jogosságit: Ha ön azt 
a hat tojást meg nem eszi. ő k ol­
ló alá teszi. A hat tojásból hat 
csirke lesz. a csirkékből tyúkok 
lettéi volna. A tyúkok tojtak 
volna nagyon sok tojást, mivel 
Bundi Jánosnak jó kakasa van.

A tojásból hunét csirke, a exir 
kék ismét tojnak. A tojásból is 
mét csirke, a csirkék ismét toj­
nak. A tojásból csirke, a csirké­
ből tojás. Ásták megint csirke és 
megint tojás. Aztán csirke és to­
jás és megint csirke és tojás. Kzó- 
val igen sok csirke és igen sok 
tojó* lett volna, ha ön azt meg 
nem eszi. Hát remélem, most már 
csak érti?

— Engedőimet kérek, hogy 
őszinte legyek, én még most »cm 
értem! ,

— Nagyon sajnálom'... A to­
vábbiakat majd meg fogja tud 
ni a tárgyaláson.* Volt szeren­
csém!

I«e verten ballagott Kótay haza 
felé. Atkozta a hat tojást! amely 

ily vessedelembe sodorta, 
szidta Bandit, hogy ily háládat- 
lanul vissza élt vele s hegy miért 
nem figyelmeztette őt adóssága 
megtérítésére. Mint igv " haladt, 
gondteyhes fejjel, találkozik egy 
iskoi »pajtáséval. aki Debrecen vá 
rosában "abban az időben", a leg 
kiválóbb ügyvéd volt.

— Hová oly szomorúan pajtás! 
Kiáltá az ügyvéd.

Kotay fölemelé bánatos fejét s 
gyorsan elbeszélő barátjának a 
hat tojás történetét és egyben 
megbízza ügyének elintézését.

— Is-gv nyugodt öregem, meg 
leszek mindent.

Kissé megkönnyebbülten távo­
zott Kotay Gyuszi, de egy percig 
sem tudta feledni a tojásos ügyet.

Egész nap szomorú s lehangolt 
volt. ti, tojást látott düh fogta 
el s megfogadta, hogy soha éle 
lében nem eszik tojást. Almában 
is folyton a tojásról álmodott. Lát 
ta mint _kelnek és lesznek a to­
jásból csirkék, amely csirkék hű­
ségesen tojjak a tojást, nem is 
egygyet. hanem párosával. Látta 
mint szaporodnak a csirkék.* mi­
vel a jó kakas jól működik. Már 
az egész udvart rllepit a csirkék 
a padlás, pince tele -tojással. Ssó 
val még éjjel sem jvolt nyugta 
Kotay földbirtokosnak.

Végre elérkezett a tárgyalás 
napja. Kotay ügyvédje köröm 
szakadtáig védte barátját, de vi­
szont Bundi ügyvéde is védte a 
tojást.

A nagy tojás harcból nyertesen 
Bundi került ki és a bíróság 
megítélte az ötezer forintot kárté­
rítés fejében. Nagyon természetes, 
hogy Katov nem nyugodott bele
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Szeretni téged mily gyönyörűség.
Arcod elnézni, mily élvezet.
1 le édes kis ajkad, méri néha oly néma*
S mért a bánattól ragyog szép szemed.

Mit titkolsz, előttem*
Mi bántja jó szived? V'. 
krezd meg kis angyal, hogy ezáltal 

szenvedtél»:,
oh bár csak kitárnád egy szóval is

szived!

így hát szecelel valakit.
S viszonoztatvs sajnos nini*«, 
És ón mily forrón szerellek! 
Oh! Mily imádlak énl

I

smusLMmr,

Sir szivem! Sir lelkem!
H'*# hii szivem előtted esek' egy 

semmiség.
Felejtem léged lul nehéz 
S nélküled élni mily szenvedés.

Mólnak a napok és én csak szomor- 
kodem.

Bár csak szived meghajolna már;
" De ah! H isz te is szén vedel!
Szerétéi egy valakit, kinek irántad 

ninrs szive.

A. K. Ckvetand, 0.

» a tojás ügy gurult egy fölsőbb 
fórumhoz, abban a jó reményben 
hogy ott majd semmisnek mond 
jak az első bíróságnak hozott ha­
tározatát.

Egész Debrecen egyébről sem 
beszélt akkor időben, mint Kotay 
hat tojásáról. Szegény Kotay már 
az utcára sem mert kimenni és a 
társaságot nagyon természetes, 
kerülte. Magába zárkózott » mord 
volt mindenkivel az egykorú vig 
Kotay.

Amint Így üldögélt szobájában 
Kotay, hajk kopogtatást hall aj 
tájin

— Szabad! volt a felelet és 
áfát az ajtó s belép cigány vin­
cellérje.

— —Csukulum á kezsit nágy
ságus uram .,.

— Mit akarsz te móré. Hogy 
mersz háborgatni' — orditá Kó­
tay.

— Hat i-sik izsirt jöttem négy­
ei!0» uram. csőkul um a kézsít. 
libát hogy segíteni szeretnék 
nigyságu* arámon. Azs én sivem 

n.Vfkfjf, hog\ ázs urán« 
Homorú, vsuk ul um a kézéit.

' égig néz a mórén a remény 
vesztett Kotay s gondola, meghal! 
K*tja a füstöst.

— Hát oszt. hogy segíthetsz vaj. 
tani móré?! *

• |Ut isik úgy, hogy én lesek 
azs védü, csukulum á kezsit.

— Vem lehetsz te füstös. Nem 
vagy te ügyvéd!...

_ Nem báj ázs. csak mondja á 
nagyságos uram. hogy viu míg 
egy ember, aki ázs ügybözs tár
tozsik__!

Jól van te cigány ’
_ Amint elment a cigány, belép 

Kotay- ügyvédje.
— Mi jót hozol pajtás.
— Semmi különöst, feleló az 

ügyvéd, csupán arról ért «hitelek, 
hogy holnap lesz a tárgyalás.

— Nos. van reményed arra néz 
ve. hegy nem lesz.Hr pervesztes *

— Nem sok öregem. Felhoztam 
érveket, de nem tudtam meg 

győzni a bíróságot.
Halig*» ide kezdé Kotay. —- 

Ép most volt itt a cigány viri 
eellérem. aki mint védóügyvédem 
akar szerepelni. Ha már el is vesz 
tem a port. tegyünk egy- viccet. 
Jelentsed be. hogy még egy ügv- 
véd védi azt a szerencsétlen to 
jist s halljuk s lássuk, mit csinál 
a cigány!

Tetszett a terv az ügy-védnek s 
bejelentette a cigányt. Megkezdő­
dött a tárgyalás, de a a eiginv
megkésett.

fjélekszrftadva róhan a cigány.
A bíró megrökönyödve nézi a "ei- 
gány ügyvédet . Szórakozott ]c-z
* bíró s kérdi:

— fts hol méltóztafott , késni 
ügyvéd ur?

— Hit esik izsirt késtem kii- 
nyürgüm. mert kölest ákártam el­
ültetni. de sóki tártat míg meg­
főztem.

Kineveli magát a bíró s feleié 
— Hát nem Ls kel az soha ki te 

cigány...
Hit bizs ázs igizs csukulum 

i kezsit. De 4* tojás sem kel k! 
suba hi meg van fűzve, könyör­
göm. _ __

És az aktákat lezárták.
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It egy fölsőbb 
jó reményben, 
gnisnek mond 
lit hozott h:l-

|gyéhről sem 
mint Kotay 

ly Kotay már 
^kimenni és a 

természetes, 
főzött s mord 

egykorú vig

It szobájában 
|tást hall aj-

> felelet és 
cigány vin-

kezsit nagy

I móré. Hogy 
ordító Kó-

Köttem nágy- 
a kézsit. 
szeretnék 
én siveni 

ázs urám 
Rezsit, 

a remény 
meghall

ruoetsz raj­

it" én lesek 
Ikezxit. 
füstös. Nem

mondja á 
váu míg 

gyhiízs tár

íny. belép

felelő az 
I értesítelek, 

falas, 
arra néz: 

reszt es? 
»Ihoztam 

meg-

Kotay. — 
pigány vin- 

rédem 
el is vesz 

rgv riecet 
egy ügy- 

to-
I mit csinál

védnek s 
|Megkezdő- 

a cigány

I a cigány, 
kézi a ‘"ei­
lt ozott lesz

késni

stem kti- 
kártam el- 
I rnig meg-

* feleié: 
ha ki te

I esuktilum 
kel ki 

kiinytir-

|k.

A sárga kecske.
^ IRTA BERCIIK ÁRPÁI).

W

Azt sem nézheti, hogy Estéj la el- 
h.rvad'jyü. .. Meg. hogy a fejecs­
kéjét lógassa.. . Meg. hogy leso­
ványodjék . . Meg hogy álmát- 
lamil hánykolódjék a hálóhelyén 
• Meg. hogy reggeltől estig fo­
hászkodjék. Még bele talál pusz­
tulni. . . Akkor is elveszti!.. . Ta­
ten neki I Próbáljuk meg a házas­
sággal. Ha rosszul megy. ott ha­
gyatja vele az urát

Ks alattomban az a hátsó gon­
dolat lappangott a szive valame­
lyik titkos redöjébftt. hogy hátha 
nem is teszi boldoggá Esteílát. 
Annyi a haszontalan, cudar, kötni 
való férj. talán ad az Úristen ne­
ki >. ilyet, akit a felesége a házas­
ság után megutál.

Milyen szerencse volna az rá 
. nézvést. Akkor aztán a plébános 
se ellenezné a szétválást. És ö 
vissza viheti az aranyos Esteiiá­
ját magához. ahol kényeztetné, 
becéz get né.,

•sajnos, a következmények nem 
váltották be ezt a szép reményt. 
Pietrőból mintaférj vált és Es- 
lella ragyogott a boldogságtól. 
I "sókkal keltek föl. esők kai fe­
küdtek le.

Szegény Lucia érezte, hogy ő 
kezd fölöslegessé válni ebben,, a 
házban. A szomszédasszonyok, 
kiknek keserveit elpanaszolta. kü­
lönféle tanácsokkal kedvet'enked- 
tek.

Egyik azt ajánlotta: nyugodjék 
liele! Ez a szülök — kivált az 
anya sorsa. — Minden gyerek há­
látlan. Hisz ö maga már mint 
Lucia) se volt különb. .. f> is ott 
hagyta az édesanyját ífz uráért.

Mások mást • javasoltak. Hagy­
ja ott a lányát és menjen férjhez. 
Hiszen még szemrevaló! Mindösz- 
sze harminchat éves. A kádár, az 
a jóra való derék Antonio, szíve­
sen elvenné akármikor.

Lucia hallani sem akart mind­
ezekről. Neki a lánya kell — a lá­
nya s— Estei la és senki más. Ezt 
szereti, ehhez joga van.

És megérlelődött benne az a 
gondolat, mely a későbbi válság­
nak voltaképeni alapjául szolgált. 
Elhatározta, hogy a lánya és az 
nra közé dobja magát. Őt szeres­
se Estella. ne az urát.

Az -a sok utálatos nyalakodás 
úgyis idegessé tette. Mit c-sóko- 
lóznak annyit! Illik az tisztessé­
ges keresztény asszonyhoz, hogy 
mindig az urát nyatja-falja vagy 
elviselje, hogy az ura nyalja meg 
falja? Vigyázz, Estella! Rád un 
az urad...

— Dió mio! Ilyet ne mondjon 
y édesanyám.

—. De csak mondom, hogy meg­
intselek. Csak az az okos asz- 
szonv. aki az urát mtg, tudja 
epeszteni. , -

S ez az alamuszi tanács csak­
ugyan fogott Estefán. Kezdett 

r tartózkodóbb lenni.
Pictrónak azonban ez se szegte 

kedvét. Csak rá járt ^ mézre!
A mi úgy felbosszantotta Lu­

ciát, hogy egyszer,— mikor Piet­
ro megint meg akarta csókolni 
K.stellát, —; kénytelen volt a pisz- 
kafával nekimenni és csak ilyen 
módon tudta megmenteni sze 
génv menyecskét attól, hogy az 
ura meg ne csókolja.

Valamit mégis elért. A fiatalok 
mintegy közös megegyezéssel 
alább, hagytak az édelgéssel. leg­
alább nappal/. . Ámde éjjel... A 
kis kamrába mindem át lehetett 
hallani a hálószobából és Lucia 
vérző szívvel tapaszta’gatta. hogy 
a fiatalok igen is szorgalmasat» 
euppantgatuak.

No várjatok csak! — gondolta 
Lucia magában. — majd megta- 
úitlak böcsületre! Az éjszaka pi­
henésre való. nem cuppangtásra. 
fis egy igen remek tervet eszelt
ki.

Azt ugyanis, hogy befekszik. 5 
is a hálóba. Befekszik a lányá­
hoz. a minek következtében a vő 
kénytelen lesz onnan kifeküdni. 
Vagy ha benn is marad a báléi­
ban. remélhető, hogy ilyen anyai 
ellenőrzés alatt a etippangatások 
végét fognak érni.

Mindhárman, úgy Pietro, mint 
Estella és Lucia is babonásak vol­
tak. Ebbe kapaszkodott az anyós.

Egy éjjel. — épen a ciippanga- 
tásók • tetőpontján — kiugrott 
hangos kiabálással az ágyúból és 
átrohant a hálóba. “A kecske... 
a kecske. . a sárga kecske!...

,*Éa remegve, vacogva eldadog­
ta. hogy az ördög sárga kecske 
alakjában megjelent és meg akar­
ta csókolni. Ő már nem mer visz- 
sza menni a kamrába . . soha töb­
bé... adjanak neki helyet a paál­
lagon vagy legokosabb lesz, ha 
az ágyát behozzák. Ezentúl majd 
5 itt fog hálni.

Ugv is'lett... a fiatalok nem 
csekély megrökönyödésére, 
j Lucia győzött.. . Többé nem 
cuppangattak. A férj ugyan nem 
költözködött ki — de Lucia igen 
éber álmu volt és a legkisebb 
neszre felébredt és olyankor min­
dig elfogta a köhögés.

Pietro kezdett rossz kedvű len­
ni.

Pietro homlokán felhiík gyüle­
keztek.

Annál édesebben mosolygott a 
nap Lucia arculatán.

Mig végre Pietro is gondolt 
egvrt és kihureolkodott. A kam- 

, ráha hurcolkodott. Ámbár, hogy 
babonás volt és félt az ördögtől, 
inkább szembe szállt vele. sem­
hogy tovább, háljon az anyósával, 
egy szobában.

S ez igen bölcs elhatározás volt 
tőle. mert örömmel jelenthette a 
feleségének, hogy dehogy "jár az 
ördög a kamrába, nincs/ott ör­
dögnek nyoma sem. Hadd marad­
jon' hát Lucia — ha már ilyen fé­
lős — a hálóban. Estella kövesse 
az urát a kamrába.

Hogy ebbe" Lucia sehogvsem 
egyezett — elképzelhető. Majd az 
ő egyetlen leányát kiszolgáltatja 

í

a sátánnak. Mert hogy a sárga 
kecske azonnal meg fog ott jelen­
ni. ■ mihelyt asszony szegély jelen­
létét érzi. az már hiznpvos. Vala­
hányszor tehát Estei Iának va’atut 
dolga akadt vphta a 1 kamrában, 
az édes anyja belecsiropizkodot! 
a vi gumijába és hent bocsátotta 
Mikor meg Pietro .tó! a rasza-z’ 
nyöszörögni kezdett és Estella 
ijedtében. hogy az ura ros-zui 
lett — átfutott, az édes any ja 
ott termett vele együtt. -

A mézes heteknek ilyenképen 
végük szakadt .

De liezzeg boldog lejt Lucia! 
Éjjel-nappal a lánya oldalán vagy 
nyomában vojt és kaján mosoly­
gásokkal kérdezgette reggelen 
ként a vejétöl, jól aludt-e, a sárga 
kecske nem alkalmat iankodott-e?

Pietro egy darabig oda se be- 
derített neki. Egyszer azonban 
mégis e»ak felfortvant benne a 
jóféle ludméreg és odavetette:

—- Engem békén hagy — de 
nem tudom nem fuiyalislik-t 
magára, édes jó anyósom 7

— Rám? — kacagott Lucia. —• 
Én már vén vagyok — az ördög, 
nek se kellek...

Pietro csak azt dünnyögte. 
hogy 'ki tudja!"

S azontúl többé SZU Sem esett 
a kecskéről.. . Pietro pedig meg­
változott alaposan. Nyájas lett éi * 
barátságos és derült. Szinte ud­
varolni kezdett az anyósának — 
Minden pillantását elleste.

Minden kívánságát incge’őztg.
-Ejnye!- beli kedves lett az 

éu vöm uram! kötekedett az
anyós.

— Hja. édes main*, az csak az­
ért vau. uiert a kecske rámpa- 
ranesolt. legyek jó. különben el­
hódítja előlem. mert ő nagyon 
szereti ám. édes magát.

—- Lám! Iáim! Engem szeret ?
— Szereti ám és én nem akar­

nám. hogy megfoaszmi minket a 
mamától...

— Éried te ezt a Imlond beszé­
det. Estella ? — kérdezte Lucia 
csodálkozva.

— Rossz, térfa. édes mama 
felelt Estella. de mintha más­
kép értette volna. %

Meg mintha az. urával a pillan­
tásaik eikkáztak volna.

Szeptember 18-án történt ez.. . 
Este felé... A nap éppen hogy 
a tengerbe merült. Az. esteli ha­
rangszó éppen, hogy elhangzott. 
Lucia. Pietro meg Estella leültek 
a csapszék előtti levelesszinbe^ va­
csorára. . . A polentájukat meglö- 
esolták jóféle korzikai piros bo­
rocskával. amitől jókedvük szoty- 
tyant.

Annyira vetemedtek, hog.v tnég 
’ az ördöggel is kikötötték, aki 
kecske alakjában ott himbálózott 
fölöttük az esti szellőben. ..

Kivált Pietronak a kedve volt 
igen széles.

— Egészségedre sárga kecske! 
— köszöntött fel a cégérnek.J '

lateia — a legbahoúásahh hár­
muk közt —- csititggtla.

Xem jó az ördög..: a (..ltot 
festeni!

Pietro be leheléit rúgva, mert 
csöppet se fékezte magtá

Mit nekem az ördög' Nincs 
ördög idefeiiu a földön kecske ké­
pében . . fsak anyós képében 
van!

Pietro. Pietro csitította 
Estella. — Ne sértegesd az anyó­
sokat. Mama még magára veszi! 
Eredj! Keküldjéi le!

Jókor van még! — szabad­
kozott Pietro.

De utoljára, kissé tántorgó lép- • 
lekkel ugyan, mégis csak bement 
a korcsmába. A küszöbön még 
megáMott ás kissé illetlenül rö­
högve. iái aszóit az anyósának:

- Vigyázz. Estella. a mamára
Hátha a kecske beváltja a sza­

vát és... és elviszi!
Lucia felugrott. Xo már ez sok 

a jóból * Ha valaki kapatos is. 
gondolja meg. mit tocsog! . -— 
Szinte rám ijesztett’...

Estella megvigasztalta.
Ugyan mit félsz, anyukám... 

Xein hálsz egyedül. \ ele«! i a- 
gy ók !

Aztán nevetve utána vetette:
Kettőnkkel egy kecske, még 

ha sárga is. csak nem bír!
Éx bevonultak a házba, mert "zi­

vatar volt felvonulóban. A melv 
csakugyan ki ás tört. Esett, meg 
villámtól!- meg dörgölt egész éj­
jel. ugv. hogy Izueia egv hányást 
se tett. Pel-felköltügette a lányát, 
hogy ne aludjék! ő fél igy ma­
gában.. .Az’-a bolond „Pietro 
megijesztette. .. Mindig a sárga 
kecskét látja maga előtt.
* Őyere. Estella. feküdjél mel­

lém. akkor nem fogok félni.
Estella nagyon álmos volt. nem 

állt kötélnek és csakhamar el­
aludt. akárhogy ropogott, zúgott 
és villogott odakütin. ..

Lucia meg fölkelt é- nesztele­
nül kilopózott a konyhába, onnan 
Ilehozta a konyhakést és maga 
mellé tette az ágyba. Ha az ördög 
meg talál jelenni, ne legyen véd­
telen.

Jól is tette, mert alig teli bele 
egy félóra — éjfélt ütött a to­
ronyóra — mikor a hálószoba aj­
taja megnyúlik és villámféiiyben 
előtte áll a kecske — a sárga 
kecske.

Lucia clsikoltja magát :
— Estella ! Estella !
De a menyecske" olyan mélyen 

alszik, hogy ágyút lehetne mel­
lette elsütni.

— Estella! Estella! Segít ség V-
sikoltoz az anyós.

Erre a kecske megszólal ember 
rí nyelven ugyan, de mekegve:

— Ne kiabálj, jó anyós! Úgyse 
fog a lányod felébredni, amíg én 
meg nem engedem f Különben is 
hiábavalói Nem akadályozhatja 
meg, hegy el ne vigyelek!

(Folyt, a 12-ik oldalon.) *



konyha

A sárga
(Folytatás a

kitörte a nyavalya. 
) egy szót sem ejt-

11-ik oldalról.)

tárgyalási, teremben. a 
Örök, a gyorsírók. a r 
miad mind úgy kacagott.
majdnem megpukkadtak.

Még a köz vádló is tigy törül 
gette a könnyeit.

A véd beszéd szinte fölöslegessé MINDENT

uw^-f
Borír uNt.

Ho/iáx aluk: I pint ffhi'r bor, «•*> 
fél pitit vu. pár darab kockacukor. 
ke\és fahéj, ritromhéj, s tojássárgája 

A bort keverjük el a vízzel, tegyünk 
bele cukrot ízlés szerint, hogy nagyon 
savanyú ne legyen, kevés fahéj! * 
citromot s fél Órán át forraljuk. Kz- 
alalt üssünk le 6 tojássárgáját, hab­
verővel habarjuk babosra s a forró 
bor levest lassú k avaris közben tölt­
sük rá; ha tetszik, belehabarhatuuk 
neg egy diónyi nagy vajat is-es p,n- 

t*t( cukorral bevont zsemlyeszelelek- 
ke| föladhatjuk.

t sirkr-pórkolt larkeeyávat

A csirkéket szintén izekre vágod, 
vöröshagymát zsírban megpirítasz: 
ekkor tégy bele egy kanál rözsapaprt- 

, kát, tedd tiele a csirkét. sózd meg. ke- 
I Vrrd >H hagy d így pörkölni, néha- 
neha eressz alá egy kis vzet, hogy le 

- ne égjen e mire a csirke megpuhult, 
egesz zsírjára kell pörkölni hagyni 
Ekkor készíts pörkölt tarhonyák Tégy 
egy kanál zsírt egy lábasba, pörkölj 
meg benne egy fél font tarhonyát.
1rá forró vizet, hogy ellepje; 
hagyd elfőni, sózd meg. Ha feltálalod 
a csirkét, tedd a tarhonyát koréje

Luciát majd 
l)e rémületében 
betett.

A kecske folytatta:
— Mért elviszlek ám magam­

mal. magamhoz anyósnak. Igen. 
anyósnak, — anyósok mintaképe 
— én szerelmes - Vagy ok beléd ! 
•Silódnál különb anyóst az ördög 
se kívánhat magának I Gyere Ilit. 
picikém, angyalkám. anyukám ’ 
fes egy szempillantás alatt a gye- 
henna trónusán fogsz uralkodni 1 

Azzal odament és meg akarta 
ölelni Luciát, aki kézzel-tábba! 
védekezett, miközben a konyha­
kés is kezeügyébe esett.

A kecskét ez sem riasztotta el. 
— Hiába védekezelAz enyém 

4 ‘agy. mert mindig ilyen anyóst 
kívántam magamnak 

Pietro vallomásának e szavai- 
nál a bíróság, az esküdtek, az 
egész közönség harsány kaeagis- 
ra fakadt. Nevetett mindenki a

gette a
A

vált. Az ügyvéd pár szóval beér­
te.

S az esküdtszék az úgyis eléggé 
inegbünhődött anyóst egyhangú­
lag felmentette.

Estella az édes anyja nyakába 
borult

—- Mama!. . . Mama '. ..
De az elfordult tőle;
— Rossz gyerek vagy!... Xem 

kellesz többé. , . Férjhez megyek 
...Jöjjön Alitonió. .. a íetősége 
leszek...

Rs büszkén kivonult a terem­
ből a kádár karján. De kivona­
tában a tárgyalási terem egész 
közönsége utána mekegett.

(Vége./f

A SZÉPSÉGÉRT

Uio-krém torta.

Hozzávalók: Tészta, mandula tirla 
ma-ssa, töltelék, fél font dió. IS kike­
resett szép nagy dióbél. i,|é* szerint, 
kevés UU. 1 kvart vastag teíuin.

A mandula torta lés Iából 3 le­
pényt sütünk s egynek a közepét ki­
szedjük. úgy hogy kórós körül ma­
radjon egyforma, vagy 2 ujjnyi széles 
karimája.

Most fél font dkiből kikeresünk 16 
szép bélt, a többit pedig mozsárban 
jól összetörjük s annyi tejet öntünk 
ra. a mennyi a jól elddrzsóléshez épen 
elégséges; azután ízlés szerinti meny-' 
nyiségű porcukrot hintünk rá egy 
kevés vaníliát » egy kis tejjel higab- 
bá tesszük a masszát, ha az nagyon 
süru, I kvart édes tejszínt kemény 
babbá verünk s azt is hoz ákeverjilk. 
Azután a kivágott tortalapot rátesz- 
szuk a másikra, belé öntjük a krémet 
s a harmadikkal ismét letakarjuk. 
Az egészet aztán valami mázzal be­
vonjuk s a kihagyott egész Uióbéleket 
cukorral kandirozzuk s a torta léte­
iét díszítjük vele.

Hab vágj - xzrl-tésztalómre. meleg.

Hozzávalók: I font pontykor, 9 to­
jásfehérje. vanília.

A cukrot a tojásfehérjével össze- 
vegyítve, enyhe tűz fölött habosra 
ütjük; utána belekeverjük a vaníliás 
rukocport. mert er keményebbé u-szt 
a ha előbb tesszük belé, nem ad ke­
mény habot. Ebből a tömegből igen 
finom süteményeket csinálhatunk, 
akár kanállal, akár dresszirozó zsá­
kocskával ; mint tölteléket vagy mini 
díszítést is használhatjuk. Izekkel s 
eszenciákkal már más izt s szint is 
adhatunk neki. Egy iv fehér papi­
roson tesszük a sütőplébre s meg­
szikkasztjuk. Nem kell cukorral be­
hintenünk.

Mogyoró fagylalt.

Hozzávalók: Egynegyed font mogvo 
ró. vízben egy keveset megfőzve, t 
pint tejszín, M ounce porcukor.

Forró vízben hámozzuk le a mo­
gyorót. mossuk meg s egy kevés tej- 
azinben törjük finomra. Verjük el egy 
lábasban a 6 tojásfehérjét, öntsünk 
hozzá 1 pint tejszínt, keverjük belé 
a mogyorót, a cukrot, állítsuk tűzre 
• keverés között forraljuk, verjük is­
mét hidegre s öntsük a fagyasztóba.

Ktk NEFELEJCS Tarka nőéi „„ 
f így alammal elesel. ej . taraiét áa 
••káig töprengett el asea, raljea mi 
lakat as eke aaaak. kegy egy fiatal 
láay. akt raléeeiunkg egáeaaégee, 
életre Taté (Um. »am i, «reál. 
kegy bármiféle testi, ragy lelki luké ja 
.raise), a am Mere# érteimékaa rét- 

• kéaaaélattiL A tarméaaata. ál- 
*•*•• ugyani. ax raise, kegy misdea 
életcélja agy alyaa kéxsaaég lagyas, 
ami aysgalma. ettkast. heUngságet 
ajésdéksa ássak és alkalmat ad arra. 
kegy Útra tél relé resdeltetéeéeek ét-' 
*■• Tarka séei sas cxiaal a káéi tit­
kot. kegy ax area, agéaaaégaa e# aas- 
méra misdansél .xeatekk kötalaaaég- 
sak Urtja ast. kegy férjhas meajee 
" asyéri Ügyes. Alak, elük — ak- 
kas a kerbaa, amikor a terméssel 
tárréayei .serial miede» .sirbea rá- 
ryskeak kell ébrsdai as egyetlen igss 
boldog.., „tán, — meghazudtolni 
igyekésaek kiratá.ukat és — kegy 
agéasaa egysseröes besaéljek — apé- 
vah akarnak lenni, ragy más uter­
mődön ktriejnk eltépni » képesét, a 
mi éket a terme.sete. éleikre kát., 
— mondom, esek rogy betegek, rogy 
félrem letettek.

As án r.etében .« leket ilyen kor­
ke» ilyen .sandák leimé.sate, rá- 
gyedé*, amint kogy a hé sósságtól relé 
félelem se leket terméneles. Ennek 
ne oka esgy kikéi neveié., ragy pedig 
• Mrs, ami olyan körülmények kosé 
dobbatla, amelyek hőseit soka egye­
ket nem látott, mint rosssul sikerült 
b.saaaagokat és beldogtsUn családi 
életet. Mi rpadig ran másféle hésas- 
élat is.

Tarka néni mindezeknél fogra ast 
kUxi, hegy elketiresésa túlságosan 
korai. As án aale» még nem mesdul- 
hetett meg soka, ka igy tud bee sélni, 
b*d*g majdnem besenyő«, kegy agy 
«sor meg fog mozdulni és köreteiül 
f»fja a jogait. Mit csinálna akkor, ka 
as olyaskor kérethessék be, amikor 
minden elkésett ?

Terhe eéei est tanácsolja önnek, 
*•** Várjon addig, amíg
«alakiért megdobban » estre... és 
akkor Írjén újra tanáréért Terhe né-

AMERIKAI KATONA. Nagy«, ka- 
lyaaas gondolkodik. As olyan né. . 
milyenről áa hassál, csekugynn in- 
‘“‘t eróamel, mist mag-
eatést és pedig olyan ssnanjmat, smi- 
bas semmiféle a Inénál sis««, mart' 
arra nincaee semmi ssükaág. As ilyen 
un nem kával hotelt «1 kiest éa as 
üy“ •• sem leket csak —kásásak 
“ “Hoisls. Ne törődjön aszal, kogy 
ki mit esel kossá. Kéresse a este# te- 
“*“*• b. berken. hnjUmokkn, és 
gondol kodé. ukba. sem essek négyéé 

•gy-ástál. ön derék embgr. 
**b* •• fsgje megkenni, amit ár-

T. JOBBSZARNY Terk. mim kép- 
tele net*, hogy megértse a Uraiét. 
A keel t. L annyira éeazefüggéste- 
lan. hegy gesdekta menetét teljesen 
lehetetlen káeytsi. írja mag rá video, 
Sgysstnita, nagy miről eas saé. Ak-

tanácBotkor szi ease a ad ennek 
Tarka néni.

B. F.-NÉ. Nem irt jeligét, tekét 
■varénak kezdőbetűi akit kell üze­
netemet elküldeném.

La »eléből nem tudtam negállapi- 
tani. hegy án bel lakik. A lőréiben 
»•■ irt. meg. a borítékén nagyon 
bomalyet Telt . po.t.bélyegző Mi- 
ut«» pedig feltétlen zsükzég .r- 
rn, begy jó. megbízható orvosba« 
utssfts.m, ekések « tesácssit rákon 
köeetheti, — szíveskedjék lakhelyét 
kosüai eekm. Ast előre U jelsem, 
hogy orra# nélkül nem mehet semmi' 
ce. Senkire ne bisse másra a sorsát. 
Lőréiét és ilktee címét »érje Terhe

S. KO. B. Legközelebb közlőm a 
receptet. Olvaeea figyelemmel est a 
rovatot.

TÖBB LEVÉLRE a jövő héten vá- 
lessel Terim néni.

.A eslódi Sih ülsz ki-féle szeplő, 
■v ^ pattanások és min-

denféle 'birtisxtátlanaág elleni
rexi82zsf,Te<,flJ kai*at» ÍRDEKY 
,„LMAN ryógysxertárábsn, 396«
W^llve’í'’. Pb z“1^' ^ *** “nr 

■, hozzávaló szappannal és
Portai szállítással EGY DOLLAR

A francig nőknek van egy köz­
mondásuk: “A szépségért szen­
vedni kell!” és ezt kivétel nél­
kül, majdnem minden nő megszív­
leli, de a természet vad népei még 
fiősiebb áldozatokat is hoznak a 
szépségért. John J Harris angol 
misszionárius most kiadott köny­
vében erről érdekes adatokat kö­
zöl. lyizép-Afrika északi részében 
a nők, szigorúan ragaszkodva a 
divathoz, plasztika* sebforradáso­
kat viselnek testükön, ornamen­
tal u, díszítésül.

A Kongo Bangalla lartouiányi­
lán az előkelő nő area olyan mint 
egy nagy ráspoly, amíg testének 
többi részeit kagylöszerii orna­
mentika díszíti. A kakas taréj, a 
melyet plasztikus domborulatban 
a homlokon viselnek, szintén az 
elterjedt divatok közé tartozik, 
továbbá gombok, gyöngysorok, 
halszálka-minták és egyes hegye­
ken óriási plasztikus sebforradá- , 
w k ar egész felső hitrészen Har 
ris azt is leírja, hogy a plasztikus 
sebforradásokat milyen módon 
idézik elő.

A nő vagy a földön, vagy egy 
fatönkön ül, miközben a sebvigó 
olyan mély vágást tesz a húsba, 
hogy annak nyomán jelentékeny 
seb támad. Ilyen módon a seb- 
metsző 20—30 vágást is tesz egy 
fél óra alatt a testen. Egy alka­
lommal. — igy mondja Harris — 
szemtanúja voltam, mikor egy nő, ■
J vállpereetől ■ egészen az övig, 
csipkemintát vese fett a testére 
200 vágással. Az egész művelet 
alatt a gunvhója előtt ült meg 
görnyedve, hogs1 a bőrét megfe­
szíthesse. A sebvágó a mintát elő­
ször mészszel megrajzolta, azután 
jvbbkezébt* vette a kést. balkezé­
nek ujjaival ráncot domborított 
A néger nő hátán és úgy végezte 
azután a bevágásokat. Én a nő 
közvetlen közelében állottam és 
láttám, hogy a vágások fájdalma 
alatt az arca eltorzul, de azért 
kacagva, sőt néha szellemesen vá­
laszolt kérdéseimre. Operáció Után 
puha falevelekkel ledörzsölte pa­
takzó vérét.”

Mi európaiak, alig tudjuk meg­
érteni ezeket a fájdalmas áldoza­
tokat. amelyeket a fekete bőrűek 
a szépségnek hoznak, de azonnal 
megértjük, ha meghallgatjuk azt 
a párbeszédet, amelynek Harris 
füllen úja volt, mikor egy európai 
nő egy afrikai néger nővel erről 
párbeszédet folytatott:

Az európai nő: Miért viseled 
azokat a gyűrűket, amelyek 
ol) an nagy fájdalmat okoznak ?

Az afrikai nő: A szépség fölér 
minden fájdalommal.

Az európai nő: Lehetetlen, hogy 
a szépség kedvéért tűröd a fáj­
dalmakat!

Az afrikai nő: Akkor hit 
mondd meg. te fehér asszony, 
miért tűröd |lte azt a fájdalmat, 
amit szoros rá szorított öved és 
fűzöd okoz, mintha az éhség 
minden kínját kellene átszenved­
ned!... L

U OLH.iL
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Tudományos apróságok.
A RINOCÉRUSZFÉLÍK

ZX K1ÄSI esetlen állatok a rr- 
uovéruszok vagy orrszarvú­

ak. a melyek ma vsak a forró ég­
övi Afrikában és Ázsiában fordul­
nak elő, valamint Szumatra, Já­
va és Borneo szigetén, valaha 
azonban előfordultak világszerte. 
thszak-Amerikában és Európában, 
c Himalájában pedig például 5000 
méter magasságban is. Asatag 
maradványaik megmaradtak u- 
gy anis mind e helyeken a jégkor-' 
szak előtti időbél.

Ma a forró égovi, buja növény­
zetű, nedves vidékeket szeretik, 
és esakis növényekből táplálkoz­
nak.

A hatalmas állatok átlagosan 
1 urgvedfélméter hosszúak éa váll­
bán másfélméter magasak. Az 
alakjuk rendkívül esetlen, a bőrük 
igen vastag é. helyenként ritkás 
s* elével borított. A nyakuk vas­
tag és rövid. A lábaik izmosak és 
alacsonyak. Három ujjuk van ke­
lek patával, melyek mind érik a 
földet.

Nagyfejük, megnyúlt pofájuk a 
disznó fejére emlékeztet. De orr- 
mányuk nines, hanem e helyett a 
felső 'ajkuk erősen kifejlett, clő- 
renyujtható és hajlékony s ezzel 
apróbb tárgyakat fel is tudnak 
emelni a föl drót Apró, mélyen

fekvő szemük nagyon ostoba ki- 
fejezésü; és igen alacsony szelle­
mi képességű az egész óriás ál 
lat, úgy hogy az ostoba emberre 
sokkal jobban ráillik, ha rinoeé- 
rúsznak csúfolják, mintha sza­
márnak mondják, mert a szamár 
makrancos és nyakas állat ugyan, 
i;e éppenséggel nem ostoba.

rinoeérusz alacsony szellemi 
képességének az az oka. hogy az 
agy veleje testéhez és ko|>oiiyájá- 
hoz képest igen kicsiny és fejlet- 
hír.

Etiléi meglehetős nagyok, tojás 
dadalakuak. felállók és hátul nőt­
tek a koponyán. Farka rövid.

A rinocérusznak vagy -egy vagy 
két szarva van. Ez testalkatának 
a legszembeötlőbb része, s a ne­
vét is erről kapta. Ezek a szarvak 
mindig a koponya középső met­
szővonalában vannak s egészen 
mások, mint a kérődzők szimmet­
rikusan elhelyezett szarvai. Ha 
i-sak egy szarva van a rinoeé- 
rusznak," az az orrcsontjából nő 
ki; ha második szarva is van. az 
a homlokcsontján dudorodik ki.

A szarvak kupíormájuak és 
liátrahajlúk. Mikor a rinoeérusz 
fegyverül használja a szarvát, le­
horgaszt ja a fejét s azután ha-.

Kolftatás a tt-ik oldalon

Egy kék harisnya a XVI-ik században.
t Folytatás a 7-ik oldalról.)

f> csinál hangulatot. 6 csinál 
divatot s lesz idő. midőn e nagy 
tehetségét arra használja fel. 
hogy csinál minisztereket és csi­
llái háborút. A nagy maitresse- 
uralom, amelynek pazar fénye 
sugározza be a francia história 
néhány évszázadát, a legjobb 
bizonysága ennek. A női kegy 
játszi fénye — az éltető sugár, 
abban rejlik a jövő, a earriére. 
És Anglia. — amely egy nagy 
nő-király jogara alatt megveti 
alapját mai világirodalmi nagy 
ságinak — természet rendje * 
szerint lekötelezettje a női oem- 
,nek s nem feledkezhetik meg 
arról, hogy a nő joga nem ki­
sebb." mint a férfié, ha van ben­
ne erő. "

A harmadik ok pedig abban 
rejlik, hogy a szellemi tudás 
megszűnt a férfi privilégiuma 
lenni s a nevelés, a tanítás, nem 
különben az emberi tudomány 
eredmémvei a női nem áldásai­
vá is lettek. Wotton — a régi 
és a modern tudományosságról 
írt müvében határozottan azt 
mondja, hogy a XVI-ik század 
nagy vívmányaiban nagy része 
volt a nőknek s a nő tudomá­
nyos kiképzésének.

És tényleg, — a szépnem 
azon tudattal fordult, a felasz- 
szikus nyelvészet tanulmánya 
felé. hogy azzal bájainak nj s 
erősebb esábeszközeit szerzi 
meg s hogy Plato és Aristote­
les nyelve és eszméi a legszebb 
díszek, amelyekkel otthonukat 
ékíthetik. íme a fürt a kö­
zépkorban. >

A nagy Erasmus is bámulat 
tál ir már arról, mennyit ‘emel­
kedik a női nem s helyesli, hogy 
akkor. — midőn á kolostorok 
celláiban csőkkel) a tudomány- 
szomj. a szellemi munka-kedv, 
— akkor az előkelő női világ 
nyúl a könyv után és nem en­
gedi a nagy tndományu elö- 
döknyujtotta oltár lángját ki­
aludni.

A-z angol Strype a nők szel­

lemi erős bőd ésének okául azt 
hozza fel, hogy Vili. Henrik 
leányai nevelésére a legna­
gyobb gondot fordította s oly 
tudósokká nevelte, 'a kikre . 
csodálattal tekintett a tudós 
világ. Ugyanő a könyvnyomta­
tás felfedezésében s a könyvek 
nagy elszaporodásában s a női 
nem — kiváncsi voltában is fa­
lál alapot az eredményre. Ang­
lia különben már VIII. Henrik 
leányai születése glőtt dicseke 
dett nagy tudományu nőkkel. 
Morus Tamás ugyanis leányai­
ból atyjukhoz méltó tudósokat 
nevelt, akik példája is vonz- 
hatta Anglia "tehetséges leá­
nytól a tudomány felé.

Ilyen nagymüveitségü angol 
leányok voltak VI. Eduard ki­
rály nevelőjének, Sire Anthony 
Cooke leányai, akik hire oly 
nagy volt. hogy —— tisztán tu- 
dós Töltőkért — Anglia legelső 
gavallérjai jelentkeztek keré­
kül előttük.

E leányok között a legidő­
sebb volt Mildred, Ki 26-ban 
született az Essex grófság Guk- 
kyhall nevű helységében. Ne­
veltetése minden tekintetben 
nagy gonddal történt. Szülei 
előtt nemcsak az lebegett, ftogv 
leányuk elméjét gazdagítsák, 
de az is. hogy szivét nemesít­
sék s valóban amennyire szel­
leme a legkiválóbbat, úgy sz1- 
ve is a legnemesebbet nyujtá. 
A latin és görög nyelvekben 
tökéletes volt. Kedvenc olvas­
mányai voltak ( amikről ma a 
legkevesebb férfi sem tud sem­
mit): Basilius. fTirysostomus.
Cyrillus és Gregorios. Chrysos 
tomus munkáinak tökéletes an­
gol fbrditását adta s midőn ázt 
a nagy polygott-bibliát a cam- 
bridged egyetemnek ajándé­
kozta. amely ma’glati egyik 
nagy kincse az egyetem könyv­
tárának — az adományozó le­
velet sajátkezűi eg görögül irá.

Husi éves korában már hit­
vese Jett William Cecill-nak^

aki később, mint lord Burleigh 
Anglia kincstárnoka, Erzsébet 
királynő első tanácsosa s a 
térdszalag-rend lovagja lett. 
Házasságukból. — amely 1546 
december 21-én köttetett — ti­
zenkilenc gyermek származott. 
— de e szépszámú gyermrkse- 
regbBl csak két leány és egy 
fiú maradt életben: t. i. Anna.
:— aki tizenöt év es korában Ox­
ford grófjának lett szerencsét­
len felesége, és Erzsébet — s 
Robert Cecil!, aki nem sokkal 
élte túl anyját.

Hosszú boldog házasság után 
1589. április 4-én halt meg lady 
Burleigh — 63 éves korában. 
Hogy milyen nagy alakja volt 
ö Anglia közéletének, mutat­
ja. hogy Erzsébet királynő — 
a Westminster! apátság templo 
mában temettette el, otK ahol 
Anglia legnagyobb államfér­
fim!. hadvezérei, Írói. művészei 
pihenik ki — örökké tartó ál­
mukban földi fáradalmaikat. 
Sírja felett fényes emlék hir­
deti nagyságát.

És nagyságát Hirdeti özve­
gyen magira hagyott férjének 
felesége^halálira irt meditatio- 
ja, amelyben elmondja hitvese 
nagy szív jóságát. — A nem ép­
pen hosszú feljegyzés igy kez­
dődik :

"Ez a pár sor nem elmél­
kedés lesz az emberi élet kor­
látoltságáról, nem akarom ez­
zel visszahozni a visszahoz 
hatatlant, nem akarom. — 
mert nincs hatalmam arra. 

, — hogy újra életre keltsem 
hitvesemet. kinek halandó 
teste — elszakadva attól, a 
mi benne halhatatlan volt — 
a földben pociik. Lelke fel­
szállón az égbe és ott élvezi 
a kimondhatatlan gyönyört, 
amig majd a feltámadás nagy 
pillanatában az Isten min­
denható erejéből újra szüle­
tik s egyesületül halhatatlan 
leikével ama határtalan bol­
dogságra. amelyről nincs

nyelv, mely itt e földön be 
szelni tudna, nincs szív, a 
mely azt érezni tudná ’.

'■Köszönöm a nagy szere 
tetet örök Istenének »éghe­
tetlen kegyelmét. melylyel 
megengedi nekem, hoby eny- 
nyi esztendőkig Vele élhes­
sek olyan boldog egyesülés­
ben. amint éltem. É* meg 
kell köszönnöm. hogy úgy 
megvilágitá előtte az örök 
igazság Evangelic mát hogy 
az volt vigasza — midőn le­
számolt a földi élettel”.

‘‘Mi sem vigasztalt engem 
annyira, mint az ő erkölcsös, 
istenes életére való emléke 
zés és emlékezés azokra a jő 
leleményekre, — amelyek az 
Ő szivét dicsérik s amelye­
ket úgy cselekedett, — hogy 
azokról senki ne tudjon, 
csak az. aki a szivekbe lát 
és Ítél a szivek szerint”.
Ezek után elősorolja azon jó­

téteményeket, amelyekkel a 
szegényeket elhal mozá. a me 
ivekkel a megélhetéssel küzkó 
dó szegény diákokon segített, 
— amelyekkel a szegény sors­
ban élő, derék iparosok megél­
hetését könnyité." Leírja, meny­
nyit áldozott a Cambridgei, ox­
fordi egyetemekre, a Westmins­
ter Collegiumra. mennyi alapít­
ványt tett, mennyit építkezett 
számukra, mennyi és mily be­
cses könyvet adományozott 
azoknsk s különösen kiemeli, 
hogy évente négyszer küldött 
Ixtndon börtöneibe kenyeret, 
sajtot és italt azoknak a sze­
rencsétleneknek. akikről nem 
hitte, hogy rosszak, csak azt, 
hogy bűnbe sodorta a vak sors.

A meghaló, szeretetteljes fel­
jegyzést igy fljezi he:

“írtam Collyng-Lodge-ban. 
1589-ik esztendő 19-én, szi­
vem uagv keservében.

WILLIAM BURLEIGH".

• Ez volt akkor a ma oly félel­
metes "kék harisnya”.
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sugarakban

3. Irr fás rrjlirny.

B**kuldlr; Zmrmbrrx l^eci, K. PilMbtirgh, Pa.

A tanító kórdrzi a gyfivkH:
— Hanyatt vagytok otthon a fi#Ul#Md»*ii kívül?
— ín. aki II évr* vagyok. mondj^ a fiú é*

A SZABAÜS4C HEH MELUKLETt

van nálunk rgy grUiotrs. aki háromazor akkora, 
mint ón.

, ki rz a kóthflri a tiá/ban'*

A mrgfojtók kozott három rendkívül órtók^» 
könyvet sorsolunk ki, tehát mmd<n hóién három 
pályázó nyer egy-egy könyvet.

X mrgfejló«t«‘k marvius hó 2S-ifl kiildrmtok 
br a S/ji báni Míg Iirli mrllrklrlóitvk s/erkev/lő- 
*óyób«\ Aki legalább egy rejtvényt b ‘Ívesen f^jl 
ineg. ró'»/! vesz a rejtv ófty^pályázaton.

Ha olvaasóink saját maguk készítenek ilyen 
rejtvényeket, szívesen látjuk, iia jók,

V megfejtéseket kérjük lehetőleg levelező­
lapon ó* miiéiig a Szabadság Melléklet Kejtvény- 
liályá/alához címezve küldeni Kérjük olvasóinkat, 
hogy ezzel káprsolatban mást ne írjanak /

Mán ins hó 9-én megjeleni tiimuiikbau kö­
zöli rejtvények megfejtései t Békák: i. Talpra 
magyar: 3. Jókai Mór

llel> esen fejtenék mey. StN#-* Lajos, Buffalo. 
V Y Hirseh L.-né, Cím-innali, O. Abraham József. 
Hoger*. Mich. Molnár Gizella. Niles, O. < .allai Jó- 
/sef. Mv Donatdton, Pa. Kar kas Sándor né. Cleve- 
land. O. Zsembery Caa. i. K Pittsburgh, Pa. üonezi 
I*ajos. Chicago." 111. Nyerge* Imre, lseim. Pa. <»u 
.lás Julia. Saginaw. Mich. Oláh Irma. Youngstown, 
o. Kozmaa József. Cleveland. O. Ormós József. 
Cleveland. O. Molnár Péter. Duón, 111. Herk An- 
talné. Detroit, Mich Kasa Boriska. Cleveland. 0. 
Sándor„Jánosné, Cleveland. 0 Márk l-ajos, Young­
stown. O. Gondol Károly. Flint. Mich Papp Tamás. 
Buffalo. V Y. Kondrla Fábián, Beatty. Pa. Kitelt 
István. Palmer ton. Pa. koblák H vénné, Chicago,

1918. í/ men s zt.

Ili. Varga ftózsika. Cleveland. O. Tóth Péter, HPi­
xelt, Pa. Becker Albertné. Fairmount. V\ Na. Ma 
Utsvsák Nándor né. Scranton, Pa. Hot uh Miliál >. 
Ymmgslown. O. J«»zsef Ferenc. Akron. O. Bein zr- 
Mihály. Indiana Harbor, Ind. - Bukta Kuka« - 
W barton. X. J. Gatyá* Ferenc. Kar iné Wise 
Gonrzi Cajos, Chicago. 111. Szab«/» Annuskaj. * 1»-- 
vHand. O. Jeney Antal. eDtmit. Midi. Ilié* István 
Youngstown, O. Prikkel János. Dayton, O. P*-t- 
raieevieh Ákos. I>Hro»C Mich. Vdvyardv József 
Racine. Wise. Oniko Antal, Racine, Wise.

fi pályázaton kiUi/ott dijakat sorsolás utján 
Papp Tamás, buf falói, köblük 1st vénné, cbicagoi 
rx lloliib Mihály, >muif|sfm\ ni előfizetőink ny-r- 

X dijakat postáig adtuk.

Szerkesztői üzenetek.
Varga Róoáku. A nirgí-'jl''' k il til!'*.*ii -.!.»• • 

fült. a beküldóti rejtvény azonban még gyenge 
Jobbal I» kapunk 111% mi onnan ah.«man ezt 
kaptuk. ■'

Mark.laiji». Iv'‘ii J" Közöljük.
Bendrsi Er/.sikr A varset "bele»»tiik a nagy 

lap mellékletébe."
Z-srmbrry I.aei Ei már aztán jó. Mimljárt

la- 1» .»oroztuk őket
Hl/rk I- Alkalomadtán Mhasználjuk.
dallal József Nagyon régi. vicc. I janhakat 

körünk.
Több rrdrLIwlöork. í gy van. Józsi bár« -zt 

a rovatot tovább vezeti.

Az ujjnyom.
fFolyt, a 9-ik oldalról.!

Mikor azután ''a keletét 1» ki 
»/ámítottam telje* bizonyossággal 
kimondhattam a saentenriát. hogy 
a brtöró é* Braunfogrl Vilin»» 
tgv ó» ugyanaz a azemély

Most már a zálogházban uirg 
került ékszerek titka is meg toll 
fejtve Hogy ezeket a szegény 
asszony éppen abban az uteábáu 
találta inejf am-lvben Kraunfoge! 
ui lakik' llát persze, hogy ott ta 
látta meg. Ott veszítette el a be­
töri». aki senki más. mint Braun 
fogéi •

Még nrm rukkoltam ki a farba 
val Szerettem volna tisztába jön 
ni azzal hogy mi szüksége volt 
el re a veszélye* játékra a gazdag 
hitben álló. tekintélyes ékszerész

nrk Meg ki akartam várni, hogy 
,1 biztosiliaj dijat fölvegye az 
tán nyomban vádlottat rsinálha 
tok belőle.

Csöndben és titokban megálla­
pítottuk, hygy » derék ékszerész 
* börzén játszott s az utóbbi idő-, 
ben óriási veszteségek érték A 
teljes vagyoni tutik, a csőd fényé 
gette Kieszelte Kát. hogy nagy 
hitelre vásárolt árukészlet bizto­
siam fogja s egy pompásan ki- 
e- zeit betörést rendez

A betörés sikerült is. Végre ki 
i zeniem -Braunfogel urnák, hogy 
látogasson meg

Nem volt mi- olyan kétségbe 
<»ett. olyan törődött, mint a mult- 
k«C- A siker meggyógyította. kü­

lönöseit. hogy már a biztosítási 
fiiját is a Zsebében érezte

— Kraunfoge! ur — mondám 
i.eki. megvan az ön betörő je

Fanyar arcot vágott, nem igen 
örült rajta

— Meg? Igazán szép. örülök 
neki. El is fogták már?

— El ám — válaszoltam nyu­
godtan » megnyomtam a csengő- 
gombot.

Pár perc múlva egy rendőr je­
lentkezett s mereven szalutálva, 
várta a parancsomat

Rendőr — fordultam hozzá 
Vegye őrizet alá Braunfogel 

Vilmos ékszerészt, akit a saját 
üzletében elkövetett betöréssel és 
.1 biztosító társaság kárára elkö­

vetett csalással vádolok s ezennel 
előzetes letartóztatásba helyezek.

A rendőr vállára tette a kezét.
Ebben a pillanatban Braunfogel 

V ümos ájultat! esett le a székről.
Amikor később magához tért, 

töredelmesen bevallott mindent 
Lakásán áz összes ékszereket meg­
találtuk.

Egy kíváncsiság gyötörte csak 
azután, hogy ki árulta el őt ?1

Megmutattam a fehér papírla­
pot s megmagyaráztam neki. hogy 
mi az a daktiloszkópia

Azt hiszem, jól megjegyezte ezt 
a furcsa szót » haláláig emlékezni 
fog rá

A rinocéruszfélék.
(Folytatás a lí-:k old|alrói.>

talmas erővel felkapja és hátra 
rántja, miközben szarva rendsze 
pint felmetszi az ellenfél hasát. 
A szarvak tompák ugyan, de az 
állat oly óriás erűvel löki okét 
előre, hogy belehatolnak minden- 
le, a mi nem kö vagy vas, sőt 

/ gyakran keresztül is nyomulnak
rajta. Előfordul az is. hogy egy 
í gy rinóeörusz esztelen dühében 
belevágja s szarvét valamelyik 
I »talma* óriásfa törzsébe az ősér 
«tőben s többé nem képes a 
szarvát kihúzni a fetörzsböl, úgy 
hogy valósággal fetnyársalju ma 
gát a ijarváná! fogva Ilyenkor 
ott puszit tiI el az óriás állat nvo- 
morUsagfiaan Verne (lyula énle- 
kcsen ir le egy ilyen esetet a 
“Falu a levegőben című gyönyö 
ni mmikájában.

A javai rinoeérusznál csak -a 
hiúi állatnak van egy alkcsony. 
tompa szarva. Az indiai rinoeé 
túsznak is e»ak egy >Zárva van. 
de 11 gy a hímnek, mint a nőstény­
nek. és ez a szarv körülbelül :t(l 
centiméter hosszúra megnő. Sze 
ceti a rinoeéntsz szarvávitl a föl 
<iet túrni, úgy mint a szarv Ép az 
agancsa végével, s ilyenkor kö- 

r. - szörüli a szarvát.
„ A szumátrai rinocérusznak, a

mely a legkisebb fajta, két szarva 
van. egy nagyobb az orrexontján. 
egy egészen kiesi dudorodás a 
bonilokesontján., Ezt a fajtát lát­
hatjuk hemutafptt képünkön.

Az afrikai orrszarvúnak két 
nagy szarva van, negyven-hatvan 
hüvelyknvi hosszú. A malájok és 
• kínaiak inindejtféle tabonás őr­

ei si célra használják fel a rino- 
'•érusz szarvát, éppen ezért Afri­
ké Isii Kinába szállítják a szarva­
kat Serlegeket is szoktak belőlük 
. sztergályozni. » azt hiszik, hogy 
» s.-rleg Iiarinatozm kezd kivid, 
rol. ha mérgezett italt töltenek 
ludéjr «V

A riiyzeérusziiak. mint már ent- 
litrttük. növényevő állatok. Az 
afrikai tompaorht rinoeéruszok ős 
»'■ indiaiak esak fiivet. sást é» 
• á'lat esznek, a szumátrai. javai 
és a kél szarvú afrikai rinoeérus/ 
ellenben lombót és rügyeket fal.

A rinoeéntsz általában ' sokkal 
gyorsabb és mozgékonyabb állat.

mint esetlen te*taltkatáró| fölte­
hető volna. *

Akár lassan jár. akár rohan, -a 
tejét mindig a földre szegzi és 
jobbról-balba ingatja Szeret nek 
Ioly óvizek parfjjin tartózkodni és 
őrákhöiaiZ^J is a vízben piszkál 
nak, miközben esak orruk eleje 
látszik ki a vízből, hogy lélekzeni 
tudjanak A vizet azért szeretik, 
inert htt szabadulnak a tropikus 
legyektől, a melyek roppant' meg 
kínozzák nagy. esetién testüknek 
érzékenyebb helyeit.

Általában renyhe, békés álla­
tok. étrákhosszat is elállnak csen­
desen egy helyben, mintha elniél-

A palik.
(Folytatás a 6-ik oldalnil. r

— Kit várnak az urak? kér-
ilezte a pincér tőlük cl menüben

Ma nézi kisasszonyt. fe­
lett Lajos.

Oh. a kisasszonyok tnár ré­
geit elmentek. Legalább tíz perce.

hogy Ligeti ur. az üzletvezető ült 
benne az ő Manczikájukkái. Sári­
kát sem látták meg. a mint a ei- 
giiiiv prímással hazafele sietett, 
annyira < elmélyedten hallgatták 
•»ajos részegen okoskodó fejtege

— Nem kell. Megyünk gyalog. 
Roaszkedviieti. macskakeserves

Akkor hát gyerünk mi is — léseit, 
mondta Gyuri kedvetlenül és el — Mulatni i-sak igy érdemes 

-indultak. Kocsis ajánlkozott. t »lesón és jól ...Minket netn néz­
nek le. mi nem vagyunk palik... 

Lassan döcögött el mellettük'az
hangulatban vágtak keresztül a °““ibu87 Tctejín szor"san «-gy. 
Ligeten. Csak Lajos,volt vidám és máshoz smiulva a főptnogr és Au 
jókedvű. nuska ültek. Közömbös hétköznapi

dolgokról beszélgettek, de szerel- 
— I gy e. pompásan mulattunk? niesen szorongatták egymás kezét 

No lássátok, ha velem vagytok... s izzó szén ved élvlypl néztek egy- 
Akadozó nyelvvel beszélt to- más szemébe. A nehézkes alkot- 

vább. A két fin lehorgaszfott fő- many nagyot döecent. A leány) ki­
vel ment mellette. tekintett és észrevette a fiukat:

Kocsi kanyarodott he előttük rf — Nézd. ott mennek a palik — 
befecskendezte ruhájukat a fris-.« mondta unottan s szerelmes va­
sén’öntözött utca sarával. Fel sem gyakozással csókolta meg a tőjpjm- 
néztek s igy észre sem vették, eér beretválatlan arcát.

itednének Az embert nem igen 
támadják meg. I)e az elefántot 

.gyűlölik, i-s az elefánt esodálatos- 
képpi-n fél is tőlük. Vadul meg 
rohanják az elefántot. mihelyt 
megpillantják. » nem egyszer fel­
vágják a hasát. Támadni nem 
szokták az embert, 'de azért ár- 
ía!masabb az emberre nézve, mert 
■C kávé- és - borsukét vényekbe be 
törnek és olt toblj nővényt lefa- 
]fosnak, mint a raennvit megesz­
nek

Az oroszlán és a tigris nem köt 
ki a rinoeéruszszal. de számos 
apró élósdi bátran belefészkel 1 
magát az óriás bőrének a ráncai 
közé. Mikor pihen a rinoeéntsz. 
apró madarak. Afrikában a kis 
fehér kóiesagok. kiszedegetik a bő 
réböl az élősdieket. s ilyenkor 
nv ugovltan ide oda mászkálnak v 
hatalmiLs állaton, mint a harkály 
a mi erdőinkben a fatérzseken.

A nőstény tizenhét hónapig 
vemhes, és csak egy kicsit vet, a 
mely gyorsan fejlődik. Mindig az 
anyja élőit szalad s az anyja rá­
teszi a szarvát hátulról a kicsi 
törzsére, valószínűleg azért, hogy 
igy iagzgassa. hogy merre for­
duljon

Sokszor együtt él egv egész 
család, a két öreg és két-három 
különböző kora fiatal. De általá­
ban -— a kegyetlen pusztítás kö- 
vetkezteben — a rinoeérus/ vi­
lágszerte kiveszőben, van.

Valaha egész csordákat is lőt­
tek együtt, a mint helvröl-helyre 
vándoroltak, mert a fü, a mely­
ből élnek, hamar elfogy. Manap­
ság azonban két példányt is rit­
kán látni 'együtt, az öreg hitnek 

• pedig mindig egyedül élnek és 
sokkal vadabbak a többieknél.

r
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V"i-r
f*py házik- 
meghalt a, 
nak fia vo. 
bátra egyet 
ró rizskása 
dálni. hogv 
rizskásának 
tájt esak a 
maguknak 

Dekát ez 
den gazdag

. Mit_, •« 
hogy háti:.;® 

Amint, rn 
Iái egy iónt 
pos volt a j 
bizalmat g< 

— Szép j 
— Adjon 

mi járatba« 
Gazsi kösz 

— Ttot 
prőbálok- 
esem. egv ; 
siem. ezt / 
bolni tőlem 

Nevetet v 
biztatta:

Ne •
neked. b*>ir 
gyón. Elfog 
aztán nye, : 

Hit úgy 
A (la/-- 

esak folyta! 
Meg sem .: 
mely be az . 
világossági’ 
kopograti.v

— Jó e;
— Néked 

öreg áatzoe
— Szállá 

*nék anyám. 
*— Ma 

annyi héj '' 
Mikor b 

tette a zs/-

— Anyái
csakhogy v 
én kincse i 

Az öreg 
— Mifé’
— Bár

nagy m<>dt> 
ró' szemet 

Az öres
hogy ez . 
vendég.

— Alak 
majd gom;

A Gáz»
párkányár.

Réggé: 
gára eír"- 
m egv i läge* 
lógó rizsa 

Meglát . 
és amint
ötét. Ilii 
nyait, sz-i 
laknak 
úgy. miur 

Föíébrra 
keresi bz 
ja az asrv 

— Huh, 
egyetlen v 
üdvösség- 

— d aj.’ 
tnrgijevlt 
let! t
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Veter. Hilt- 
XV. Va. Ma- 

[lob Mihály.
O. Ben«-*«- 

tla I .u Le­
wis, 

Civ­
il Uva l-tv an. 
n.O. pet­
rify Jozs-f.

(■-.'las u!j;m 
v. fhieagoi

t-ettk nyi-r-

Lm.ivu sikv- 
ég gy-ngv 
loiman ezt

K/nk a nagy „ 

XI in«! járt

Éljük.
I janhakat

Isi bar«I vat

ezennel 
helyezek, 
a kezét. 

Í raun fogé I 
|a székről.

[hoz tért, 
mindent 

leset meg.
v

érte esitk 
Ifi őt?!

papirla- 
|ieki. hogy

(ryezte ezt 
|emléke*ni

|em igen 
elefántot 

sodálatos- 
Idul meg 

mihelyt 
(•szer fel­
in i nem 

[azért ár- 
fzve. mert 
lekbe be. 
fnyt leta- 

megesz

nem k«>! 
le számos 
flefészkeli 
. a ráneai 
finoeérusz, 
a n a kis 
ptrk a bő 
"ilyenkor 

[kainak a 
harkály 
eken.
hónapig 

it vet, a 
findig az 
#nyja rá- 

a kiesi 
Frt. hogy 

for-

egész 
[ét-három 

általá- 
[titás kö- 
F rusz vi-

lt is lát- 
(■öl-helrre 

a mely- 
Ma nap­

it is rit- 
|g hímek 
tnek és 
éknél.

Mese rizskásából.

VOLT valamikor Erdély föld­
jének szép határain belül 

egy házikó, melyben egy napon 
meghalt az asszony. Az asszony­
nak fia volt, akinek nem hagyott 
hátra egyebet, mint egy szem ap­
ró rizskása szemet. Nem lehet csu­
dáim, hogy olyan értéke volt a 
rizskásának, mert hiszen akkor­
tájt csak a török seregek hozattak 
maguknak Arábiából a piláfhoz.

Dohát, ez a rizskása volt min­
den gazdagsága a fiúnak.

Mit tegyen vele, hét elindult, 
hogy hátha szerencsét talál vele.

Amint megy. mendegél. előta­
lál egy öreg embert, akinek pú­
pos volt a háta, de különben igen 
bizalmat gerjesztő ábrázata volt.

— Szép jó napot, öregapáin 1 
-V Adjon Isten, szép fiam, hát 

" mi járatban erre? — kérdezte a 
Gazsi köszöntésére az öreg.

— Utón vagyok, szerencsét _ 
próbálok. Vetem van minden kin­
csem. egy szál rizskása, azt hi­
szem. ezt csak nem fogják elra­
bolni tőlem?

Nevetett az öreg ur. de aztán 
'biztatta:

— No öcsém, én azt mondom 
neked, hogy ne féltsd olyan na­
gyon. Elfogod agy is veszíteni, de 
aztán nyersz általa igen sokat.

Hát úgy lett-e?
A Gazsi. — így hitták a fiút. 

csak folytatta az útját serényen. 
Meg sem állott egy falucskáig, a 
melybe az első ablakon, amelyen 
világosságot látott kiszűrődni, be­
kopogtatott.

— Jó estét, hozzon Isten.
— Néked is öcsém. — felelt egy 

öreg. asszony.
—I Szállást kérnék, ha kaphat­

nék anyámasszonynál.
- Mán csak kerülj beljebb, 

annyi helyem van még.
Mikor hévül került a Gazsi, ki­

tette a zsebjéből az egyetlen kin­
csét,

—• Anyám. édes öreganyám, 
csakhogy vigyázhatok-e én itt az 
én kincseimre?

Az öreg asszony hüledezett:
— Miféle kincseidre ?

11— Hát erre ni! Azzal kivett 
nagy módosán a zsebéből egy ap­
ró szemet. A rizskása szemet.

Az öreg asszony ngv találta, 
hogy ez a fin nagyon érdekes 
vendég.

— Aludj csak nyugodtan fiam. 
majd gondját viseljük.

A Gazsi a kása szemét az ablak 
párkányára tette el.

Reggel, -amint a nap aranvsu- 
gara elért addig a házikóig is, 
megvilágosodott az a szépen csil­
logó rizskása szem.

Meglátta a kakas, a házi kaka* 
és amint meglátta, megszerette 
ötét. Hirtelen fölemelte a szár­
nyait, szépen neki röpült az ab­
laknak és lekóppintotta onnan 
úgy, mintha ott sem lett volna 

.Fölébredt ám reggel a Gazsi, 
keresi az egyetlen kincsét. Mond­
ja az asszonynak:

— Hüh. anyám, hová lett az 
egyetlen gazdagságom, mennybéli 
üdvösségem ?

— Jajjaj jaj! — kiáltozta a
megijedt asszony, — hát hová 
lett?

Épp akkor szálldosott el az ab­
lak alul a kakas.

— Az ám. — mondja a legény, 
— kigyelmed megetette ezzel ni!

— De azt már nem tettem, — 
méltatlankodott az asszony. «— 
Ha nem hinnéd, hát a kakas nem 
légy, vidd magaddal ezt a kakast 
és vedd ki belőle.

Azt nem tette Gazsi, hanem

kocát ne mtehették a vendégtiát- 
ba. aztán reggelre, amikor Gazsi 
fölkelt, már ott látja az udvaron 
fidnyársalva, agyonszurkálva a 
disznóját.

— Ejnye, hát e mi dologf — 
kérdi haragosan a mi Gazsink.
_ Nézzék, aki benn van, hál

nem földöfte a tehén, bizony föl 
döfte a tehén, vidd is magaddal.

tolta a házat, a szénit, az istállót, 
hogy nem volt talán még nyoma 
w, hogy Ott valaha mi lakozott.

Benn égett a tehén, a gazda jó- j 
szag ja. éppen esek az emberek
maradtak életben, de az is csak 
úgy történt, hogy az ablakon ug­
ráltak ki.

Hej, csak elbusul emiatt a Ga- * 
zsi. Odalett már most. ebben a te­
hénben egy sarui rizskásája, egy 
kakasa, egy korája, éa most rá­
adásul egy Ritkája.

A leégett háznép meg jobban 
siránkozott.

Összekeres gélték minden kis * 
maradék holmijukat, aztán batyu­
ba a zsákukha kötötték és azt 
mondták Gazsinak:

— Lelkem, fiain, már m»«t nem 
segíthetünk, a jó Isten akarta. 
Hanem hát. na nem maradunk itt, 
mert mi itten nem akarunk to­
vább élni. Megyünk s fölkeresniük 
a rokonunkat, azoknál építünk ta­
nyát, e te itt maradhatnál, magad 
vagy, kihúzhatnád tavaszig, fól- 
■ivrlnéd a mi szép nagy földün­
ket. ha okosan forgatod a/ «-öze­
det. még ken-shetax is ezen a le- 
hóekén.

Hát mit is tegyen a Gazsit
Nem mozdult most már egy ta­

podtat sem. -volt neki szép lemni- 
földje, roh "égy maradék mézéig 
lakta, aztán elkezdett dolgozni a 
földjén, okoskodott «•* addig f«iz­
gatta az «-saét. hogy j>»vő tavaszra 
már gyönyör» galambdúc««* háza 
kalyibája, azt kitapasztotta. l>e- 
nevefte ki az irigy szomszéilokat.

MtrttL A SÁRKÁNY.

fogta a kakast és elvitte, hadd 
jöjjön az is világot látni.

Hát elérkezik esteliden egy má­
sik faluhoz, ahol megintelen az 
első házhoz száll.

Szívesen fogadják, hiszen de­
rék székely nép ez. amelyik eére 
lakik, lélekkel látja a vendégét.

Reggelre azonban hült helyét 
találják a kakasnak a pitvarban.

— Hol a kakas? — kérdi a ie- 
gény.

— Ejnye, hát hm? — mondja 
rá a gazda.

— Ejnye, adta teremtettéje. hát 
nem megette a malacén?

’•— Biz az megette, latsaik aa or­
rán a tolla. Nahát, ha már igy 
megkárosított, vidd magaddal, 
aztán" járj szerencsével.

A koca útközben megnöveke­
dőt s elért vele egy udvarra a 
Gazéi, ahol a háznéptől meginte­
len szállást kért a kocájával.

Adták szívesen, hanem hát a

azt a rusnya állatot!
Hát mit is tehetőt volna?
Elővett egy kis heveder-kötelet, 

abból kötőféket vagy köteléket 
csinált, rátette a tehén fejére és 
elkocogott vele szegény. Isten hí­
rével.

De mit akart a jó Isten?
Beköti az istállóba az egyetlen 

gazdagságát a Gazsi, de még meg­
kérdezi :

----Aztán mondja, édes néném,
nem lesz-e bántódáaa ennek az én 
egyetlen kincsemnek? .

— No már az én házamban nem 
leszen. csak aludj te nyugodtan.

Aztán mi történt ?
- Arra jár egy ostoba vándorló, 

fölgyujtja az istállót, házat, mert 
neki kedve veit a tűzben.

Juj, szaladnak, futnak az em­
berek. hogy segítsenek, de hiába, 
roeska. hiába veder, hiába minden 
szép vasvillája a jó Istennek, a 
tűz olyan ákkurátosan elpusz.ti-

A SZABADSÁG ENGRAVING OSZTÁLYA

fotográfiák ét rajzolt utón, a legolcsóbb áron készít 
an»kot Rendeléseket a szerkesztőség címén kérünk.

A MÁSOMÉ TÖRTÉNELMI 
VIZSGA EREDMÉNYE

A második történelmi vizsgát
is megtartotta .Józsi bácsi. A vizs­
ga sikerült, de nem úgy. mint az
első. Félannyi válasz se. jött b«\
mint az első, történelmi vizsgán.

’— Na. — mondta Józsi bácsi — 
az én kis olvasóim is inkább sár­
kányt eresztgetnek már, mint ta­
nulnak. de majd teszek róla. adta 
teremtette!__ A legküz.'lebbi tör­
ténelmi vizsgán mindenkinek meg 
húzom a fiilét, aki nem lesz olt.

Hauern, akik levizsgáztak, azok 
ugyancsak szépen feleltek.

A legszebb és legokosabb vá­
laszt

Tímár Gizella küldte be Yotrng- 
stownbol, 0.

A válasz igy hangzott. Honfog­
laló magyarok.

A következő legjobb tíz fele­
letet azok küldték be, akiket itt 
felsorolok:
" Bucsi Ilonka. Goldsboro. Md,

Borovich Pista. Coraepolis, Pa.
Smith Róza. Hamilton. O'.
Tóth Pista. Raylattd. 0.
Kállay *>. Péter. Benwotx^. W. 

Va.
Bauman Jozefin. Harvey. Hl.
Bozik Laci. Follansbee. W. Va.
Szabó Erzsiké, Cleveland. O.
Kisch Anna, Canton, 0. és -
Rácz Ilonka, New York, N. Y.
A pályadij nyertesének. Tímár 

Gizellának elküldte Józsi bácsi a 
—szép mese-könyvet.
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Marci jelmezbálba megy. Kis történetek.
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Humoros apróságok
t'z^jány Dezső. a kitiin<í fia­

tal ..fiklW, lOrsi'lli' fit a liisui 
ríár a erős a gyanú, hogy art* 
ropelt is benne t 

Kit magyar festő élt Mim 
ellenben diákaorban: vagyis vi- 
dini szegénységben. kacagó 
koplalásban
% este azonban — bohém 

**-g Tide, bohémség oda, bu­
sán nyelték odahaza az éhkop 
pót és képzeletük ott csatán 
goit valahol Kldor-ádóban. ahol 

• phosra ault malacok kelletik 
magukat az utcán.

Már éppen sötét reményit- 
ínséggel akartak lefeküdni, a 
tűikor a háziúr szobalánya top 

. Paul be a szobába
— A nagyságos ur azt üzeni, 

hogy fölötte boldog lenne, ha 
a műrész urak megtisztelnék 
őt egy poliár puncsra

A két művész összenő zeit 
Hm, úgy látszik, egy szebb jö 
vő hajnala kead derengeni. Igaz. 
hogy csak egy pohár puncsról 
van sző. de az is jobb a semmi­
nél.

.Fölmentek és a háziúr nagy 
tiazfeleltei fogadta őket. Az asz 
talon a letarolt vacsora nyo­
mai látszottak, a középen pedig 
ott forrott, lángolt az illatos 
puncs. A háziasszony megkínál­
ta őket egy-egy pohárral belö- 
le Az egyik piktort, amint or­
rát megcsapta a meleg illat, 
hirtelen megszállotta az evés

Szioészkávéházakban és mii,. 
vi-szkorrsBrákban, ha á pusztu­
ló bohémvilágot siratják, soha 
sem mulasztják el konstatálni 
hogy az utolsó pesti bobéin 
-Nyarai Antal, az ismepnevü 
színész.

Ma már csak véle történnek 
igazi bohém-esetek és ezek kö­
zül való az. alábbi is. A történet 
hősei: Nyárai és az orvosa. K* 
a doktor már három éve kezeli 
a művészt, aki minden két hét­
ben felkeresi, megvizsgáltatja 
véle a torkát, ecseteli éti, gon 
doztatja. A gégeorvos nagyon 
jó barátja Nyarainak és eddig 
még sohase került köztük szóba 
a honorárium kérdése. A minap 
aztán, három év után. egyszer­
re csak ezzel a felszólítással 
lepte meg Nyarai az orvosát:

— Kedves doktor ur. most 
már itt az ideje: beszéljünk a 
pénzről!

—' Ugyan, hagyja erdres Nya­
rai — tiltakozott az orma, —. 
ne beszéljünk róla!

— De igen, — ismételté Xri- 
rai, — csak beszéljünk a pénz 
ről.

— Nézze, kedves barátom, — 
szakította félbe a doktor, — éa 
ekezelem a maga torkát, maga 
meg éneke! nekem és ezzel 
rendben ran a dolog!
~ Nem, nem! — erősködötI 

Nyárai, — beszéljünk csak a 
pénzről í

-A doktor ncai akart erösza 
koskodni.

Hát jó, — hagyta helyben
lemondó kézmozdulattal, _ ha
anyira akarja: hát beszéljünk 
a pénzről!

Nyarai erre felállón és a kö 
vetkező ünneplés hangú kije­
lentéssel lepte meg a barát

itt ran, Mr. Kmbórm a jelrnrz

Nagy*»erű. egeswn ugy néz
igod, mini egy leloeágos

Duthi Soma egyszer orvosi 
mutet előtt állt: A szemét kel- 
lett megoperáltatnia és bár a 
mutet nem nagy jelentőségűnek 
látszott, az érzékeny bohózat­
ig m «se akarta ébren itszen- 
ve*,,. Az elalutás kérdése ke- 
n‘‘ *»>nban némi külön kíván- 

volt«k mert a szokásos 
alt »főszerektől, mint maga 
mondta, undorodik..

— Alkalmazzunk talán 
ethertf javasolta az orvos- 
tanár. HültI Hümér dr.
- A világért se! Én azt nem 

bírom.
Akkor talán kloroformot * 

— Annak a szagától hetekig

/ r f

tóiknál Viktort és Outi Somát 
•Iigyon boszanfani szokták azok 
a találgatások, hogy melyikük 
nck van több része a közös bo­
hózatok megírásában Folyton 
találgatják:

— Outi csinálja a bunyódul - 
mat. Rákosi a dialog!zálést.

— Dehogy! Outi csinálja a 
vicceket és Sipulu-sz adja hozzá 
a pointet. '

— F-x sem igaz! Önti bonyo­
lítja be a mesét és Rákosi bo­
nyolítja ki.

Végre, hogy elintézzék a za­
varos vitát, az egyik meginter­
júvolta Outit.

*— Kérlek, léfy szives és 
*™ld el, hogy hogyan szoktá­
tok inni a darabjaitokat.

Outi elvörösödött és vérszom­
jasén mondta:

—* Igen? Hát jó. elmondom.

— Nos. halljuk
— Az egész nagyon egyszerit 

Én elmegyek Sipuluszhoz, egy 
másra nézünk és elkezdünk ka­
cagni.

— Eh. te tréfálsz! Én arra 
voltam kiváncsi, hogyan oszt­
játok meg a munkát egymás 
között.

—_ Vagy úgy! Nagyon egy­
szerűen. Mindenekelőtt is két

egyenlő részre osztjuk a dara

Aztán? Aztán? — sürget­
te az intervjuvoló. '

Aztán az első részében én 
írom a magánhangzókat és Si- 
pulusz a mássalhangzókat. A 
második réseden pedig én írom 
a mássalhangzókat és Sipulusz 
a magánhangzókat... ügy-«,, 
hogy egyszerű az.egész?

A kis furfangos
Szól a kis fin:
— Kén* tiz centért diót...

Kaphatja keverten fiam 
— mondja a groceris. — Mtlyel 
szeret?

— Hát akármilyet, csak két 
három kókuszdió is legyen köz 
te...

csak ülj le

iitfluitmmiuiimimmmmgtű itiHiHiiuiiiitíttitnniiHiíntliiiitimttui!
itWMiUlttUM

TMÁ|\ -a
mi


